AMARUIN N

mseasizumlsngsaniagldasstayanimauunu

o
A1T9N 1

(1) code: CTO01 (2) adjective: awful |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. chow 1. (81%19) LAULAN
2. winter 2. (Qg1U19) BUNIg

(5) Faagingaasa TN suatiu (source text) wazLnLUA (target text):

source text target text

T 3
[ == =

1. Another day, this time on the front lines |1. anJunila mﬁqu‘ﬁlumuﬁﬁ PAIADINUANUNG
after weeks of awful chow, we were given [wauta2aguadinf nnfilinueslsuneeting
something called “coffee cake” that had [Ai3&n97 “WEnRLN Fantauaziieaunlaiie
the look and texture of asphalt paving. [TLgNNEABRE

(hope02E)

2. And as the awful winter inched toward [2. uazanizAinauuIIaunIgaaLLingngluld
the spring of 1945, the Germans tried to [A129T] 1945 WANLEIATTUNLNENNANTATINAN
dispose of the corpses that littered the [MinaaunanaatfluAainhui

camp. (hope09E)

(6) analysis:
o )y A o o e A a )y o
A1 awful 1°ﬁu@n@mm*mm@@m:rmmmmu QD‘IQ ANTUNITEU UTRAILIAADN IﬂEIVI’JVL‘]J

wadn “uginn” e1alA NI eLdesnallun1eiunea 1a1anan weenndnINIu I

'
o ! v a

%‘u@gﬂi ‘1_m;mmiﬁﬂ@ﬂwhﬁumﬁﬁ@qﬂi:@uﬁu uniluanInauinaINIe Ly awful winter
(2) 213utlad1 “feuuEUNITL” YIRANINAIUIINITNU 1T awful chow (1) @1autadn
“QIUNTLAULAN"

Tunnsiluunula SnnsEuAEen “QaUUIBENIIY (2) vinliANuNneETiungulad)

“AUUIINITOL”

158
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AN9NT 2

(1) code: CT002 (2) adjective: bad (3) noun collocates: |(4) translation:
1. stuff 1. (?3'\1) A58l
2. dreams 2. () 5e
3. weather 3. (81nA) 13
4. apple 4. (FIIBEN) 180T

(5) Fiaag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. Singing seemed to make the bad stuff |1. ns¥aanasgsaivazdulagawasdrananlil

go away. (hopeO6E)

2. “You're having your bad dreams 2. “.gaRus8dnuaL”

again.” (hope09E)

3. If it still ran, Dad could have used itin  [3. 170AwRs9A9ld napsazladulln1auuay
bad weather to go back and forth to [navuTuaIaINALNR

work. (loveO3E)

¥

4. “You think it's bad just having to come [4. “udAndnueild luusasumgniiiuaaasing

and see the bad apple once in a while.” [L817 ] 111 A3e”

(love0B6E)

(6) analysis:

' '
a A

A9 bad AvAanTuunuessy anaudadn “l@adie” 1y bad stuff (1) wdadn “@aaniie;
diumanuEly Tnudadn “51e” |Wu bad dream (2) wiladn “Hudre”: Muananinainid ana
wtladn IR Wi bad weather (3) wiladn “a1nnAlid”; ddlud uin bad apple (4) o

a o o

AYEUNNELAERTLAIUAY rotten apple wilansesiadn “werlilanin” GelaouuNie@agilun

'
aAaa a

= - - T T ST T . , = 0§ o
PUNENIAUNNANINA Il ATtlanuaw Al “Faatinanldm” vire AYBENLAT” 981N LA
dl ] a A v o a t:ll £ :s' o -e:ll [~1
puaun ldAvTaman N s Tunrsdfuunudaiinisidasuniinauiungnaaneniu
Ansen uazAtAmdninateiuadiesnl “wetuie” (2); MdA1dn “daetnuan (4) 9

21NN I AN AN LN A BAZA 111 Tl T
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A1347 3

(1) code: CT003 (2) adjective: bare

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. gravel 1. (N1M) -

2. boards 2. (wulgfngzmnw)
3. fingers mgm"]

4. spot 3. (‘5“3) ian

4. (A4AY) A9198N

(5) Fiaag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. For 70 yards, the top layer of asphalt
had been melted away in the inferno, in
one section down six inches to bare
gravel - except for a patch about as big
as a kitchen table, so lightly scorched by
fire that a painted line was still visible.

(hope01E)

1. gengmeaatanuugn iinazanaliuun
Wugrazda 70 a0 unawus mdanaslduniia
= a < ] 2]
AUDINSIA UBNANLFIUTNAUIALIN TR 1
AFan Wi eaantagauduninadldsna

(=3 v
aLiule

2. My mother looked like a photograph

by Dorothea Lange, one of those
Depression-era children pinned against
a backdrop of bare boards and a

denuded landscape. (hope03E)

2. unasgudeugcelaalnlaie uaudidu

sthianAunilsluadeiasgiannaEueg nseann

o

o dl 3| ] ¥ ﬁy a e
M@\‘ﬁﬁ\‘lLﬂutmuvl,uns:mumam ) LAZHNNAY

1
a

Nluifalsiag

3. They now bobbed in water, bare
fingers clinging to sheets of broken ice
and a tree branch, eyes huge with terror.

(hopeO7E)

3. WinassAunIAsaaensziana luin 49
1 =R 1 %; < dl QI Y o & a
wlantnuduiiudanunnuazislily deninndn

1% ¥ o a
NIWALAINNNAILALA
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A1379% 3 (@)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text target text

4. The entire hall was electric with [4. UssannALdalidasAuFuEY T Tiugs
excitements as the lights went out and a [WFLawaza1uaadneddURaaTen dihu
bare spot caught a little lady walking out [88NNIUBLINTIINNANNGHATY ANLERTLI L
on the stage, through smoke, looking [iundnazEFandnanen willaeFANIanane

more than beautiful - she was radiant.

(love02E)

(6) analysis:
o 1 o Y o [ A 1 | dl 1 Ai/ v = QI = v 1
A1 bare Nﬂslﬂmll’ﬂ@ﬂ’)Zﬂﬁ“ﬂ@@uﬂlﬂx‘iﬁ"}\‘m'}ﬂi’ﬂﬂﬂL@@N’Tﬂ‘i’ﬂ@\‘iﬂﬂﬂ@ﬂ NLL‘L&’JI‘L&NLL‘U@Q’]

“qlan”, “waee”, “wWaseilan” W bare fingers (3) wiladn “Haitlan”; lduenanuousuia
o tﬂl |tﬂ¢al a o A A 1 1 -il/ , 1 1
1093an AR aviuvFedinnannusela a1autladn “naes” i bare boards (2) wiladn
“winlfinszauinaee’; e1alduenaneuzuasin iy bare spot (4) A9 spot luntiAe
. =2 o A Ao o o A oy = )
spotlight UN18NIALEINERININFTNUAAS A9 bare vie ldueanasin Aganauiladn

“« ! ¥ dl 9 A 1o 1 a =] a dll a
AN LW LLUUINHILFRLAIBEINLALA 1NNLWﬂuﬂﬂuL@ﬁ‘N

[ %

lun1sdfuunuda aaudalnaazAnanidnyt AsulausA1uIn U bare gravel (1) 214

I
1l

' , 1 a dll o -QII ' =KX A o a ' a -dl '
wiadn “nean” aginaLALn LN@Q@@VIﬂ@’]Qﬂ\?Nﬁ’J’]NWN’]E%@L’Quluﬂiﬂ‘l’]’]’ﬂﬂ ANBUNANDE

A
=

v > ° % 1 ! 2 ” ° ! “ 'z ” dlz ! n H
ANE; BNALANATTEN LLNuVLNﬂ’j‘Zﬂ’WumZ\]ENf] (2) A191 “naee” T Wluaouvsngdn <l

= = y U o 9!; o U A 1 v 1 % o 1
m;mxm@immmma’ n17ld3dAE1a1a1 liAI N uNNELLNA9 A luluwinduAi9n

« X " o o, A ' ¥0 o o
LNAEN LL@ZWWIV@WH?HVLV@ﬂfJ’mW?eLﬂF’YW’WLﬁEIfJ




162

A13799 4
(1) code: CT004 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
beautiful 1. world 1. (Tan) Adaga1u
2. breakfast 2. (8111964N) Auauasas)
3. day 3. (1) Nevn1anla

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. “If everyone would follow her example, |1. “BnAwinad1ase wanefazldetlulan
we would live in a beautiful world.” &N

(hope11E)

2. “Thanks for the beautiful breakfast, [2. “vaulaurgnémiuatmsidiiuauasas

son, | enjoyed it a lot.” (love03E) NasauuINLag”

3. It was a beautiful day, with a slight 3.  AutunaIN19nld da1eandeulasu
breeze rippling the eucalyptus trees. [tiAaLFaauane g

(love11E)

(6) analysis:
o . o A o a a = A A o
A9 beautiful ldiuTanvzedaan HAuuNNeEIuINesIH uNNaDelugANAR visadAdN
anysndyuga Juualiuuiladn “aneenn” 1y beautiful world (1) wiladn “Tannansew; 14
o = vt A NN v o ! - | .
Auanuis Haouunnawlmnianauan luiliedyin a1autladn “uanases” 1@ beautiful
o o o L Yy o = = o
breakfast (2) wiad1 “@nvnsdnnuauades”; THAUTwaan AAnurunawelaDeansnizanA
g o v A a a4 a e o2 d :
Na iAo uiananTuANgY anautladn “anla” WiaiasuAiuAINanlasnauladn
“Biaarinanla” 1w beautiful day (3) kiladn “Fuiesinanla”
Tunisd5uunuila HnrsiAnanadan “lanfigtsand” (1), “@1m1sdNuauesas” (2) 1ie
v o ¢ﬂl a v o 1 o ‘ﬂl v v % «w 2%
WuAuNArene:; In1sfaaninieatunnnuenann 13sulss e ananani st “Suriaedin

an'ld” (3)
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a
199N 5

(1) code: CT005 (2) adjective: big

(3) noun collocates: |(4) translation:
1. chair 1, (Lf’h'fg) Aalnny
2. concert 2. (NNTUAPIALFE) AFD
3. deal luny
4. man 3. (304) 112 ~a9930
5. passion 4. (1181) A lUDY
6. pot 5. (AYN3N) agegaviala
7. woman 6. azarevg launun
i
7. (MD8) Flnny

(5) Firagi1989AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

1. For weeks he scarcely spoke, and
when he was home, he did little but sit in
his big chair and stare out the window.

(hope10E)

1. wnneuldyeiulasiaeuatsdilaif uazidle
o v [~3 1 o |oI/ v
ndutihudunuluniazlsag wiustiadasaanl

¥ ] dl 2 Qyw ]
UANUUN ﬁl’]\iV]Lﬂ’]ﬂﬁl'Jdlﬂiy

2. It was early in 1995 when we were
practicing for our big concert “Rhythm of

the Earth.” (love02E)

2. 1Hafutl 1995 I HNEaNAISLAAIAUATASY

lnjaie “Sammzuruan”

3. Erik hated being called Honey, so it
had been a big deal when he let Kathy

call him by this pet name. (love12E)

2
o o v

3. wanligauliaadandn “Suil” st fag

1
A

[l ) 5 4 a a
vl,Nel,‘ﬁL‘i’ﬂQﬁ‘i‘iNﬂ']LLuﬂ’]L"lI’]F;I’m\IGLMLLﬂ‘V]L?EIﬂ’ﬂﬂ

wulle

4. He was a big man, but by the time he

died, he was like a string bean. (love04E)

4. WalpeAa LUl LARAUANEFAINNANAL

5. His big passion was his daughter.

(love11E)

5. wvjuinannsnlfignanauiiagneganala
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dl 1
F19NN 5 (D)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text target text

T
a 1

6. At this moment everything falls into a G.Tumm:ﬁnﬂmnﬂﬂmwwdwL?Wﬁ%azaﬁﬂ
big pot between him and me - the prgliaunuadu luidnaziflusionudilad
questions without answers and the AReLVIANARLTIENNaL T

answers that are too difficult to face.

(love0B6E)

7. In the middle of this chaos, a big [7. vuna19AININAMATIL wjes 19 luniE]

o

woman stepped in sweating. (love02E)  [MilAAuwSaTudnm

(6) analysis:

A197 big TduanawAgLsNIRIAUNTRIRY Taevialuuiladn “luty” 11 big chair (1) wiladn
“ ial1ey”, big man (4) uidadn “arasialvn”, big woman (7) wiadn “wegesslvey”; 1
Auwanisal Juualifuuladn “lug)” wazanalmaunuawddniaaud1Any u big
concert (2) wlaa “ﬂ’]iLLzﬁmmum‘?ﬁﬂ%ﬂWQ_j”; 1 uduau big deal (3) Yanendiludesdis
ANAIAtyTal A unaneLludAE anauladn Y314 3eessannn’; Mifluguan big
passion (5) tNLUaNI¥ALL89AYNIN a1auladn “snatinegatiala”; diduduau to fall into
a big pot (6) wiamgeFagn “faeuau sl %qﬁmﬂwmﬁﬁmﬂm a1auUa90
“avanevneliaumaag”

TunisdSuunuda nsRudnsouny “inadalun” (1), “nsuansaumsAsaiug” (2),

« a [ = 3 1o o 14 ! | o 1, &
wigese vy’ (7); AnngazAunn uadeasaneuunnldann “watpenilusasalun”

I
o [

! o [, = -e:ll v o | o
“WalALIA gy’ 4); gn1sidasuniinaasAiuinaindseaulilunesu LL@Z’Q’]ﬂﬂ’]@ELLﬂWVI

| o a < ! o 4 & e ”
luAdLeend Lﬂnnumﬂfnmﬂw@uﬂmaﬁuu@mmmmi@ (5)
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(1) code: CT006

(2) adjective: black

(3) noun collocates:
1. crust

. crust

. days

. dog

. dog

. dog

. emptiness

. emptiness

© O N o o b~ W N

. eyes

JEEN
o

. people

JEEN
—

. smoke

JEEN
N

. stove

JEEN
w

. stove

—_—
o

. teenagers

JEEN
(@)

. trousers

—
(o))

.women

(4) translation:

. (BN)

2
3
4
5. (WHN)
6
7. (B4 Fuilaiin
8

_(AHIalan) 7

Anuu

9. (ANAN) A1
10. (AL) AN
1. (A53) A6
12. (181N)
13. (1811)
14. (VN
15. (NN94N4) AAN

16. (Eve4) A9mn

(5) Fiaag1989AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Heavy, black crust covered her back

and head, oozing fluid. (hope11E)

@ o a o ~ a
1. ﬂglﬂﬂﬂﬁﬂuq‘ﬂﬂﬂﬁ@‘ﬂﬁﬂ\?LL@ZW?HZN

I RERIGH

2. A thick, black crust, split by ugly

cracks, covered her back and scalp.

(hope11E)

o o [~ al o ]
2. NALATMINATHENAz N AU R AN YT

PRALANUNNALALHBL AN
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A1379% 6 (Fi9)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

3. Blurred black days followed, and then
came the moment she saw a truck

the lifeless body of her

dragging
husband. (hope09E)

[ %

3. AunAANULazNITEB U LAY WA
¥ [~1 =® dll (=1 | all U
LAY LHBLEDLAUILFINNAINTINTN 15

Tmaaadndiaalil

4. Our older son, Rafael, 20, had taken
leave from college to join the rest of us:
Diego, 13, my wife, Dorothy, and our little
black dog, Santos. (hope04E)

4. 3iea gnaeAulndy 20 aNNuINeIae

| o dJ aa [ % =
NFIMALIUALNIN BelaLelngy 13 Talsh
n37e11090N uazauing guaRandAn189

k31

5. Nobody had seen our little black dog.
(hopeO4E)

5. whilsifllsiiunun@nfaanT 1edeiae

6. “I don’t know if it is yours, but the
police at Denton Bridge have a small

black dog found on the beach.”

(hopeO4E)

6. “unlafdnuuniiuilunesnmuuaiilan us
° A o a0 @ o
199N A TN WAL NN’ ALAN) NHAUNY

‘dl ”
NTIEUIA

7. Now Odom hitched himself to the hoist
cable overhead and sat in the chopper’s
open doorway, his legs stretching into
the black emptiness, his face stinging

from the 45-m.p.h. winds. (hope05E)

7. anuzilasuinaadadniunzaadfaeiauad
o o A o Y o a
ndunediniladswe udqlsasndaslsyy
wanatinasaulaatuaziinaiaanlyllungns
% = = v ‘ﬂl % v [~3
AuNANA TUNNTIaNaNAR AR AN

45 luasadalug

8. Now huddling together in the black
emptiness, the older children tried to

comfort the crying babies. (hope09E)

8. uTHANT BuNITNgNAUIINNA19AN
Talandany wnlanenainlasuiinidand

$aqlif

9. Now every time a shadow falls over
that port, it reminds me of the love in

those bright black eyes. (hope04E)

3 v T
o g

4 X Ao > o =< =
9. Lﬁﬂqunﬂﬁ?ﬂ‘V}NquqUV]mﬂ\?uu AUITUNON

wRNLAATNANIN luAsemmgnlagiu
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A1379% 6 (Fi9)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

10. Then, too, there was the notion, held
by some, that black people simply didn'’t

excel in opera. (hopeQ6E)

10. WARENNAMNAAUIAIAULINGALNIN AWAN

anaLa1anelawnlanle

11. | played under the six-foot circular
saw blade, and heard the whack of the
ax into the thick hide of redwood, the
dying thunder crack of great trees, and

the roar of the diesel tractor belching

black smoke. (hopeO3E)

11, unauag EluRasumaundmnym uas

ya al A Y o %
VL@HMLZQEN"II’J’]HLLMQﬂLﬂ@ﬂﬂiﬁﬂuﬂu’]ﬂl’ﬂ\‘i AULTA

'
a o o

an [@eessaiunesldluiTeanannsu uas

u

LRENAINTZINNANIDUNINLADTALTANNUAIUR

ANBANHNT N

12. A small black stove. (hopeQ3E)

12, dupaLean &mn

13. But nearby, almost within reach, on
the concrete walk which sparkles in the
afternoon sun, is a small black stove with
little burner lids, and a skillet for cooking

mud pies. (hope03E)

T
a

13, WALUNIUAUABUNTA BeNFRIUAdLARENN
tnenflutlseniefe i@ luian niandae
taviainntes Aunsznzdmiuniinigainau

TraunaguAlaan

14. “Your kids'll be having babies by the
time they’re fifteen just like the rest of the

black teenagers around here.” (hope10E)

14. “waeng 15 gn7 1eunefiasigniniiaunan

@ o a1 a [ X o
LANIEITUNIAN LLDQﬁHHLLV@Z"

15.  “They're seated cross-legged,
dressed in loose white cotton shirts and
baggy black trousers with bright-red

sashes.” (love07E)

15. wanisdnanng asuidednfhevacu @

o Ay

INAUNINIFR IATNRR NENANALNALANER”
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A1379% 6 (Fi9)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text target text

16. She completed her studies in 1973 [16. Laadniganisdnulull 1973 wazifugua
and became the first black woman to be [AasnAuusnAlETuNstauelfuunnglszsn
offered a residency in the department of ﬁngﬁu‘?mmmmﬁimwmmagmmﬁmmum
obstetrics and gynecology at New York T

City’s Roosevelt Hospital. (hope10E)

(6) analysis:

v
A a ! o

A191 black lduenBaesing A 46 viaTudouadans wiladn “an” vise “@en” (1, 2, 4,

5,6, 9, 11, 12, 13, 15); Muan@adAsoeanecAng Tnuladn “Baan” (14, 16) UNAS
anautailudiuoudn “ausn” (10); MiuuFouiuidulamuesldiviuddle Juualdy

A a

' , Yo o = a [y ~ = =R
wiladn “dafin” (7); liudua1vsaussaInIAgeuanden daanunnieLelsianauian
MALTALMIY Tnazudadn “Hanu” (3, 8)

UsuunudalpeBnAd@an “Sunianwy’ (3), “ANdnalainlaNw” (8), “NIN9duiaiin” (7)

|
1al o A

.4! v o dl o E2Z dl !
AIDVUUUATUINNUENE LL@ZVI’]IVI@’]H?MI‘VI@HQWVLNNﬁW FIBN
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a
199N 7

(1) code: CT007 (2) adjective: blind

(3) noun collocates: |(4) translation:
1. buddy 1. (L‘W'@u) ANLDA
2. man 2. (118 AUam
3. man 3. (11¢8) AUa/A
4. man 4. (118) ANUDA
5. man 5. (11¢8) mUD/
6. man 6. (118) AUBA
7. man 7. (B18) AUBA
8. man 8. (11¢l) MUDA
9. men 9. (Min) ALaA

(5) Firagi19e89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

1. On stage in Shanghai, Fon sang with
her blind buddy, Huak, a shy kaen player
from Khon Kaen. (love02E)

N A Y > =
1. UMLQ‘VW]LSTJEI\ﬂa EJHLL@@\?@JH‘LIET’JT] LNBURAN

¢£I o/ 1) ‘;’ 1
vanzsiuinuauzatga naauLie

2. The blind man and | followed, caught

up in a long string of tourists. (loveQ7E)

2. grapuanuazNNiiunINallfnagnwag

o o =
UNNBILNEIENILAEIEIA

3. As the lights dimmed, the blind man
asked, “What do our fellow tourists look

like?” (love07E)

3. WaLAIIWIFNAA0 B1gAIUDADINGN

o 1 -QII -QII o o 3 y
“uﬂwmmmwmL‘]‘flumi\mm_m’

4. As we waited for our drinks, the blind
man said, “The music seems out of tune
to our Western ears, but it has charm...”

(love0OT7E)

4. UDIBLATANAN TIAATUAANWATULN
0, = (5% [ % 1
Aegauasilautlan ldAuyaianziunnasig

S 1ol
bPILREIUE WANLRAUYA...”
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dl 1
BTN 7 (D)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

5. As | lowered my voice further and
spoke close to his ear, the blind man
leaned his head eagerly toward me.

(love0OT7E)

i = o = o
5. ﬂjmz‘mm@mL@ﬁxﬂﬂﬁ@ﬁ@\iﬂﬂLmzwﬂmiﬂ@iﬂmﬂ

a = 1 ?:/
FAATLDALBENATHEAINNRENIFI 1A

6. “Yes, yes, | see them,” the blind man

said quietly, smiling. (love07E)

6. “l1 11 nunewiiuaiy” TramILannALN

NANSEIN

7. "On their fingertips are golden

fingernails perhaps four inches long,” |

told the blind man. (loveQ7E)

7. “wanisadontadulansdanasnanaiin e104dn

ANiuazls” unuangraaIuan

8. Back at the hotel lobby, with my
Chinese guest still in the company of
others, the blind man extended a large
hand, which gripped mine warmly.

(loveQ7E)

P o =KX v P~
8. Wanauninerieslnareslsausy uana19au
NG GHEGHEIGILE TR I
ualugu1dulentet e uguagatinety

'
o

damg

9. Soon Fon was singing with us all the
time and had made new friends in the
young blind men who sang and played,

too. (love02E)

9. AaNA LU HUAFAUNAITUNINIINIAADA
v -dl 1 [~1 ] ;s' 2'/ %
Lmzimwmﬂum Hunyumuandeyiaradua

1 =
ALALAT

(6) analysis:

A9 blind MEAUARTUAMNUNIBANNIINNEERAT LUad1 “Anuen” (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9)

Tunsulaldfenldadan Wy “aainiuan”, in13d5uunilanidn man (2, 3, 4, 5, 6, 7,

8) anAin “gane” iluarangil “ane” Geinlieunsydu wazuilanndn men (9) Tneldan

37 “NYN” TIUBNANNITTUAMNUAD FIHANUNNLLNNTIAINEBULENT T9AFITLANG

“young” AnAWYIRNANTENtIaEdauiin
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A1347 8

(1) code: CT008 (2) adjective: blue

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. eyes 1. (1Wedmn) AN

2. eyes 2. (A29MN) AN

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. He was tall and lean, with penetrating

blue eyes. (hope02E)

1. 319 ReNge dadmAdueamnzgdillly

AL9N

2. His blue eyes, watery and dulled,
locked on me and wouldn't let go.

(love10E)

2. A29ANANILRZLAT NI ITUA LRI NNTTA

laipaAaNL AN

(6) analysis:

A1 blue duan@aasdng Taavinliuilad @i, AR Waldiudeessn dnudadn “@ia”

(1, 2) walsdfanazangn ‘@ Aaldldqn ‘@i waldqn “AnaN1” LaNe




A3 9

172

(1) code: CT009 (2) adjective: bright

(3) noun collocates:
1. eyes

2. speck

(4) translation:
1. (ANAN) lshimeimans
AINNER LA

2. (37) @914

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. As she helped tend the family garden
and fetched water from the spring,
Rona’s smiling bright eyes never faded.

(hope11E)

1. nuzilsundosguasiuaesnsaLATILATAN

11AINUY AANTRdIsaNEsattN AT ARTE

ANAR LA

2. Her grandmother pointed at a bright

speck near the horizon. (love11E)

2. neade iqeadnelngreudi

(6) analysis:

al

A197 bright  UanAnEMENeNIenINTeedng Waldiud uladn “an”, Mdiuuas wladn

“4319” (2), WAumam dnuadn “anla” Teanadmnuunfaweldauon aenganlaitlay

¥ o A A o aa
AEAINHNUNI UTBNNANTIR




173

A1319% 10
(1) code: CT010 (2) adjective: broad |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. flats (of sand) 1. (Hunag) ndalug)
2. leaves 2. (lud79iwe) lundng

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. Just beyond the bridge were broad |1. Lasdazwiuiuaanliifluiiunsiandnglual
flats of sand pounded that night by row [INIaINANARAYNARLTILANGAgNUAgNLAN

after row of massive breakers. (hopeO4E)

2. The broad leaves slashed at our faces, [2. 31gnlud9lwa lundneyndaluniiuazgn
and the ears of corn clunked us in the |[HInd1atnanIATA

head. (love04E)

(6) analysis:
A9 broadlduanauinnasdng Taavialiluladn “ndre; Waldussanadnwuzgilszina
|1 Hunse (broad flats of sand) a1autladn “nd1elua)” (1) Tadluaden inldaanumung

o X A4 A [ Yo i ¥y y o = a « A 1%
NUNUL ﬁfamumim&lmﬂmmm NIIN" ALAILY LLAZANANAIMTNUNILLTNDITHIL ARRATIN

R vLa/ i

@] z & 173 o Y o A o , 3
AMNIANLININUNHATULA; LN@I’ﬂU@ﬂ@ﬂEm&H@@IU1N dniAnansunn “lu” dsenaunti

a

A9 “n379” 1 Tudq e lundng (2)
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AN9197 11

(1) code: CT011 (2) adjective: busy

(4) translation:

I
[ %

1. (DUW) TOALAY

(3) noun collocates:

1. road

i

2. artery 2. (nuwlvie)) 7470

NQNNAY

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Buddy Marsh, a truck driver for 40
years, steered his gasoline tanker down

the busy road leading to New Zealand'’s

biggest mall, in  South

shopping
Auckland. (hopeO1E)

o

1. 17pA

o o %

N1F F9dUINUIINNIWIL 40 TiTAY

1% ' 1
o s

soussnnEnTUNERlUA N auNTRALAIINen

Ly ¥

1lgaudnisdnlueilanuaus

2. John ran to his truck, grabbed a length
of yellow rope and raced across the busy

artery, dodging traffic. (hopeQ7E)

9

2. aaiiueliisanszuy Ad@andinaaaniidy

=< Y o = Y Al a
22N LL@Q’J\?VI@U‘M@ﬂﬁ‘ﬂ‘ﬂ’]ﬂﬂuuqﬂmﬂuiﬂ

wanwauly

(6) analysis:

A1 busy Muananinzaesdsladaii lnavinlludadn “gantis, “guane”; iald

4 ! 113 g “I/ ” A 113 ! ” g > ° ! 13 ” A li‘dld ” =
NBINUL 1UUAT1 “ALAS” (1) UTB “WANWAIK” (2) WANNLANAIIN “30” ¥iTD “NNIN” 1N

o

UEANIN

wengaN bR uIduiFeresdnInn1Tasnas
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R34 12
(1) code: CT012 (2) adjective: calm  |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. night 1. (AY) NAAUANAIL
2. life 2. (13m) Ady

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. On such a calm night there could be [1. TWAUNARUANRILLTULNLNENAUELALIAD

only one cause - current. (hope04E) NIZWALN

2. They looked forward to more children [2. #9d84ndsarignanuans ALLANTIAN

and a calm life. (hopeO9E) /U

(6) analysis:
o 1 olx 1 » 9t 2 a K e A
171 calm Iﬂﬁl‘ﬂ’ﬂﬂLLﬂ@"ﬂ AN ’ﬂ’]@i’ﬂuﬂ’lWNMN’]EI@’]\?@QN\?ZQﬂ’]W"H@QLﬁﬁlﬂ%‘m NI
o 4 o o o d qa o o X a4
UTTUNNTALRIINTUNTARADUN sﬁ\‘l’ﬂ’]“’iL[fmﬂ’]’ﬂﬁlﬂtlLW@IV@’NNMN’]H%@L@MH\WM LY “ALN
dl " al a A a o o XK = v 1
ANLRAN AL (1); mwmmummwlﬂummn ﬂ“ﬂNuHﬂﬁ‘ZM’Jﬂﬂ\‘iﬂ’J’WNQﬂ NLL‘L&’JI‘L&NLL‘U@Q’]

1 aa Aﬂl
ALY, "A9URY” LU TIRNASL (2)
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A1319% 13
(1) code: CT013 (2) adjective: close |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. bonds 1. AFEFU (NABIFNAUS)
2. friends 2. (\Waw) 5n

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. Life afloat had knit close bonds. |1. TAALUYAIUINTEEULNRLVANWUSUDININ

(hopeO4E) 191

2. Mike Odom and Mario Vittone were [2. 1uf Taguiun3la aninfiduiNausnaag

Peterson’s close friends. (hope05E) Tinasdu

(6) analysis:

o o

A191 close  uanszazineresing Inevialdudadn “Ind” uwaldiumauduiusszudng

o a

wyeel nuladn “Indae” Feenadiaanunuiaulsdsanninlasainaunnise i Aaiu
close friends (2) fwiladn “WiNeauin” asasiauAuuNiaLleil atnglsfmuluuneudun
[ a QII 9 2 =l 1 A v o o %

AN3enNdsynaudnantia analinasanisaendAuaznisdiuinsaairarasniwnlunisudla
W14 knit close bonds (1) A9 knit (v.) widad1 “0n” waz bonds (n.) wUad1 “AMNENAUL"
Waldsaniudn knit bonds anauladn “dnnednaduiug” wazilewnsnAlvens close (adj.)

fAanauiladn “tnnesadiug Wuwduuiy wiluniduilamenldansen “nezdu” Gailuan

o o ,

Pinsngdaniu “AnNdniug” luanzinaaiuAsauanumune1eda19n close iundae

1%
v o o

(912NN FEFUAMNANAUTAADNIN TH AN AN AU L UL L ULIW) warUFu Ty “nasn

'
a o =

AUAUS WAL ALAMNUNIETELLTIULDIANIT knit  (MIBIRNNAINENNBDIANANE L1
a = o o T G [ ] QII i’/ al 1 o o o
naen wazinagadniusiiualsngsanildunimlne) sauielinnadudndandyauy
" o = " U o 1 al “ " = o U dgld al al a
nezdunasg” (ufiuatiuiawdsadss “close bonds”) Aannlunudailinaeuiasaluida

n73uRATTLATHANHIZ AN B NFUN I T ULA T AR LT WA LA UaLTL
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A13799 14
(1) code: CT014 (2) adjective: cold  |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. drops 1. (MeIaUe/Y) fwsen
2. shoulders 2. (@7em7) Nl Tuldng

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

[ %

) ¥ < i
1. Cold drops slammed down, battering |1. NAAUNHULEULE NN AIHINIZUNNUAINLAN

Rona’s encrusted back. (hope11E) ldfnaaziinuunaelsun

2. Cold shoulders promptly turned my [2. Wlati gnaenlailulngfneaniing

way. (loveO4E)

(6) analysis:

A1 cold Muansziugmuugiaesdasine Inavinldudadn “vunn”, “uunadin luunatdum

o

ST = o o X a4 o X -
A1ALUAa9 “EuLEan (1)6ﬁx‘imeLvlﬁme‘1/‘1m&‘Muﬂ°ﬂu ABLUUNINTY LAZAIANAITNUNEILEN

pNannany;  Iduduouniaouunne@anfien W cold shoulders: to give
=& a oA 1 1 a 1 Aﬁl 1 o a a
someone the cold shoulder wxneDsljriRetngldiduiing usillasannldiduaunauipes
Tunmnalasnss luntaswdanaanugn “araniildiduing ) GeatanilEiauuuns
1 a % o -QII 1 QII 1 G a , 2 v 1
usandnagRuNnein usuiu meznanlasds “aesildiduiing duen wienaidndn
wwnaeadas widen “Uffedieliiuiing werafdnuadianlianlaleme (widsld

=X f.’/ al
NAULNALALIN)
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P
R38N 15

(1) code: CT015 (2) adjective: dark

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. bread 1. (2uUNTR) AN

2. eyes 2. (M) -

3. night 3. (Aw) #itle

4. nights 4. (nanaAw) 7iEladie
5. path 5. (MuN4) aLHARA
6. tower 6. (MBABE) HUNANY

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIU (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

1. The stipulated ration, one slice of dark
bread and half a bowl of thin soup, barely

warded off starvation. (hope0O9E)

1. anmnsnlatiudaupeaunilenmileduiugl

lapsatnafaananululdannie

2. Don’'t hold back now, don’t cast your

dark eyes down. (hope03E)

2. uan aghfereatiag atdausuaunagiat

3. In a world that is often harsh and
frightening, the kindness these two souls
extended towards me on that cold, dark

night, shines in my heart still. (love14E)

o

3. lulanndnazudeniiouaziinds Avungon

-QII 2'/ a Aﬂl va o = tﬂ'dl
NAUIaasuaLauliAa Ul UANNA ALA =YW

v A
o o

< ! 1 a o o A
iy feadnelanaglulanduauiinil

4. They called her Sister Luba and
cherished her as they had their own lost
mothers, for it was Luba who scavenged
necessities, nursed them when they fell ill

and sang lullabies through their long,

dark nights. (hope09E)

D

4. A7 FeniednTanefquiuazinisemileun

v

LB FNUNAANLATYIDEULEN Hetlnezguilug

u a u

a o | aa Y =3
LL@QQMq@QQWLﬂum@’ﬂQWNWIM W?;l’]‘].l']@l,ﬁﬂ"'l 1u
@ Y v ! a A
HWNL@UVL‘?JLL@Z?@\‘]LW@Qﬂ@@NIuﬂWNﬂ@"IQﬂuW

HANALAZENIUNY
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A1379% 15 (sia)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

5. Now, as she negotiated the long, dark
path home, lighting her way with a small
oil lamp, Nenita’s thoughts were hopeful.

(hope11E)

5. AUEMUDNANAUNAUTNUULAUNINBUNA
Aanazenalnalpaanfanasainazinagungu

ANIANTTL ANARTRAsaLAN U fa e AU

6. It was about that time | began to view
her as a forlorn creature, one of those
maidens imprisoned in some dark tower,
or toiling unobserved in the kitchens of

an ignoring patriarch. (hope03E)

T T
a

6. atuesNuENNaiuIwiTundglan

dl a % dl dl o o 1 v
LAE vmammuu\mgﬂﬂﬂmmgiuuaﬂ@ﬂau

u

° o PG 1

o A o o 1=
HANU UT7ANN qmmuuuﬂimaiuﬂmimu@ﬂ

a a

%

TupFaearinuniilulsyyalallazus

=

(6) analysis:

A7 dark Miuauazan Ui unneneliluasadnilas dnazudadn “dn” (3), “Nadin” (4,

5) wndauuNgnestamniAnuay 15t unds Juualduwlady “danw (6); 14y

27917 W% dark bread wiadn “aunilann” (1) uusderuuilainianuiaaaliddnana:

119AFIa1aLl g1 T894 U9 LT cast one’s dark eyes down (2) Belun1sutlaanaay

ANATUANY dark uazudafluduiudn “vaumn”; TunsuilaeainAmen “n”, “6u” (3, 4,

= ¥ o = | v =~
5, 6) SIN@'WLuuﬂ’]uWN‘VﬂmWﬂLLZ\IX?]QEIIWJWH’]?HVLM@
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AN9197 16

(1) code: CT016 (2) adjective: dead

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. carcass 1. (879) 1Fryoynou

2. man 2. (-) ANEILULAY

3. parents 3. (Weviau) mnely
4. man WAn

4. (Pw) Aeelaludn

(5) Fiaag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Although tradition held that a dolphin
was a sign of good luck, the mammals
occasionally became tangled in their
giant nets - and the fishermen sometimes
killed them, for a dead carcass was far
easier to remove from the expensive nets

than a desperately fighting mammal.

(loveO8E)

1. ufirulusuasidednlaundudndinlon us
zﬁ’mﬂgmqﬂé’mumﬁmﬁﬁﬂdwLﬁﬁiﬂﬁmmmu
§¥ uazunemFanalsrasfideasingi e
n12dang19lsA N uaanaINeIuIIATLNS
tandrendnisannsAudndidu finengaau

aa
LR TINTRA

2. I'm a dead man, he thought.

(hope05E)

2. 13RI LULLAA LINAR

3. The unspoken code that Hershey boys
held was not just the denial of feeling,
but the denial that our dead parents had

existed at all. (loveO4E)

2

PR 2 = o
3. ngnlilfigaeenundudnlulsalianae i
= A g o ] v | o 1A
HADNBNAR 1NL‘W‘E|\‘1LLﬁlLﬁ"]quﬂ\‘ivLNﬂ@N?UrJ’]N

=] VY 1 [ 1 1 L ]
ﬂ’]'ﬁ\lg@ﬂ LLWW’BQVLNEQN?UQQEQWW’BVI‘J‘QLLN‘U@\?

=i [ o
Lﬁ"WI[ﬂ"IEIvL‘lJ LRALALINEIAN
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A1379% 15 (sia)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text target text

4. “By all the rules, Skinner was a dead 4. “gR1nginng afuuefhanunaelluds”

man,” began the story. (love10E) HuAsilszlamiEuizes

(6) analysis:

A !

AN91 dead  Miuan g wreRedTinan uunansliiddneganseld Inavialduladn

| '
A ¥ o

“Be” (2, 3, 4); Mg ndnd WasesnisiulFduninBauieussnddndnanauda iy
AnSneaiTImat) 1M1 dead carcass a1autlalagldnimininnaniniFaudndilunywedon

“$1915F3uayos” (1)

1
=

TunsulasnalfuunuwdalasBnandon “N” (3, 4) TITLEUATUINAVENE WTDAZAIUNN
- 4 e d e v e o o e e
Muenauazilasuniinainaandwiiduaingan uludiuiu | am a dead man. 814
1 1 ¥, -dl M yva o . . 1 “ a ” 1
wlann “LemnedLan” (2) gelllAH A NUNR 96 (literal meaning) 31 “ANEIATI°)" LF
Wiuaonuuuned@afFey (figurative meaning) 91 “weiudn” Aamnag luaniunisninenad

o KX Aa
AURTIENITIA
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P
R38N 17

(1) code: CT017 (2) adjective: dear

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. daughter 1. (@) 7isn

2. daughter 2. (@ndn7) zgm*ﬁ'ﬁ*ﬂ
3. god 3. p sl

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. A few days later, just after Christmas,
Wade brought home a birthday card that
read “For a Dear Daughter, Loving

Birthday Wishes.” (love11E)

1. AR9RTNAURANT IANUNTTATAINTIULAA
o ¥ < N | | alo
nauxntulunilaiidananndn “wignanangn

qrdusTung”

2. “For a Dear Daughter...” Her heart

raced. (love11E)

2. “UARNAIFANIN...” T lalaaLuL

3. Dear God! she thought, and reached

for the telephone. (love11E)

3. azlenuil 18adn wadeantaldadnTnsdwet

(6) analysis:

M v ° ! 3
lalAnlanauvuaesA1dn “dear

A9 dear ldiuAn HAnuunnsuanamnninlas Tnavialduladn “nin” (1), “gan3

o, 1%

n" (2);

11 fuA19nIu 1y dear God! (3) ilud i uanaprneanla anautladn “axlsiuil” @
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A13197 18
(1) code: CT018 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
decent 1. chance (of 1. Tanna700795)
survival) ABULNIHN
2. place 2. (ﬁ) 3‘7

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. Trauma victims need to get to a [1. Hiduuiinazfeslidelsaneruianielunils

' '
o = a 1 o

hospital within an hour of injury - the so- [falueuaaldFuunadudazandndaluanas

1
A

9 = aa 7] v
called golden hour - to have a decent Waldilan1dsentinliAaud1anin

chance of survival. (hopeO1E)

2. “Sir,” he said quietly, “if you have [2. “WuATU" lWAWALLN “B1vinudign Hnufiag
children you know why | want mine to U39 lueNAIRENNANR o lign| ag”

have a decent place to live.” (hope10E)

(6) analysis:
o I ¥ d' = QI °I/ ! @ ” a
A1Q1 decent ImUQﬂ@mﬂ’]Wﬁl‘ﬂ\ﬁﬂu ADTUN VITRANURY IﬂEIV]QVL‘]J LL‘]J@Q’] WINNZ2N” NN

a

A" (2) viseanal

Avsngludaiufeenfuresdann 1w decent place a1audadn “fi
a .l dl [~1 a 6 lﬂl Y o o 1 o

AwuNNg Ll e HaTaRaulaANduasrasanunand e ldiuAIuINeE19A

41 “Tan14”  (chance) azuiladn “Aaudrann” (widszsumnuduldlstdasndn Andn

“good” chance) K1 decent chance of survival ka3 “lanndsandamAard1anin” (1)
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AN9197 19

(1) code: CT019 (2) adjective: deep

(3) noun collocates: |(4) translation:

=

1. holes 1. (VQu) an

2. sadness 2. (FAniAilan)ating

=K ==K
an

Lo

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. But by that hot and dangerous July, |
was overdosed on “adventure,” keenly
interested in survival and very fond of

large rocks and deep holes. (hope02E)

PR A d' P =
1. LL[}]‘W@mLﬂﬂum‘ﬂg'}ﬁmwLLzﬁui@uLLaszMﬂ
v o > &V v o a v
AR URATIEI UL NNﬂvLﬁ “NRTUNE” QUINUNBLLAA
o 1 -QI -QII aa o Y
NNﬂ@U@ul@‘ﬂﬂq\?ﬂ\?VW?&Lﬂ']“ﬁ’]m?’ﬂﬁ LAZTNNAL

ufeulng fuuguanie N

2. But in my deep sadness | felt a glow of
pride for having served with him, and for
having learned the lessons of leadership
that serve me all life.

would my

(hope02E)

o JR o -1 & v
2. LW’]‘VN”I ‘V]g'aﬂl»ﬁ?qiﬁﬂﬂﬂ']ﬂ@ﬂeﬂﬁ N'Nﬂg'aﬂ
‘ﬂl o

niagilanaerineusaniuuas 1dFausna

1
=

AmTluginRaziluls TamiifanylddaTam

u

(6) analysis:

A9 deep Mduandanmuznanianmaesing Tnasialiuiladn “an” 1u deep holes “uga

A

an” (1)

Qe

|
o

v
ANNNEANTIL TagT)

U

(-7
aAaa

¥ o ¥R ¥ = -e:ll 1 o o
M?ﬂlﬁﬂﬂﬂ?:ﬁﬁﬂﬁ’]’]ﬂg@ﬂ‘ﬂﬂﬂﬂ&mﬂ ‘ﬂ’]@llﬂQ’]QJ‘ViN’]HLLBJ\?VIU\?U@ﬂﬂQ’]NZQ’]ﬂQ_/I"ﬂ@Q

Ylutladn “een9@n@e” 1 deep sadness @1auladn “FAniainlanatng

anas” dlunuinisdiuunulaainaiug “aansailan” iWuainsan “Ganaialan” uas

AN LN AN UL EIN TN




185

A1319% 20
(1) code: CT020 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
different 1. dream 1. (AN L) BAWUL
2. girls 2. (WANWTYN) -

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. But Mr. Barr held out a different 1. wingunftiuAadu@nuuuliie,

dream. (hope12E)

[~3 a o J a a k-
2. The four-year-olds gawked as Peter 2. Lmnﬂmux‘ifmﬁmumuﬂuLmuﬂ?mmﬂ‘imﬁﬂu
. . . = e (%
tried the shoe on three different girls. WL masaaaansadyin

(love12E)

(6) analysis:

A9 different MLananiglFainnauvrasuunuanway Iaasialiliiladn “unns1e” anad
a | al o | G a 1 nal dl al o |

ArNnnne ke ludsuandrdan s innauvzeiiaend1@ean ludssinninaaiu

different dream (1) M AN dnadnduanduLuildimianlas different fana

[ % ]

P w Y 1 = A A P . o | @ o
LUa97 “@nuuy ;GLTﬂ@’]Qﬂ\‘]ﬁuﬂﬁ\ﬂ@QVNV@qﬂWLﬂu‘ﬂﬁ‘ZLﬂ‘WLﬁﬁrJﬂu LANHNAN DS ELANANNNL

o s

dnudadn “fne”, “pine” wi lusgLFunenaluuda v different girls (2) ﬁmmzﬁﬁ@mﬂwm

1
a

wazulausAunN AN aalilasainiAnansanuau “auan” Adsdadndusinauay

AUBEILAD
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A319% 21
(1) code: CT021 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
difficult 1. passage 1. (ldm) anney
2. spot 2. (3m) AR1LN

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. When | couldn’t figure out a difficult 1. Haaulunen g aaunilliaan nuazlil
passage, | would knock on Mr. Barr's Lmzﬂ%@ﬁmﬁ’]mumﬂmgm?

office door. (hope12E)

2. We were in a difficult spot. (hopeO4E) |2 Li’mgﬂuﬂﬂﬁﬁﬁ‘mn

(6) analysis:

A7 difficult 1 lun1sdssiindendszavegnsandy Gsenaduilymlunimiaanudila
viran1saan1s R uRRlU LS Taesialduladn “enn” d1ldduan1unsal Snuiladn “anunn”
L ° ” Y e = = o 1% o d? | P
Y “gNALIN”; WN1TUae1ad1AN T9RNaNNAaNI AN NANIZLLNAY/UENTY LATE11TY

X, s , " e A4
TMaNINTY iU difficult passage uiladn “Ifdmann)” (1) WseeraENAILTaN D" 1iveil

ANNTTENE 1 difficult spot wiladn “qana1un” (2)
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AN9197 22

(1) code: CT022 (2) adjective: dry

(3) noun collocates: |(4) translation:
1. grass 1. (mfjﬁ) Wit
2. socks 2. (RUL711) wiia7
3. suits 3. zimn”ufﬂ

4. suit 4. gmn”mfﬁ

5. suit 5. zimn”ufﬂ

(5) Fiaag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. A burning branch fell in the dry grass,
and the fire spread. (hopeO3E)

1. Adlimgnindimnasunuunainuiie udaluf

anauean bl

2. But he knew that morale was a
function not so much of inspiration as of
good boots, dry socks, extra ammo and

hot meals. (hope02E)

2. wafgannstlgniaauadnylinnaslalilumin
4 = v 4 o
FAUTIYAR QUAIWAT 9 NTzAUA1903 UAY

GUVREFGITY

3. Odom and Vittone changed into
rubberized dry suits designed to keep a
man comfortable for up to 50 minutes in

frigid water. (hopeO5E)

3. lasuuazanntaswaedduganuun a9
aanuuulifaonaruisnag luifiudnldeting

AUNEIUL 50 W

4. The frigid wind howled through the
hood of his dry suit. (hope0O5E)

4. ANNUIIAALBRLINIAUIINARIUMNINAGH

ArwzaasganuUn NNy

5. Almost in anger, Peterson grabbed
Odom’s dry suit and banged his body
against the wall of the raft. (hope05E)

=) o

5. Tmasduduganuiizasladunszunnsiain

o

U [ = o o o v
vd9anlraTaiunnasingsuAu
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A1379% 22 (sa)

(6) analysis:

A1 dry Ieeviald duenan nildidantinaesdasine azudadn “wie” u dry grass “ven
wike” (1) uazanaldlugaruieliaonsluunulaguudssulue uazananlidmonumng
1 | ' w v D Vo A | .
LWNA/MENT 1 dry socks B1auladn “gaiinusier); Idiugeadedn 1w dry suit (3, 4, 5)
lunidudniilusenisiiiainn azuladn gaduin nunefegenldaiun WnanaAIsngn

diving dry suits
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AN9197 23

(1) code: CT023 (2) adjective: dusty |(3) noun collocates: |(4) translation:

1. road 1. (nuu) B

2. cases 2. (naev) AU

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1.1 met Capt. Samuel R. Bird on a dusty |1. uxwufasian uaxos 915, iifanawuduns
road near An Khe, South Vietnam, one |[& el lnaiiasdualuinanunnlaluduainis

hot July day in 1966. (hope02E) %’famﬁﬂumﬂgmu 1966

2. Old instruments had been lifted from [2. LATIAUATIINT tB12BNNIANNABINHH Y

Q

dusty cases and polished to perfection. AULATT AU

(hope12E)

(6) analysis:
A9 dusty Taevinld1duananind “inlddondu 1093ny 29209 ¥RANIUN B1ALETHAN

dll Y @ tzll 3| a ! a2 g o d' ! ¥ !
eeiva iun wluan wnduasy wanisiasuAInTw Uﬂ’]u’]ﬁJ‘l’]ﬂ?’]ﬂ{]?QNﬂ’]ﬂ b1

“auw” AldAasugn “de” (1) viseduiudngauiadn Aldandn “du (2)
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AN9NT 24

(1) code: CT024 (2) adjective: early

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. hour 1. (1987) \img
2. evening 2. (8173) L1
3. teens 3. (TB13W) -

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. | found though, at this early hour and
with just the two of us together, a special
bond seemed to enter our relationship, a
bond absent during the rest of the day.
(love0O3E)

1. uunudnsldegiuneassseasdluiean
¥ 1 dgl o b4 o ! o él |
WiaguuLii liranugniueasne gy
a o -QII ] ] tzll A
A Wuponugniui ldldlugdeananmae

AL

2. | shared their joy, but was saddened
that, at last, | would have to acknowledge
| was at the Third Age, the early evening

of my life. (loveO5E)

! o | @ YR

a A % 1% t:4|9/ o
2. NNEUATINNULLN LLWﬂgZﬁﬂLﬂ?’W]ﬁ]ﬂﬂﬂﬂN?Uiﬂ

[ %

Ngadnndlaandaudn denduilszuiiaena

[

LEIUURITIR

3. Six girls in their early teens appeared,
and | described their sarong-like silk

skirts, white blouses with shoulder

sashes, and gold-colored headdresses
like small crowns, with flexible points that
in the dance.

moved rhythm  with

(love0OT7E)

3. Lﬁﬂmﬁ'ﬂ‘ajuﬁﬂﬂuﬂﬂﬂgﬁq LLASNNLTTENE
. "y o X 4 Ny
QqWQﬂLﬁﬂH\?N’]sﬁuVLMN ATULADRAUNINNIATNE
' - o = Iy o
111 LL@gLﬂ?@Qﬂ?ZWUﬂ?H:ﬁ@VI’ﬂQﬂ@'—]ﬂﬂ\?qgL@ﬂ"'l

Ruanlwlundniudannzaaanisfaus
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A1379% 24 (sa)

(6) analysis:

o ! Y o =2 1 % :J/ = 4 1 « v 1y A

A9 early MiUNAY nuneRataesi] 2eanaii Huwslinudadn “idng” (1) vvesna
TP A a9 o . = = > = o a o

wiladn “ifin (2) Walddauiy evening Samsnefedaguanseusitingfenn (Meudunimlng

a0 . oA ~ ' Yo o A o o -

iALenTaatzaIndviTeaiaanndn); Miriudeviredasent sinudadn “neusu

lunisutaanaldarainguunuangnngy wiu ldAnen “van” unu “dalue” (1), 19and

= ““ dJ & ” 1o “Q/ ! ” °
ANUNNELEgU NN “Useuilsanidn”  (2); ulausAuiu teens “daiu” TneazAnene

o o

“mausy’ (3) anadumazldldAddnylutiun uazdasnisldaunszdu
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(1) code: CT025

(2) adjective:

elegant

(3) noun collocates:
1. man
2. movement

3. heads

(4) translation:
1. (118) NINNES
2. #9NN (49481

waawlug)

3. (A9y) Fuad9H

(5) Firagi1989AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Early the next morning | met a polite
and elegant man wearing fine clothes.

(love0OT7E)

¥ [ %

ENAFIUINTU NUNLTIFNINIENIN F90

—_

o

] a
LAZLLFNEIA

2. The nails accentuate each elegant

movement of their hands. (love07E)

1%

@ y 2 6 v \ a X
2. L@‘U'ZQ‘V]'PJ\?TQHLuuiﬁﬂ@@ﬂﬂﬁﬂﬁuﬂ\imulqaﬁ

vaaaulung

3. As the evening progressed, the more |
observed and was rewarded with excited
nods of the head, the more | discovered:
colors, patterns and designs of local
costumes; the texture of skin under soft
lights; the movement of long, black Asian
hair as elegant heads angled to the
music; the intense expressions of the
musicians as they played; even the

flashing white smile of our waitress in the

half-darkness. (loveO7E)

°| = o a 1 QI Y o 49{

3. anuzAAuAiiuAall SanulFdananinay
F 7 ~3 Aﬂl o v k3 lﬂl £

waz AN U LAANSAUTIN At AN FULAL
P I R X ' @
ﬂmgmmﬂmﬂuwummu Tdnaziflug annans
LL@xgﬂLLummLm?mLLmﬂwﬁmﬁu ANV
a £ 1 o/
mwa?a?mmwiml,mvlw'a@uj N17UTLUBILA UM
o = .e:lla s 1
AT LTI N AT A uadaNTAaly

a a % a o o =
FINHALAT AWUILBIATILANAIUAITIN ALIBITU DU
LRUALAT ALY LATas AN AUALa1U891307

- £ 9 A o
u@am@qLiﬁmq@gluwm@q
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A1379% 25 (sia)

(6) analysis:

o 1 nlx 1 “« 'y | ” 1% a = o

A9 elegant Taevialiluiladn “adn”, “adnnn” Muenyadna TwaedAU (1) WE0ANHOIENNT
WAL INI189319N"e (2,3); TunTutafnalRNALaNANEILY K1 “DN8nIN19E9” (1), LAY
o dl dll % o dl 1 “d o ] ” = o o o & o o0 a <
ANVTRNINAUANRINATENE U “ATerrauddnan” (3) visediuaaudnwsiiduadiAenl *g

1 ” [ -e:ll a e « r-‘ll »
AN wazA NN dulAE0E L’J@’]Lﬂ@’ﬂuiﬂﬁ] (2)
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A13197 26
(1) code: CT026 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
emotional 1. waters 1. (-) 819N
2. states 2. 21310 (An9)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. He is practiced at staying out of [1. @ d@aqgnaylun1Inaniaasansuaisuana

dangerous emotional waters. (love06E)  [LIluaUATEILAAILE

2. Many people believe that dolphins’ [2.  uatgm@adnnwszlan lseuulaunsn
sophisticated sonar system allows them [fudau derinldiduaunsaiufuacnovauas
to sense and respond to people’s ﬂ'ﬁmﬁﬁi'mﬂ mﬂ\mié‘izrtlr

emotional states. (love08E)

(6) analysis:

A141 emotional M luAd umsneinesdeiuasuninnnddn a1allAuuNIenae] i

A A

. tﬁl 1 1 dl =X o—dl =
emotional states T9ladn (1112) a13undsnge (2) visaRAuuNneiLee dansasuninenad

v 1
% =

HANSENUNIZINAUARTA TIINAUALAULZLN $9NINAUINTTENY LW emotional waters 911

TiAndsngdaniilanumngidauFey Asnfsaveisuniivilaunszuaiinenaluaiaonsin

b4

dudssediszauls usluunuila 19ua “ersund” (1) Anpen ldulaAngn waters aennlii

o [

a ;:ll o ] ff/ QII 1 tﬁd [ o
AITHNUNE LT\?L‘]JN?EI‘LIuﬁqHVL‘]J Iuﬁ]’l‘ﬂﬁl’]\TVNZ‘]@Q‘I’]ﬂ@WQN’]uNﬂ’]?ﬂ?UUVILLﬂ@’Q’]ﬂﬂq@ﬂAﬂ‘WVI

WA 1NN
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AN3NaT 27
(1) code: CT027 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
endless 1. days 1. (A1) FULAUE ALY
2. transports 2. (2191450) Y;L/wg/m/mu
3. stacks (of 3. (Lmugﬁfmﬂw;ﬁ’]) 7l
pancakes) WE/@EI@@H&I’?L?"@EI“]

(5) Firagi19a89AN N1 EMAURLIU (source text) azuniila (target text):

source text target text

1. Endless days and phantom-filled [1. Juduuautng1auazAAUNANldFBnIN

nights passed. (hope09E) naanraauE Uiy

2. Endless transports brought ever more |2, auausalaivgaauauniiolieidiudauanii

starving souls to be jammed into jerry- [lunafigirsauainuaziinlufaadniunsiae

built, vermin-infested barracks. ({sp

(hopeO9E)

. . . a v o v : v
3. Annie welcomed all with smiles, hugs [3. WAUURNBLUIUNINLTIAVLTALEN DANNAA LAY

Y @ & o a
and endless stacks of pancakes. [WWULANILUWAY ) NINgRRANNILTAE 9

(hope12E)

(6) analysis:

. . R 4. o oy .

A1 endless taevialiutladn “lifingugn” wileth 1 lwisunsne enadiuAudald
| ¥ ! Y o o ! S ” a o dl W2y dl

wanuane Wusudn ldiudunan enauladn “wantinga” (WazetalRNATeN “G1” 1ive

o X y o o o = = 1= o p =
LUNNNTY) L1l endless days “YVUBULALEALINT” (1) SIN@']QLﬂuLW?qZVLNN@unuL‘WﬂULﬁﬂQ

4 1
a

Tunlne (dudadn “lidduguge” meziuduounladldidulszsnuaasilsylon); M4y
nspudeianautladn “laivga” 1 endless transport “suausn v AIBAR” (2) T9lN9L5L
luszavlnseaiieansaepe wWasuApuAwiiduAnTanlugldfias “lives” (ldudadn
Y , o & I = TRy, o o A o N
“liAugn” ezA1dn “Auga” iunseldsaanianssuuniu usluniiiinssume “Au”) uas
wasuauiulsslon “aususa. auaw’;  WMlulFuinuesdaane a1auladn “neas
2anN1Fe°)” 11 endless stacks of pancakes “unwiAniilups) ingeseannFese) 398
dl o [~ o o 96/ " [~1 ?:/ » lﬂl v 1 al o
nsiaguAtun (stacks) iuAtgnaluglAtdn Jue iveriud 1 8auIuNIn ke

4 . o o o = "
wWasuapudniidudszlaavene i RERGIHRIELHY
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A13197 28
(1) code: CT028 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
enormous 1. dolphin 1. (Tan) Faluiny
2. frame 2. (A1617) 817

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. Suddenly, a young woman points and |1. L&Viea19AUNesT llfiameianieann

cries: “Look!” Just a stone’s skip away, [FaLieiantias na1eFeslugn “guu” Tanaa
. . . 10 o X o 'Y

an enormous dolphin soars high in the ’Lumummmﬂﬂmmﬂm\‘lmmﬂ FiniFenTAInNI

air, tracing a giant arc against the sky. MLLLHWAN

(loveO8E)

2. He seemed to take to her, allowing her 2.  guidausiuazliaiuatinaunsanliios
to run her hand along the slippery length [gnilelilanuanmaenaaunesiu

of his enormous frame. (love08E)

(6) analysis:

'
a Adaa

A9 enormous  taavialillduanauinaesinguredelddn wnnadelawian “nflaun”
matiunsutlalaeldAnen “lue)” AAE9 1w enormous dolphin “Taxnsalun)” (1) Aenn 1
1 % o o %: o a v a @ ] I o 1
ARINUNNELLNNdN ARy wraueaivAt luuFun IndiAssidnasanisula i Andn
”» ‘ﬂl 1 ¥ ° v v ‘ﬂl 1 1 A
“length” Nlangeglnd< enormous frame (2) M luAAINENT HanndnAa Nl wafe

M lFldiAAn12ulaA191 enormous
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AN9199 29

(1) code: CT029 (2) adjective: entire

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. length (of the 1. NBNTN (AU

tanker) 70U7N)

2. group 2. (NQNAL) Fan
3. hall 3. Us9ENIA

4. night 4. %3 (A1)

(5) Fiaag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. A wall of fire ran the entire length of
the tanker, threatening to sweep under

the trailer where Shirley lay. (hope0O1E)

1. hiluwa N an aNa19A LI LI NN YN

dnazagnaa il lfsnnasnseqaiiaefauaua)

2. As she floated through songs in Thai,
Chinese, Japanese, even Lao, the entire

group gathered to witness. (love02E)

2. wuzisedufeqnadsne luniming au

i uazulufad NANAUNIUNATIOERTITIY

Q

[~ v
ARBHNAIIATNIN

3. The entire hall was electric with
excitements as the lights went out and a
bare spot caught a little lady walking out
on the stage, through smoke, looking
more than beautiful - she was radiant.

(love02E)

[ [ P (% P
3. ueemmﬁmu‘lﬂ AAIMNAULAL VDUSN LA

R I L R R P A R LS MRS L S R AT b

Do e

<

AANNILULINTIINNANNGHATU NINLEATILA

IAUNINAZEFEININA2ENN uAasSANIanane)

4. They also sat with me the entire night
and translated everything the doctors

said. (love14E)

v
o

4. aganegnegdie] AduNIAuLaTdft g

ANATBIND TR
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A1379% 29 (sa)

(6) analysis:

A9 entire Taevialiuiladn “heuna”; MdAUAwTumanle dnazutladn “iaunn” uananng

o o

IUAIUI LT entire group  “NANAWTISMNA” (2); dAUTW WAANDNITEIZIAN HuualHu
o A

wiladn “9e” (WazaUENUNINNYeNY) 1w entire night “fNAL” (4); U1eATaenaliuila 1o

entire length (1) TvanaLdumazuIunatan1ndaudadnliA1da9a Nnaaa LU 118

1 1 v

= . = @ P = T e MY o o v , =
INUTINN 178 entire hall (3) Gﬁ\ﬁ@’]@LﬂuLWﬁ"]tﬂqug@ﬂmuLmumfﬁNN@iﬁ Nvieviaslng” &

ANUNNETIUNN MNNBDe “ussenniA” nelutieslnatiuies
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(1) code: CT030

(2) adjective:

eternal

(3) noun collocates:
1. life

2. life

(4) translation:

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. The second was God’s gift to John,

eternal life. (hopeQ7E)

A0 TUALTIANSUAS

dl A [ % dl % 4 !
1. ‘il"WEI‘V]ZVﬂ\‘Iﬁ‘ﬂ‘ll‘ﬂ\?ﬂ@ny]W?ZL@Wﬂ?ZVl’]uslﬂLLﬂ

2. 1 see him now as he saw himself then:

austere,

eternal life. (loveO5E)

omnicompetent,

assured of

dll " o aa [ -4
G4 uazaraglildaisuns

2. wndanawiuituluilaqiuatinenivinuiv

o 2'/ A | ' [ ! al
fateslunnziy Aafluauaseada tneldi@amn

(6) analysis:

A1 eternal Iduanienisanssegnaanniaesdesine Inevialluladn “Biuns, “Gfund,

“fofiFuns 1w Iantsuas (1) uaasalaseadielaennsaluuy parallel structure NRMARENNT

wWasunEiniaedsn 1wy ana19n life (2) wnunazilaluaiuindn s naunladlun3an

1 I” dl kA Ll ° 2 3 2= ““ & ” “ IU
Bl LW@"memuﬂmm?mm\mmﬂﬂ L‘]JLL, N
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AN397 31

(1) code: CT031 (2) adjective: exact

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. whereabouts 1. (Do) wiueu

u

2. copy 2. (bUy) ARy

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. Now Lim began calling the editorial
office of Today, but no one he spoke to
that Sunday knew the exact whereabouts

of the burnt child. (hope11E)

T
a

1. LAANA LGNNI Ay lUDeddnanu

o

a A a o Ca 1 1 QII
m?mﬁﬁmmmummwuwmﬂ LL&]13~I3~I1ﬂ?‘V]L°lI’]

4 o Ly val Ll 1 [~3 dl
wasaudlaiininaguuuauseainignl

AN

2. It held an exact copy of his high

school ring. (love10E)

2. TunaeeluinulnFauR L UL AL NLARIND

(6) analysis:

A9 exact Taavialiluiladn “gnéies” wsiifluaaugniasiidudinldneueasesiuynasng

UINAFIBNALUATY “ATIN”, “UUURW”, “Anasn”:  1E UADUN 1Y exact whereabouts

P R Y yo o o ~ ) O
WNEDT “Naguuan” (1); TAuAINLaAILssIANVTAULL 11U exact copy wiladn “wuu

Weniy...” (2)
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AN9197 32

(1) code: CT032 (2) adjective: extra

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. ammo 1. (N3xgu) 41999

2. month 2. Anvily (Few)

3. hours 3. (1981) WAL

4. study 4. (gnisda) slLFia
5. eyes 5. (A1) WLAL

6. fiver 6. AAiLEN (Fn1laus)

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIU (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

1. But he knew that morale was a
function not so much of inspiration as of
good boots, dry socks, extra ammo and

hot meals. (hope02E)

1. wfigannnsignilasuadylinndslalelaimn
v 4 =l L% v 4 o
FAUTNYART GUiuie] nsequdnsas uay

UV REEGITY

2. Two months later, in a thatched hut in
the Mekong Delta, | got a letter from
Sam’s sister, saying that he had conned
his commanding officer into letting him
stay an extra month with his beloved

Bravo Company. (hope02E)

2. asvhausan anizatlunszvianyeand

nnudtinTae nulgduanuniaanntiadgainaag

o o o

WIHLA19 LNRnIsaug ALy n a0

o

' 9 A o ] = =
2l Uﬂﬂ\?ﬁ‘ﬂﬂﬂﬁ‘qiqwLm’]ﬁ‘ﬂﬂ’]ﬂm@iﬂﬂﬂﬂuﬁ

=
LAY

3. She began singing solos in church
and spent extra hours practicing at

school. (hopeO6E)

3. wdgBuiaanaanaluluaduasldiaan

NLARHNTaUN 1293811

4. If one had a test, Tass woke her at four

in the morning for extra study. (hope10E)

4. tlassiasany unaavilgnianauiulimuws

PRPR g o oy a a
ARALNDANUIABDLNNLAN

u

5. "I like those extra eyes he’s got,” said

another, pointing to my glasses.

(love04E)

5. “AUTAUATNLARIBULIUL"  LANBNAUYA

Y o A
WIBNNUTNHIUATUBINHN
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A1379% 32 (i)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text target text

6. “That's an extra fiver!” jokes our boat's [6. “asinailfiasAntiNanNlaumuy” FifuiFe
captain, delighted at having introduced [eianiau Y19 anudanndi lanauuzsinnan
us to Fungie, Ireland’s friendly dolphin. [9n133anlen drTanieusnaaslafuaus

(loveO8E)

(6) analysis:

[
a a a

A9 extra Tasvialdudadn “Wiaw vanefe@anisndnun;  1diuengsgnsdnet wilad
o e y e 4o 4 SN
“§1999” 11U extra ammo “a19841909” (1); M AUszazIIA MLNauTeuil uiladn “Bnuils
] P~ dl A ” Y o dl 1 o 1o ' D 3 ]
11 extra month “Bnutiahaw” (2); Idiuwanfluszyanuanwidn anautladn “fuae iy
« a » dl = o o o 4 | o J J o 4
extra hours “aNfikAE” (3) Teln1sUFuunularesaruinainAgnnguiiuatangs M1l

ArNTNend 98w MunIAne a1 Feu anautladn “WNIAN” U extra study “guiiide

4 6 o

WNEN (4) TednsUFuunulaainawisduainien uazapmudnsiiiuateend Ty

o ] ' a » Q;z:ll [ o :s' =2 ' ! 1 1
#1191 1T extra eyes wiladn “efdn” (5) TuAddud uaunvuneaudunn wilduladn

" ! » dl o a % o % Y o o a tﬂl 1 1 " QI
IR L'W‘ﬂ‘iﬂ‘]:’r’]ﬂ@’mﬂﬂqﬁLﬁﬂLﬂ?‘ﬁUﬂl@ﬂﬁluﬂUUifJ; TiuatuauRun LUl wiladn “Wia

= ) e A Ay o, < o @ a =
aAN" 11 extra fiver “AAANBNINUaUA” Haln1sUsULN LU AaTTRNTE19a
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A1319% 33
(1) code: CT033 (2) adjective: fake  |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. boobs 1. (mden) Uaau
2. noses 2. (ayn) Uaaw
3. hearts 3. (W3la) Uasu

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. But | was sick of famous singers with |1. WAKNIBENTZA ININENFRITRAINNNUAN
fake boobs, fake noses, even fake |Uaan ayniaan uazusinsyivinlalasy

hearts. (love02E)

. . . 1 A o Y dll o dld ¥
2. But | was sick of famous singers with 2.  WANNLABNTEATNNINUNTAITAAINNUUIDN
fake boobs, fake noses, even fake [tlaan ayniaau uazudinszviaialadaey

hearts. (love02E)

. . . 1 A o Y dll o dld ¥
3. But | was sick of famous singers with (3.  LANNLABNTLATNNINUNTAITAAINNUUIDN
fake boobs, fake noses, even fake [/aau ayniaaw wazudnszvivialalaas

hearts. (love02E)

(6) analysis:

fnn fake Taevialulutadn “Uaen Sacumsnglunaaenans Snldfudngivndauuwy
29TIREAN 111 NN vie 1 L1099 TN ARenTuiaTugas 11 fake boobs
“wiinaniaan” (1) %3e fake noses “ayniaan” (2) vsaldifudruaudailzay Wy fake

hearts “Walatlaan” nunensaslanuaanans lidlaauasslasedau
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A3197 34
(1) code: CT034 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
familiar 1. presence 1. (NN) TUAN
2. recitation 2. (N35w) 71AWY

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. Lee became a familiar presence at the |1. ananaiduniwdumnlseFauluazwantiueia

three neighborhood schools. (hope08E)  |[&11 LY

2. Then comes the familiar recitation: the [2. N15$INWNAUNNLINAY AN THLT UGN

u
Q u
U B

litany of wrongs he has suffered, of how | Aananaiianlisy

. 4 wows
unazAudu Ay

1
aaa

and others have failed him, of how the [8819%1A27 22 UUNAIN W INRANSS LaZNTIM
system is failing him now, of how life is [lwdwduildldAuRanTedN

not his fault. (love06E)

(6) analysis:

o

%
NWAFAN
a U

©32¢

A7 familiar diuaw 36 vseruAnsne] Tnavialduladn “Auiae” deuandn

' v '
= 1 ¢ )

A ¥ al =2 | ] a o a 3 I~ 2 ] 14
a1 ladennananaiueten unvasaaiudasialdsu ANNBLUUTAINIINITIUF LTU

¥ -3

familiar presence uN1gfN1sNag AR ey Aataudaiduduoudn “andu

q

1" (1) ¥i98 familiar recitation finnauiladn “nes1iunAuY” (2) TuansliiuinAulaaes

. zg o o % 1 1 a y Aﬂl Y o “« » 1 “9/ ”»
familiar azAuiUATN A ULl asag @ udadn “@u Waldiu “an” wazuladn AU

-dl Y o
wWaldiu “u”

a
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A1319% 35
(1) code: CT035 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
favorite 1. shows 1. (778017) ATALNIN
2. games 2. (1NN) FTBLLAWATY

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. They spoke about her favorite shows. |1. Y9884y ATUANEE51ENSBALALNAN

(hope01E)

o o

2. One of the favorite games among the 2. LNANINEN T UL ULAUA RN ABILAIAUTN

boys was tackle. (love04E) VL@TQﬂ‘Ll@@

(6) analysis:
AN favourite  Taavinlilutladn “tlsailsnw”, “@uaey” anadfuunudaainaiandwiiiiy
sz lemueny (adjective clause) 111 2181N197LERTALNIN (1) viraaaulalaedduA1nseni

diuRanTauii Wy nunnandnEauaaua (2) lunilduladn “erani13llse” vise “inu

T1sn” anauflumenziagiiludruaunimsinadssing
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AN9197 36

(1) code: CT036 (2) adjective: fearful

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. possibility 1. (Pailnld1é) 7dn
2. uncertainty ATNTINGD
2. (AN lHudla) g1

nan

(5) Firagi1989AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. It was a world where alternatives were
few, choices crucial, and loss a fearful

possibility. (hope03E)

[ %

1. WlulannNaadiialaaniias N1AaNaI/ALY

@

u1n waznisguuidsAamansndulydlanin

s [
AZNTNNAI

2. | don't miss the worry, the fearful
uncertainty of never knowing, or the
accusatory phone call when disaster has
struck and it somehow becomes my

fault. (loveOBE)

o ] =2

2. asulilgAnneANdnn Anlanilaauin

naanazldliiacnasa WldAnnadealnadnst

PR '
Nniauaznanane

(6) analysis:

A1 fearful IdLNUanszAIANNAI T Baaamsnsaiiiiiaau Taavialiluiladn “drndn” “i

INTINA”, “UNGLNIINAR” U fearful uncertainty “Arnldullagulnnaa” (2) vi3a fearful

possibility “AauiluldIgRunaswIanda” (1)

Aﬁl ff/ o 1 a o
FINNADIFAIRENINHNITUTULNLUaan

ApnsdnsiiilulsylonaenalaanisinAEon “Gu”, 0"
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AN9197 37

(1) code: CT037 (2) adjective: final

(3) noun collocates: |(4) translation:

1.surge (of flame) 1. (ilaalnqu) gavine

2. time 2. (A54) gavine
3. fanfare 3. (s@uwas) 1iluasa
4. clue zgmfﬁﬂ

4. (HouisAun) gavine

(5) Fiaag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. He wrapped his arms tightly around
her and waited for the final surge of
flame that would surely immolate them

both. (hopeO1E)

1. weuauiadaan uiuiazaeailanlngu

AAVINENATHNLHATYTIALDAULITIAD

2. Shortly before 5 a.m., he struggled
one final time with the small hand-held
radio, using his last bit of strength to

engage the transmit button. (hope05E)

2. AaWA1 5.00 1. Tdu1u wnene N ezag

= A oA @ & Y P
Ingleneruiaaniduaseganialnglduss

a

) 4 o o [ !
Lafaﬂzgmmmmm?ﬂuqqum

]

3. A few months later, during a Jordan

Vocational High School Friday-night
football game, 110 of us from across the
nation gathered to play a final fanfare of

gratitude. (hope12E)

3. ABNANIAAUEANT FEndanNsulsTupLIas
dszanpuiugnfaaslssBoulisanandiozansuau
WANLeY 110 AWANTaLsEmARNIgNYNTULNe

1 [ &
LAULNAILAANAINNUDL QMLTJUF’]%‘Q'G!@VT"IQ

4. The final clue sent her to a ritzy eatery.

(love12E)

4. [audsaurganiatiiselldiiiuenmis

WgNINHILAL
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A1379% 37 (a)

(6) analysis:

o !

191 final Tasvialilutladn “qaving” Idaanenan 1 final time wiladn “a3sgaving” (2); 14

Y- ]

udmg i final surge of flame wiladn “waalqugnaiing” (1), final clue “NauifsaAun

q

anving” (4) wienalfuumulaainAiamudnwiiiidasnihanenansannagdnandi iy final

a

fanfare “awmaailuaiagaiing” (3) Mnliidunan wnunazwiudniu “wasqaiine”
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A13197 38
(1) code: CT038 (2) adjective: fine (3) noun collocates: |(4) translation:
1. soldier 1. (N913) LALH
2. clothes 2. (usNE) A

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. 1 ached that | had never told him what [1.  wx§Andutaanliirauenandn i
a fine soldier and man he was. MWNTUANRUAZAULAUALNEN LA

(hope02E)

[

2. Early the next morning | met a polite [2. 1163 FUTW HNNUTIENINIIGAIN 447

(%

and elegant man wearing fine clothes. [WAZLLEI e

(loveQ7E)

(6) analysis:

v a

A9 fine IfuenAnnmaespuizederinge navialludadn “f” dnfimanuunielunisdus

|
o =

A | dl ¥ a o a s | . . « d"
M?‘ﬂLﬂuVIEI@N?U?J@\‘IEWﬂ TuntsutlaanaltiuAdtAsnd L fine soldier “NUNTUALRA (1) Wwa

3 9‘; ¥R dll tﬂl ¥ A tﬂl o o I =2 2'/ 1 Y o 1 Y o a
VAUENANNIANTUTNNHWANADLAAANNIAINATINN U’]\‘iﬁ?\‘iiﬂiéﬂ"ﬂﬂﬂﬁu ww uyAan

a 9

= 1 o o dl o | o a o % L~ o
wran1suAesa a1adiuunudalaeidaguainAuiiuainien wazAtauAniiduan

AuAmnd 11 fine clothes a1auLladn “wrasa@” (2)
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A1319% 39
(1) code: CT039 (2) adjective: free (3) noun collocates: |(4) translation:
1. country 1. (Usznd) 147
2. hand 2. (@) 97991414
3. time 3. (Bg)) 174

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. At every table grace, he thanked God |1. Lqmmmmqmﬁ@uﬁummmﬂﬁ@ Skl

]
v A g (=1

for sending him Annette and for making it |72 L ADIN seidndanautinunliien uwasd
possible for me to live at home in a free [Vinlinuannsoitiwee luilssineas

country. (hope02E)

2. With his free hand he grabbed it, and [2. aauAS I TaNA2eNad19N919T LN NaDN
with the other, he clutched the boy. [fnequsatinldaiu

(hope07E)

3. After dinner, we were allowed an hour [3. #AYa 19U 1 lFFUaRIR IFRgIemi

of free time until study period. (love04E)  [aTueniaunsnanguiisde

(6) analysis:

A9 free Taeinldudladn “Basy”: MAulsywma Juualduuiladn &3 (1); 2. ldiuie dn

' ! , zﬁl o a o o o dl P a » Y o
wilad1 “d19” 98U FULUNLUAIALANAIANHUUIN LA ANTAN “Had14N919” (2); 14iu

a1 dnuiladn “d1e” GeenadiuunuilalaslasuaunsduainanuazAnnmdnsiidua

Al “agd19” (3)
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AN9199 40

(1) code: CT040 (2) adjective:

friendly

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. neighborhood 1. (uay) Wneg

2. (1971aN") Wauen

2. dolphin
3. dolphin 3. (Taxn) wlulng
4. dolphin 4. (Tann) giiluiing

(5) Firagi1989AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. When Hattie Robinson moved from a
lonely farm outside Tallahassee to West
Perrine, Fla., this suburb of Miami was a
friendly neighborhood of small frame

houses. (hope08E)

dl d a o Y ¥ 1o dl
1. WaLEmnR ‘Ewumum&mumnimu‘ﬂmmmm

~ o | - A o
u@ﬂLN@\?LLV]@@’]E@%N']@%VILQ@WLW@?H ?ﬁ'

Nae3nA wauduLNarastluaduiatisaunas

u

a v ¥ o =3
N‘].I’Wutﬁ‘i\‘i‘i_l’]uﬂ@\ﬂ@ﬂ"l

2. “That's an extra fiver!” jokes our boat’s
captain, delighted at having introduced
us to Fungie, Ireland’s friendly dolphin.

(love08E)

k%3 T
] =

2. “asallfasAmnNaninlausuy” FlsuEe
1 1 A&I Qlld o
neantaw innsdarudaunilaniauuzsianan

VY o N v =i - -
Lﬁ"ﬂﬂg@ﬂﬁ\‘iﬂ L"]"II@NW Lwaumnmmi@m@um

3. As word of the friendly dolphin trickled
out, more and more visitors streamed in,
and for years the creature has healed,
inspired, and befriended townspeople

and visitors alike. (love08E)

a @ a 1 <
3. fednalannduiinsunsnszanaeanly gaud

WA UNNLEAUNINTYN AaaAATLTldIaINTIU

¥
o <

AnilanfaiAdasiin

o o o

afnen Tn1aelanay

| a o IS 2// v =
ﬂ'ﬂllLﬂuNﬁ]‘iﬂ‘]_lT’]’JLN@\??QN‘VI\?QN’]LEI@LL

4. Intrigued, Hughie calmed down
quickly, listening to his mother describe

him frolicking in the sea with a friendly

dolphin. (love08E)

a a o Aal
4. mwammmwuwmeszaﬂmmzu@uu\iﬂa
] o Y o v 63 a
LLN‘LI??H’]EIﬂ’]‘Wﬁ]QLﬂlqﬁﬂﬂﬂ@@ﬂUi@NWELﬂuNmﬁ‘

NANNCIR
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m1379% 40 ()

(6) analysis:

A9 friendly  MiumwviTednyd laasialuudadn “ufing” 1w fiendly dolphin “Tanidu

a

#m9” (3) wienalfuunuilalaafnaidnsuun Taufiduiing 4) uananisduninay

'
X =

119AFIE1ALLA%T “NBUEIN” (2) TINAINUNIAUNNLAAIAINTNANNYNAL uazanaLliy
unuilalasdnaiFanany “l@ilant” Wandsspnnlndanainaun: MAunande wiladn
! [ | . . YA w Qg‘/ ! 1y £ o X

1neg” iU friendly neighbourhood aaudadn “wauiluieg” (1) @elinisdiuunuiaann

winnaiulezlaa Tnaasuaandnifiiluainsen
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AN9199 41

(1) code: CT041 (2) adjective: frigid |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. water 1. (1) Wiuam

2. wind 2. (AaN) NN2AA

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. Odom and Vittone changed into [1. Taduuazdninilulaswasduilugaiun G
rubberized dry suits designed to keep a [aanuunlfauaunsnagluindudnliacing
man comfortable for up to 50 minutes in [@U8L% 50 U

frigid water. (hope05E)

2. The frigid wind howled through the [2. ANWUIIAALAELNUIAUIINANIUMNINARH

hood of his dry suit. (hopeO5E) AsraeagAiuLNILANaE]

(6) analysis:

A1 frigid Miuaniwe1nia laasialdudadn “un1adn” W frigid wind wladn “anmuin

9" (2) Wit LUt W frigid water Snudadn “dufiudn” (1) TdAealdan “inmnndn”
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AN919TN 42

(1) code: CT042 (2) adjective: full

(3) noun collocates: |(4) translation:

1.force (of blast) 1. (Ws974d1m) LHND
2. length 2. FARA (ANNEND)

3. bloom 3. (1LNL1%) WBNR

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Marsh and Petera, shielded from the
full force of the blast by the trailer's
chassis, staggered out into the open.

(hope01E)

1. WAL UAITINAINTBITANIAS
2% a ® & o o & a
LaildFuusasziafing uwdansaasiainla

aanu lunlaq

2. We couldn’t fit into the uniforms let
alone march the full length of the field.

(hope12E)

2. 13doueraduusldidn agdusasifunaan

ﬂQﬁNﬂﬂQ‘ﬁ’ﬂ\i@u’]ﬁJVﬂﬁlUﬂ@L@ﬂ

3. After four years of college, a loving

romance was in full bloom between
Karen Schifferle and Peter Stachowiak.

(love12E)

o

tsld a o o
3. uwadadluuunana1dy ANNSNIRYAILTY

a 1% s 1 < 4
Fwaaiuilpes annlaRanfiUiauIvLANT

(6) analysis:

A9 full Teesinluuiladn “Bini” IduanseiumaINILes 1 full force of the blast wiladn

“waessidalinn” (1); Mruaeantsd wm full bloom wiladn “WeaUNWENR” (3) TeHn13U5uLnN

a a a Y o 1 , ] “
LLﬂ@’Q’]ﬂu’]NQ@Lﬂuﬂ?ﬂ’]’]@; ldiuANenn anauladn “aaan” i full length “AannAIN

817" (2)
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(1) code: CT043 (2) adjective: gentle

(3) noun collocates:
1. hum
2. creature

3. man

(4) translation:

o

1. (Faunaa) s@eeeanla

o oy

2. (dm7) amlasanle

3. (AW) gnaneauley

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Suddenly, from across the car’s roof,
she heard a deep and gentle hum.

(hopeOBE)

1) Fulady teanlAduldaan1anILay

AUlAUTUNAIAR I U NAIAITONN

2. The soothing water, the attentiveness
of the giant, gentle creature, the
happiness she saw in his friendly, smiling
face - all helped Hilary begin to feel

again. (love08E)

o aAada A a ?:/ [ % Yo o % =
2. Lﬁ’ﬂﬂ@llllﬁ]@[ﬂ?]’)’]@ﬂﬂﬁ‘\iﬂ@\ﬂﬁ@ﬂ&l@@’]ﬂuﬁm

daausnnn lifumnuaulaainlandalungy

anlagaulau uarlddudaninguainlundi

Xy @ oa o
GFNIRI ST PR TR A

3. Although a muscular six feet, three
inches tall, Ken was a gentle man whom

everyone loved. (love11E)

3. wiliruazsegennfannnpaiuio usfiiy

Augnwaaulauauiuningemnaw

(6) analysis:

o 1 qI/ 1 w » Y o = c o a o dll % o
A191 gentle  Taavialiluiladn “deulaw”; MMiuawzednd dninisidTuAniaiuansue

yaANITaARTA 1 gentle man “AugNINEaUlEW” (3) TARNITLATNANGT “4NIN" LTHULARN

1138 gentle creature “Taxnnamlagaulaw’ (2) deinnsldadin “Anla” wazudam uinann

1% =2 | o a A Y o al
ANUNIeTAeNdg (creature MNEDedRSlan) WwAnazasluuzunAe Tann; ldiuLds

dnudadn “eeulaw” 1w gentle hum “l@eaduwadaanlan” (1) deilnisulanndn hum lag

dATUANA LA BN AR TLNE
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AN9NT 44

(1) code: CT044 (2) adjective: giant

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. arc 1. (Fa3ea[AY) -

%

2. nets 2. (W891) gnet

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. Suddenly, a young woman points and
cries: Look! Just a stone’s skip away, an
enormous dolphin soars high in the air,
tracing a giant arc against the sky.

(loveO8E)

1. udoujeanamunilend ldefasnziarineann
4~ v y X, o

Faieaandes na195eetudn ‘g Tann
o [ o él v o 124
falnnnnasnselauaunatsania Aatsaalag

NANTLILH LA

2. Although tradition held that a dolphin
was a sign of good luck, the mammals
occasionally became tangled in their
giant nets - and the fishermen sometimes
killed them, for a dead carcass was far
easier to remove from the expensive nets

than a desperately fighting mammal.

(loveO8E)

2. uapulusniazid@adnlannfudndunlan we

v &

é’ % a ‘:‘/ o/ ! k7 a
mmm@ﬁmﬂumumummwLmiﬂmmmmu

s L4

AN LATUNINATITNUTENIARBININU LNTY
nrdans1elfynnueenainaiusauntay
dandinredanisiudndidu Anenanumuen

N
TIRNTAA

(6) analysis:

[ %

o 1 . nI/ 1 s )y 3 QI aaa = zal 1 .
A9 giant Taevialiluiladn “n” Iduenaunnaes@elTin vieednnaaaes 1y giant nets

“uuaautng (2) wAunaAsai luuda Wi giant arc (1) wdadn “faEaqide” Ingazanen “dn”

4 o

14! | 1 1 ° a % 1 ¢4 v 1 =
smfm@Lﬂumeﬂuhmmmﬁumum LAZNIILAINTAANNNBUNTILAAI1TaNIRIUNA

Fin Ly
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A13197 45
(1) code: CT045 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
golden 1. hour 1. (A1) Na9
2. fingernails 2. (vav) Tanz@nas

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. Trauma victims need to get to a|1. Hiauutnazdeslinslsanaiuianislumil
hospital within an hour of injury - the so- [f2luanaeldFuuiaRuTaFendtgaluanas
called golden hour - to have a decent waldilennasendin laAeudnanin

chance of survival. (hope01E)

. . . [ = ] =z
2. “On their fingertips are golden 2. “Wanieedistaulanz@nasidaaila 819

o

fingernails perhaps four inches long,” | natlawinazld” nnuenten Len

told the blind man. (love07E)

(6) analysis
[ 1 oI/ =) o v o 1 ” 1
A191 golden  lumanuuunawen Taesialuusneieannsdaames sinudadn “nes” 11 golden
. ' " ' A v a | y . .
ring LUad1 “Uuunas AMNNgsaNIAa lTUang wladn “@nas” 1w golden fingernails
1 “ [~3 al » 1 ?:/ = o v o él 1 | al [ 1
wiladn “BauAnes” winaanadsna liaouninedeaauauduilugnesaesianasls v
“aulanz@nes” (2) Fenisuladutassingulagesinanidiuneiilunisuansiawauld
[-3 dl o v o 1 o = a dll = QI dld [~ a
wutlasnnindaelane A191 golden faanalimanuuunewdslud@euan denRanmdundms
natulasiaulansasin unsateananataiudiuauduyanlng 1w golden  opportunity

wtladn “Tananes” (munedelan1anadufids) 1138 golden hour AanauLadn “falueanes”

¥
a o

4 . o . 4 da . e My

(1) FedeANuNIe R luiTueRta iUl dusubue nRuwsltduulansesia ldud golden
1 “« » =3 Adl a 1 C 1 “ ” =3

age wiladn “gAnee” (MN1eDegANLATIYNEeY), golden rule wiUadn “nONeY” (MuNEDa

NANN T EULNNITIANAFA) wALNE1RIRtAeKldn1sutlale1mans i golden jubilee

ulad1 “91URAIATUIALTIN 507 TIA1AUNNILDNIUATLIALTUARETULAA YTaATLTALTY

1 < v
WENIUA 1
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(1) code: CT046

(2) adjective: good

(3) noun collocates:
1. behavior

. boots

. care

. Character

. cheer

2

3

4

5

6. company
7. eye

8. eyes

9. guy

10. intentions
11. jobs

12. look

13. luck

14. nature
15. order

16. place

17. Samaritan
18. Samaritan
19. Samaritans
20. start

21. thing
22.1try

23. way

(4) translation:

1. (Usengisa) B
2. (309WiYyH) A7
3. (9UA) BELNA

4. (150) A

5. (AdNLI) 1IN
6. (ifiaw) 7ia

7. (WTendmn) 997

8. (t1ennimn) A

9. (AW) A

10. (1_WAN) A

1. (187%) 77
12. (Wev) G0
13. dm711 (1)

o

14. (gulde) 11dn
15. (i3e1508)) -
16. (1’71') WHNY

17. (178)) lann3
18. (A1) tinlady
19. (AY) la@3

1
aal

20. (NN93NFW) 916
21. 4

22. (WENEINLA) BN
I

LANT

23. (35n"9) -
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A1379% 46 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

1. If Lee couldn’t get a parent to come to
a child’s aid, he’d vouch for the kid
himself and guarantee good behavior.

(hope08E)

=

1. falannsonnguUnesasundoasnle 10

o

ariusaaadlaziuilseiudnasldiifinilszng/

s

]

D

2. But he knew that morale was a function
not so much of inspiration as of good
boots, dry socks, extra ammo and hot

meals. (hope02E)

2. wifigdnnisilgnilaauadnylinndslalildiin
v sl b4 Y% o
FRWNIUAR 9 QUinuie] nszquaises uas

UV REEGIY

3. | thought she would take good care of

it. (hope03E)

a 1 a Y G| 1 =
3. LLNﬂﬁQWLLN?ﬂQ@Z@Lt@LW’ﬂM \uatem

4. I'd like to think that my testimony to his

earlier good character helped. (love09E)

T
aa o

4. HAURLNINATAAIINIINADULFLNNATIT1LUN

s a g ] ¥
wenilAnAAINA2 TN

5. But no amount of good cheer could
obliterate the crippling effect of her

injuries. (hope11E)

5. wiANLdnu R lidazundniiule Al

ANNNINALANHAAINUNALNANNN 1 LIsadnAg
Bl

6. He'd sailed with us through the

Caribbean, the Atlantic and the

Mediterranean, keeping sharp watch and
good company, and bringing us luck.

(hope04E)

6. T1UIAALALEFANIAULIVENUNZLALATU LTI 81
NUNANNIUBAUAUEAN UATNZIAMALABSLIHEY
TasiinenulfasN9rsuInsedq UL NaUNADY

) = 2%
137 hazun A AN 1AL

7. | saw his brow knit as he looked
through his one good eye, trying to

remember. (hope02E)

7. NHITUANINI AR LS NANANE W ANN9N

ﬂ =® v 4
AuAzNENNAzinliaan

8. “Do you have good eyes, strong hands

and at least half a brain?” (hope12E)

8. "W’JﬂLﬁ‘ﬂﬂlﬂﬁﬁl"la Haudeus LazNanesntng

o P P e ‘
HaeATUTNVTaLan”
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A1379% 46 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

9. Luckily, it turned out that he was a

good guy. (love14E)

o‘dd‘ agll [~ =
9. IAzvANTL AU UAUR

10. Answering will escalate this into an
argument, so | wait and listen as my
actions and words of the past, full of
hope and good intentions, come back to
me distorted, made over to fit the story he
wants to have of himself as a victim.

(loveO6E)

10.  AetiuAduastd e NNITNILRLAY

o a a o dl Azll 4 o
mmmiu@mmmmumLﬂwmﬂmmm\mm
a a = ¥ ¥ r-‘ll Y Y o
L@ﬂuﬁﬂgﬂﬂﬁLUﬂuﬂﬂuN’]LilqﬂﬂLW’ﬂl‘ViL?.l’]ﬂ‘Ll
= = y X 9 o @ =
Faamaaiivaulaalvaaiaciduiute

¥ Y
HLATIENTE

11. Few Jordan students even dreamed

of college or good jobs. (hope12E)

Ao al P - A N | o
11. {UN L?F;ILLTN L?ﬂu@ﬂ?LLﬂuiNﬂﬂuVl E]um@zim

v a o A ¥ o a
L?JWNVWQVIHW@EIV?@VLQVI’N’VH@‘]

12. | lean back to get a good look at his

face. (loveO6E)

12. Adulausaaaniiaas |Fnaaninags o

13. Although tradition held that a dolphin
was a sign of good luck, the mammals
occasionally became tangled in their
giant nets - and the fishermen sometimes
killed them, for a dead carcass was far
easier to remove from the expensive nets

than a desperately fighting mammal.

(love0O8E)

13, ugdaulusinazidadnlandudmndialan
1 o‘dgl v a ngl/v 1 v a
widndiasgniaeungiatdnaednlUfaun
AVUENT LATUINATITI2U e NIRARI NI T U
weznirdansne i ynieanainaiusan
wwstaudnandinisdantedudndidug #

WENENNAULDNTIATDA

14. The teachers spoke well of Rona,

often mentioning her good nature.

(hope11E)

14, wanagrnslsuntaadnies el uds

Qq

W1SNURILED
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A1379% 46 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

15. My father took two birds, which Jerry

retrieved in good order. (love13E)

15. Nataundadfauaziansanig biuununlef

N 2
LaeIuTad

16. It was a good place to raise her

grandson, Lee Arthur Lawrence, whose

16. NTUNANIZAMTLIALNANA VT EIDILSDAD

1 o 1

g amnas @@L?H%%\?W@ﬂULLNLLﬂﬂV}’]\‘Iﬁu

mother and father had split up.
(hope08E)
17. The service was packed with [17. Haunndaudsuluailn ey fdnsuasai

relatives, friends and strangers who had
read about the heroic good Samaritan in

the local paper. (hope0Q7E)

t4 QI =K A
ANOUDNLTAN

a

wtlanunnleanuluniiadan i

=

gelaansgnavigny

18. The Good Samaritan of Woodbridge
(hopeOT7E)

18. AUUN bAIINLIANLHBIALITAS

19. There really are good Samaritans out

there. (love14E)

19. depsiiauudanuiinlaaFeglulaniase

20. Going to Ellington would be a good
start. (hopeO6E)

20. N7l BauNeaaaiuaUT NS I NAUNA

21. ‘I thought I'd failed for a while,” |
said. “But when | watched him run, saw
how he loves it, | guess | thought that
was a good enough thing.”

“It is a good thing,” my father said. He

looked at me keenly. “Now we'll just wait

to see how you run. (love13E)

! %

21, “UNARIUNANINAITIVE I NNARLN
“‘usidansLENgaafFag Wiuduinnisie uuiae
R T
UL RRINAND LAY
= Ly ol ] ! ! “ .il/
“Aud” Wanm MnuNesguNatiglaands “As1adl

i31fazantniuIngnazlstgle”
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A1379% 46 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text target text

. 1 1 [~ y | 1
22. He gave this a good try, too, but soon [22. WNWENEINLALBENLANNEN WA LdLns

1
v %

he was saying to Rita, “Okay, Baby, as [U8N3A1491 “lanay uysas unniigniuge

u

soon as your feet can touch the pedals, [ufluidleTuia iWelufazifuaesgn”

the piano’s for you.” (hope10E)

23. Not a good way to move up in the [23. Rlaild38Naz AT lunesinae wuiin

Army, | thought. (hope02E)

(6) analysis:

o

A191 good laevialdutladn “A” dnfiAauvangluinuesdn Janeuzed1anfesnis 19ena
HuFesesnninin (2,12) anuenlald (3, 6) Anisssuvizamanugndes (9, 10, 17, 18, 19,
20, 23) Ailulng (7, 8) mngmwﬁﬁu%’@ﬁ (1, 4) AANULUNIZAN (16, 21) mmgﬂiﬂ

(13, 14) ANAUEN (11) AnmiluszdeuBaudas (15); MHuaniTuinusasssu a1

o |

uiladn “wn” (5) wre “WnR” (22); unATIATwlafagRnduwNEee 1y laewa 9Ulde

v 1
o 0% g I

a
1o ] @ o dl a | A ndld ¥ dld dJ [
UEN UALNATARAN RN IUNINTULNNIA LU INaUNA daidpnd1ena dednazifuine

eQ

b

al

FasnsiiuAuINngnaens; NnasdiulasaireainAunsiuainsen wazatpudnyiidu

'
a o A 1 a @ A

ALAEDL “UsTngAsan” (1) “Qua...iflueened” (3) “nanensiaueeuANa” (22); 1A

w o A o | p o X ° A
?@QLWWHWM LW@eLVﬂ’]E"]ﬁ\?@1NMQHLL@$@WWN@QWNV§J’]E|L‘U’]@\‘l/ﬂuﬂmu; ATUTHN

- 2D

=&

AN URIN19TIUEIIN Tun wFualiy “Samaritans”  eunnefapulayny wiaaud

v o L¥

gavdaenaaganndlaann (18,19, 20) AENOANIUAIADANTNTAINNUNILILENI
o ~ = o ! a8 I = = X & A '
musssnauAseiulunmuladn “laad “inlaen” GauuaetANaaiaLia g
HnteAuawy; wilaazAinmudns inliaounanandasnisdumelil (23); Tdluasunune

WAPIAINHITILARE B1auladn “5” (21)
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A9 47

(1) code: CT047 (2) adjective: great

(3) noun collocates: |(4) translation:
1. danger 1. (NEUATIY) F18Ike
2. march 2. (WaINN5T) ﬁ@lﬂﬁa&i
3. pain 3. (AnuLALLae) oy
4. relief NN
5. respect 4. (lavla) aeinaia
6. satisfaction 5. (PnutfUAe) atadl
7. seriousness 6. (Anunala) aenadis
8. trees 7. (1afmsary) aingian
9. value AR

8. (L) Tny

9. (A7) 11N

(5) Firagi19a89AN luN1ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

1. For his extraordinary efforts in
rescuing three people in the face of great
danger, Mike Odom was awarded the

Distinguished Flying Cross. (hope05E))

1. andfifnisduidansanlunisdedinam
auARTINNNA NAguRATIasawsall Tl Tadu
LAFusayanadiuiutiniu Distinguished

Flying Cross Huguia

2. “You must have eaten raw meat and
gunpowder for breakfast!” he’d exclaim
when we captured the spirit of a great

march. (hope12E)

a Ail a v a A | ¥

2. “wanisapsnuldeauduauluiiluatuisigy
% ~ d:' '

L‘?JWWmﬂﬁrJﬂﬂQWNQGL@LN@Lﬁ"]@’]N’]?DLZ\IULW@Q

¢ aa My Y R a
mﬂwm’lmyim@mammqtya&nmmm

3. The circles under his eyes told of
sleepless hours and great pain.

(hope02E)

3. 29laadnnuenanisuanlindulazaain

\uilinlvainads
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A1379% 47 ()

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

4. But when | went into the house, to my
great relief Dad was in his chair near the
fireplace, reading, with Jerry asleep at

his feet. (love13E)

4. wanadinldluinu pnflaglaagnagaiamin
1 nI/ 1 o A 1 v .il’ 2 a = =
wailsdumlsdaeaguuinalndnilnaiiae s

UBUUALBLUNLLTINURIYINY

5. Miami developer Jeb Bush read a
letter from his father, the President. “It

takes a special man to stand up for what

he believes,” Bush read. “He will be
remembered  with great respect.”
(hope08E)

Y o A a
NWENUN LN@\ﬂﬂJ’fJWN ATUARTNEY

a

5. uaziay 1T
' =< o o | a o
AINNALBILUITIAITIATLNUILUTLEI1UITUA
¥ -QII 1 -dl ! L% 3| a
YAANNNAIUAAUNLILANTN “ARILTIUAUNLAL
< = o A a o 4 vy ° Py
“’Q\‘I“’QZEHVEI@LW@ZNVIWWLT@VLQ L?WWS@@@WL‘H’ﬂQ

AREIANU LD AR

6. About a week after our trip, the
chairman summoned me to his office and
told me he had received a call from the
Chinese executive, who expressed great

satisfaction with the trip. (loveO7E)

6. Uszunnuniladuniudaniumunig Uszanu
a o a % tﬂl v )
13NN TN URE IR UL AT LA NN
1 Yo o I's v a al dl
mimu‘imﬁwmmnammmmw FILA A

AMMNND bAB LN LNTHUNIATITI

7. She is deliberating with great

seriousness. (hope03E)

7. 182 lATATIyaEN9LA1A59LA1A]

8. | played under the six-foot circular saw
blade, and heard the whack of the ax into
the thick hide of redwood, the dying
thunder crack of great trees, and the roar
tractor

of the diesel belching black

smoke. (hopeO3E)

8. nutauag I luaasaunaunieune uazle

a al A Y o ¥
ﬂummmﬁmmqnLﬂa@ﬂimuuuwmmumgm

=

@essaiuracladluniniFeanansunazides

al o

FaNTERNAINIOUNINLADSALTIANNUATUR AN

AANNI UNI
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A1379% 47 ()

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text target text

9. Of great value, Skinner replied. |9. HATNIN QuANLILETADL

(love10E)

(6) analysis:

o 1 ¥ A o = A A ndl
A9 great Tduanaunm Usunu visaseaw BIANAMTHUNTIENATN WAl AN NN

Auazlin dauagiuuiun wazenautladn “lug)” (8) “Innyuans” (3.) “61n” (9) “peingEy”

NN

=

@, 5 6) winudadn “Belun)” (2) azfpnununadsuan uinudadn “Freuse” (1) azd
a o tﬂl P | o a o o o & G
ANUNIELTNAL; ATUINNLEAIANNIAN (4) anaudaiuAinien wasliuaAnadnwsildy
=3 e “« 1 QI ” dll o a ?/ a o dl “ndln dll £ o nzll o
AAMDINR “BENEN” INBVLEAINTENIL; ANAWTEN “N” WNaRANUINTNgNIENe (2); UFU

o g

o @ e o
ARG wazulaasAfudAng (7)
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AN9197 48

(1) code: CT048 (2) adjective:

happy

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. birthday 1. gduA (Juna)
2. birthday 2. gudus (Tuinn)
3. birthday 3. gudus (Tuinn)
4. birthday 4. quRUst (Tunin)

(5) Firagi1989AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Happy Birthday was emblazoned
above a drawing of the Little Mermaid

from the Disney film. (love11E)

1. gnlilsllAdguduaduiinegmilegiaig

u

RANUagaINNTNLUATIRINAAH ARTET

2. “Tell him ‘Happy Birthday. | love you

and miss you.™ she rattled off. (love11E)

2. “UenWeurArd ‘FUAUATUIIAATNE UYIN
aal [

" ATTNATY

a

NALALAADNNANIN

3. Intrigued, she read: “November 8,

1993. Happy Birthday, Daddy...”

(love11E)

3. ABUUNEUATLAI IR “8 WEAANTEU 1993

AUAUATUNAATNG.."

4. “Happy birthday from your daddy,”
Trish began. (love11E)

o

4. “UAUAIUAAINNELDINY VI3TEH

(6) analysis:

A9 happy Taevialiuiladn “Aaange”; Miuduaudmiuesawsdwiia happy birthday

wlamdlauiunnaiadn “qadusiiuia” (1, 2, 3, 4)
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AN9197 49

(1) code: CT049 (2) adjective: hard

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. living 1. (MaRTIFDE) A11N
2. splash 2. (‘fmmm) NILLTU

3. time 3. /8797

4. time 4. (-) WAULNLEL

5. work 5. (N1991191%) 1N

6. work 6. (171) ninun

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIU (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

1. Hard living made him lean and gaunt,
but the routine and regularity of prison
food give him a fullness of face that

becomes him. (love06E)

1. Faanarunin N guneN wAn1sianadng
= | dl @ © U v
waznisiuatmisiduiannlugnanaliluutin

LN ANAUEIUNNZALLN

2. He pushed out the door, descended
most of the way in the harness, then
released it and hit the icy water with a

hard splash. (hopeO5E)

%

2. wndnunulszeadnethnaseanly B
1 % A = :il/ %; %

ag/luaaadesasldanneufanuiiudaenans
¥ 1 o A 9‘; -QII (=1 A

pdasaan Uaeasnadlnszunniutinifugen

S <
QUUIRIANTSLTE U

3. | would have given them a hard time,

but he never would. (love13E)

3. NNAIADINNALNIBUANANIULLL LFANAAY

T3l e

4. When he’'d finally come back,
exhausted and red-eyed, he’'d lie on the
ground with an expression of such
doggy content that | had a hard time

bawling him out. (love13E)

T 13 T
P v & o o (=1

4. Tungauinauun vauiawilesuaziiain

q
¥ 1

LASNT WAIUBUATLUNUAEYIN192 09419
| = Y o X [
wauauiglaaundnazganlidugnauliivay

[
gneey
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A1379% 49 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text target text

L5 o

5. But inside their scrubbed apartment [5. wsneluannfamusndngazann dlanadu
. . P dl < v dl a v o a Z//
was a secret world filled with the uplifting ‘VlLmﬂ;ﬂmﬁlmemmmﬂﬂﬂmqummh TINNN
. . o A A ¥ ¥ "
words of gospel music, encyclopedias Mmmmmu‘mmLLmﬂJumLme’Nm TILARL
and wall hangings reminding the children WfJﬂLﬁﬂjfiﬂ NNFRIUNRUNLATANNATNENAS
that hard work and faith were the paths MuVI’N@:mmﬁ’]L%

to success. (hopeO6E)

6. It was hard work, and Sam was |6. AUTUUUNNIN LAZLTNADYNNUUNN WIS

a 9 9

everywhere, pitching in with the men. [ineuzdnuduAead A luaiunInnng

(hope02E)

(6) analysis:

[ % I

A9 hard @1auladn “aan”, “wiln”, “wis” AuegAuAuanaeng; dAuaanauilueg

a
1

' o , | o (Da Ao ” dl = a o zﬂl “dln 2 o -e:ll
wdadn “@nun” Wi hard living “G3ANAIUNN" (1) TIHNIENANTEN “N” LHUATKINT
Y & ! ! “ S n ! . “ S n < .
geng; TEAUga9an wdadn “ennidi” 11 hard time “Bauentin’ (4) aedn1sdsuunula
TnaazAuinuaziasuaudniiluiaenion dn1sFEnAUenIzAL “Law” iaiuuan
A TEALNNUUFAN199197% wladn “midn” 1w hard work “N3nn9uuiln” (5) U19Aiaana
150TA9459 1% hard work @1awdad “ssiuminunn” (6) @edn17U5uanuINa ALY
s lem 219 A9 “widn” Wlun3enaedlsslan wazBnAIUanszAL “Nan” liNaLEuansae;
14U @1autadn “nesidu” Wi hard splash “Hnananszidu” (2) delinsdfuuunaln
dszTum Inalasuapudwiiduadimenl “nezidu” agnaainsan “ain”; wiladuduou

give someone hard time a1atllad1 “siaan” (3)
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P
$1319% 50

(1) code: CT050 (2) adjective: harsh |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. circumstances 1. () APINAILN
2. choices LNLAL

2. (-) #NNaILN

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1 <

1. Though her own life was filled with [1. wdd3maequdaziinldfiamaruaiunn

%

harsh circumstances, she believed that [B1ALAW WALNALTIAI1DUIARALFHAIAUUAIEI

a

the future would be better as soundly as |[AnNTlawNaunudi@alunszian

she believed in God. (hope03E)

2. Indeed, life in Negros Occidental was [2.  “@3mlulsana1uiaiunsedeandinuia

rife with harsh choices. (hope11E) mnﬁ’mmlunné’m

(6) analysis:
AN9T harsh THURNANHUENINIENINTB9EIAIE] B1AULATY "nenL”, “Wlle”, “N9ehng’,
" » 'i( 1 o dl £ Y 1 . 1 " Y " b
UL AuatTUUINNENe; TFreduns 1 W harsh hair widadn “wnduneny”; Tduene
AL 11 harsh voice a1aula91 “@mmzé’w; FuneanInan@ harsh weather a1
. > o - el v A A o oa o !
wadn anawainieguies; MiuaounsaluzeiunnsainnasuvzealuAuanla dnuladn
o ” ] . ' « o » ¢£I = [ o
“eMNATUIN" LW hard choices wia91 “ernarunn” (2) asinisdsuunudalnaazAiuiu
waztfuaamudniidusnsaudnaesiszlan vie hard circumstances @1autladn “Aau
anunennuAw’ (1) BelunisulaiinisazAusuazifugudwiiduunslugdadan vinli

ANNNNNEIUTINTU
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A1319% 51
(1) code: CT051 (2) adjective: heavy |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. hearts 1. (1) Aina
2. rain 2. (#lw) mnntin
3. knot 3. (L) wilnaav

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. With heavy hearts the next morning, |1. \HN3ugeau W nauaNaNaAun19awllaN
we hauled the anchor for our trip upriver. AN AN ULN DY

(hopeO4E)

2. A heavy rain broke loose in [2. nautnaanielunnun

midafternoon. (hope11E)

3. Dad fingered the heavy knot of the (3. WaguilnutinaasnesddautinAuatsay

kerchief tied around his neck. (love10E) |A@

(6) analysis:
A191 heavy Tagsialiudadn “wiin”; MduentFunns wiladn “wdn” wiw heavy rain “elumn
wiln” (2) deinnstFuunulaannuisnailuilsylon vnldapudwinanauiimenl aang

nsgnaesdsslaun; IEAututn wuadn “nin” [ heavy knot a1alladn “duniingae” (3)

'
4 ! Y o

TINNLEFUNANIN “099”7 LAAIANHLZARIUIUNEN:  IFTURINFAAIUUNFU HAINUNEILT

1%
=

- e X % A o " =< o a o A Y
217N UA91 “UUNBY” 11 heavy hearts VQI@E‘V]HT—]@\‘] (1) BINNTBINALTAN “N” LU

ARSI
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AN9197 52

(1) code: CT052 (2) adjective: high

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. grades 1. (ALHU) AN
2. pitch 2.(-) 49

3. school 3. (139i3810) Taeiu
4. school 4. (T39i3a) sTaeu
5. school 5. (-) dagui/ang
6. school 6. (I39i7a1) Jaew
7. school 7. (T9a3em) sTaen
8. school 8. (1393810) oI
9. winds 9. (ad) usedn

(5) Firagi19e89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. At the University of Manitoba, he
earned high grades, was near the top of
his class and was elected president of

the student body. (love01E)

1. ﬁNﬂ’ﬁWﬁl’]ﬁﬁNanWﬂ’] AZULUUTAILTIANIN
A a [ x£| ' Yar A |
f«mm@‘umm@umuuuwmgmmzimu Wnantilu

1lsrauinAne

2. The old clear voice of command was
slower now, labored and with an odd,

high pitch. (hope02E)

al dl a o o o QQI/D
2. PAENNANEAENDTUNALASTALIUUAUTIAN

\wateanuiieANAILINNLATgeatiaLLan

3. Denyce stepped off the bus in
Georgetown before a three-story, white-
brick high school on a quiet, shaded

street of lawns and houses. (hope06E)

a v

3. wtrnaasanandszaniglugnuaaianial

v
o

niedgainiud

=)

¢ﬂl v = L4 ¢£I |

A lsasaudaan 1
I~ = £ o Sy o o

119 NAVRULNEL TITHTUASHUNUNUAUINWTUN

= 1
bIENTNEBE
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(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

4. After graduating from high school,
Donna waited a year until Jeanette was
finished; then both planned to go to
on

Howard  University scholarships.

(hope10E)

4. MA9 LTSS AUNBUN ARUUIABEALNTNTIAL

u
]

(=1 a % ?:/ [3 =
LRALURALTEUAL WRINIABAINAIWUNUNASUD

=® v -QII a [ '8
nummnmiﬂ PINTEUNHNUIINENALFN1IINTA

5. He explained that his son had worked
for two years after graduating from high

school, saving for college. (loveO1E)

5. AWINELEAIA9) neauNsaNLate gnane

MauaLaeaTlineiuRUEIuAaNINYAY

6. “There is a public high school that you
should consider applying to,” Denyce’s
music teacher, Judith Grove, told her one
day in 1977, when Denyce was in junior

high school. (hopeO6E)

|

6. “HlaFeulsanresigurauianilanuyunay
andliadns” qfn Tnan AgauRTIRILATT
vaneadunilelull 1977 wuzatazaues v

TsasauNaeaNAY

7. “There is a public high school that you
should consider applying to,” Denyce’s
music teacher, Judith Grove, told her one
day in 1977, when Denyce was in junior

high school. (hope06E)

7. dlsaFaudsanvesiguiauanilanvy

a
ihazaasliladng qin IneW AgausTI0ILALaL

ansadunilalul 1977 wnzalinFouetly

T993ei0sTReINFL

8. Percussionist Jim Fletcher teaches
humanities at a local high school - and

plays in the Columbus Symphony.

(hope12E)

8. AN wlanimes flawATEAITUAE 20T
a n“ﬂl el =
apudTNyre AR TN lsRTauN e luazian

2194191 wazdaauag luasladuiatuviansos
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A1379% 52 ()

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text target text

9. The high winds had caused it to chafe |9. aNALSIARAANTALALARTLIRLILTLR

against the door edge. (hope05E)

(6) analysis:

A0 high  Taevialdiduenawnaesingyideetlgnatne uadn “qe MWifuazuLy 214
wtladn “ANNN” 1 high grades “AZLUUANIN" (1) FaluPinnUsuunuaan Ny
dszTam Mliaunnanidulszsuaesilsylon wazaandnwinanadunianng; 1diudes
wiladn “ge” v high pitch (2) Felufinlaiuasnuny “sefuides” (pitch) wazdlFuAAMANT
‘g ludndisnfzananden “was fegdrand; WiulsaSou nigh school iflufnuna
1ls¥an (compound noun) uiladn “TseFeusiaanlany” Lwﬂuﬁﬁuﬂm%m “Taa3eusiaen (3,
4, 6, 7, 8) vie “Tsandane” (5); Miuan wladn “wsedn” 11 high winds “@uﬁ'l,mﬁm” (9)

< ~ 2 o A S 9 o =
TINNITIANANTAN “N” LUUATUINNUEINE
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AN9197 53

(1) code: CT053 (2) adjective: hot (3) noun collocates: |(4) translation:

1. meals 1. (81113) Fo17

2. chocolate 2. (FanTnuam) Fau

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. But he knew that morale was a |1. wsfizdnsdgniaauadnylinidslaléludiin

function not so much of inspiration as of [FBAUTNYART QAT NTTEUATTET UAL
1

good boots, dry socks, extra ammo and 811992 U °)

hot meals. (hope02E)

) . o < oA
2. After warming her up with hot 2. ummwaninuam%’auﬂ‘Lﬁﬁmﬁfammmz

chocolate and calming her fears of being [lfauguuaziaaudnlaisiasndoniatiiuasing

1 |
= 2 19/ A 2

punished at home for going out to the [g1ufilunziaauiangneianly ineutinugi

a

Da

a ! %

lake - which was forbidden - the [InadAninsudrasumnEaa uandnlifaadena

| 1%
= =

neighbor phoned Darielle’s mom and LW?’]ZQﬂzﬁﬂﬂ@‘mﬁﬂa wasNAnTuduiea
told her not to worry, that the girl was (817515

safe and that it had been simply an

accident. (love09E)

(6) analysis:

a

hot Taevinliutladn “Fau” Iduensviugmuuningaesing A12e9 89919 81NA 484 UAL

lunisutlagiadiAielifeaazaadeau @y hot meals wiadn “e1mns¥eans” (1), hot

<

chocolate “Fanlnuanfew’ (2) ; Mivemnsfildwinvderseanasadn dnudadn “1in”

o 1 (=3 !

114 hot curries wiladn “unaidn”; diunisuasdunanissediuaciiafinn duuwsliuuladn

1%

“ALABA” 111 hot competition “NNsudvduigman ; aradaNuNe@aLandwiuEesd Aty

o

11 hot topic 21autadn “UsziAuFen”, luGesanlud 1 hot news aauadn “d1aane
v » = dll dl Yo a ! ' dl a 1 =
Fau, \uleliFuanuilun i hot show wiladn “nisuanafiauiian”; anadasumnng

FeaudniluEeainFunaarsegsenn U hot situation a1auladn “antunisnifieeann’;

=

1415w 1101 11 hot temper a1autladn “ansundew” unnsfAunguIREdng
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AN9NT 54

(1) code: CT054 (2) adjective: huge

(3) noun collocate: |(4) translation:
1. backlog (of work) |1. (NUA2N) NINKY
2. park 2. (A91A18190UY) N9

3. stones luny

3. (Fawwiw) luny

(5) Firagi1989AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. The stacks of paper testified to a huge
backlog of work, even though | had been

putting in seven-day weeks. (love07E)

1. nednszanmquiudeiesdndeiiauaeag
NANNILTIN NN UFUATazIdAduNTane

Auanifudn

2. In the whole of that huge park, he had

found it! (love14E)

2. lugausnansnznde luaiidu wvnsduwy

3. We'd sit on the huge stones of the
levee and she’d tell me stories about the
freighters churning upriver to

Sacramento. (hope03E)

3. azdaiuuunauRulunanTuileln ez
1 Aﬂl A a 2 QII 1 9:;
La11Ta930 U NAUAALAULIIN UL U e

49{ 1 % =K A
‘?.I‘liiﬂ[ﬂ'?ll urnAuDasiNATLNus

(6) analysis:

huge Tagvinliuiladn “uny”, “lunyle; Iduenauianesing wiladn “lugy” 1 huge stones

wiladn “faudulunl” (3); Mduanauisnesivun anaudadn “ndrelun” 1w huge park

" dl ¥ ly dl = a o dll “dI” £z o all v o =
@qu@ﬂﬁﬂimzmmﬂﬂmy (2) MHNTLANALTAN “N Luummummﬁ;hummmum@

131104 anauUad1 “Nnung” 1@ huge backlog of work “muﬁwﬂﬁ_uimﬂma” (1)
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(1) code: CT055 (2) adjective:

human

(3) noun collocates:
1. playmates
2. body

3. being

(4) translation:
1. (ouaw) luuyeel
2. (319n"8)) Ny

3. () Nyl

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Gradually the dolphin’s trust in his
human playmates grew, and by 1986 he

was playful and affectionate. (loveO8E)

1. audlanndes Wonglaivauauiily

NYBENINIUTL] D91 1986 WaT (TuLaWIN

PEIANADNLIAL

2. Then, out of the barracks, tottering
slowly, painfully, came the wreckage of a

human body. (love10E)

2. anuuidsnayrdmulnsiianismms

3. | didn't do anything that another
human being wouldn't have done.

(love10E)

a A1 o o 3 Gy o
3. LAZAINNANIUU N‘L}HEIF’]LLVLMM‘] NABANNI

(6) analysis:

human Tagviale) wiladn “uyue” (2), “Mifunyeed” (1); analdlupuunnansaduiug

' 1
a5 A

{lAse34ns 19 human errors 81auLad “ANNEANAATEINYEE"; 11aATiaaliutla

Aunaeng (2); MiuAnlszan 1 human being uiladn “dise” (3)
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A131497 56
(1) code: CT056 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
humanitarian 1. services 1. (N3N5<N) MTleinsine
2. work NYBEIFTTN
2. (97U) NNINAR

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

|

1. His voice charged with emotion, the |1. TANUIHNINANURAT %uimﬁu%ué’mmmd
deputy lord mayor, on behalf of Queen [(dufaunuanifanszs1@TRduIndnInduay
Beatrix bestowed on Luba the [WanRusunsifasiaasusasiaufantdag
Netherlands’ Silver Medal of Honor for [n1snszvinitlanmsnyseassaliuigin

Humanitarian Services. (hope09E)

2. In 1988 | received the Order of [2. 1988 uwlffuirsesdasannsniainiguna

Canada4 for my humanitarian work. (AR lugIUENRTIARALNENIUNNSN AR

(love01E)

(6) analysis:

[ I

A1 humanitarian Taavialdutladn “Auywesssn” unadadanladosmaadanyndlieaan

fnldiunienszin wgAnssu viseananindn  lunisudaenadiulasesairaiutlszlon

)y

[ %

a o dll .e:ll : y A v o -e:ll & ‘3 ! . .
g8 AL AN AR N “N, 49, au’ uazlaan lgANMLIEUAINUNILNINTY LU humanitarian

¥

. | o a , = A )
services 81auUad1 “nisnsziilenmanyeeassd” (1) vise luunatsunatautlalnelden

be

ﬁﬁﬂ@’?lﬁﬂﬂ’mL’ﬂW’]ZL“’ﬂZ@\‘iNWﬂ‘ﬂu 1114 humanitarian work 871autad7 "\‘l’]‘L&ﬂ’]ﬁ‘Qﬂ@"
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A3 57
(1) code: CT057 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
hungry 1. animal 1. (%) T9¥in
2. addiction 2. (AM) AREIANNNTZUNE

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. The Swede smuggled the wet, hungry [1. T1am1983tauLeLLe1NWTITLTanuazie
animal into his hotel room and fed him. [l lulseusnuda a1l

(hope04E)

U a L%

2. It seemed to take possession of those [2. anigwdenaziiipseuingigulisnnas
who smoked it, with a vicious, hungry ﬂ'J'mnizwmfaﬂ"]\‘lﬁ;uLL‘N

addiction. (hope08E)

(6) analysis:

o 1 nlx 1 w2 %3 1 dl ¥ A o &

A1 hungry Taavialdudadn “Bq” Iduananinienieifesnisennisaesaunsadnyg lunng
nwlaanalfNAIEeN “N, 9, S WUANNUNIIIBIAIAIIANTNNNGY 1 hungry  animal
a1autladn “dudedia” (1); Mivdaanin a1autadn “nszuwe” 1@ hungry addiction Tuns
wlaanatlfulassadnalasnsnlasununsiluainsaiuasamaudniiduimeniog u <5

AN AINNNTZUNE” (2)




239

A13197 58
(1) code: CT058 (2) adjective: icy (3) noun collocates: |(4) translation:
1. water 1. (H111) AvfiuiEien
2. current 2. (NF2L@WN) Liuan

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

o

1. He pushed out the door, descended [1. WHANUULszRaARRLIRaTaan Ty Biasian

most of the way in the harness, then [agluanandesaslawneuianuiiudaienans
. . . . ' o S i

released it and hit the icy water with a |[pas9aen Uaessdladldnszunniuidiniey

hard splash. (hope05E) LEanauta1nnIeLby

2. As John scrambled down the bank of [2. wuzasfunznieaslddetlarasaransiin

swollen stream, he could see two small (884U LANAULANETIELAN AR ALY 1Y
H [ [

boys neck-deep in the icy current. [NSEUAUNLEUIRANANTIAD

(hope07E))

(6) analysis:
[ 1 . = ! 0, & 1% 9; S o ¥ %; < ! .
A7 icy HAonumanalaensedn “dnlddaatiuds, “Unagusdasiiuds” Wy icy roads @14
wladn “aunduinude’; enafiaununedasFaudn “fwduliude” 1 icy winds wadn
2 o o S = 1% L I "
wlalaaldAInane) 91 “aununedn” vise icy current (2) Huwalifnudadn “nazuatindudn
! 90/ g ” zl/ ¥ o 4 ! " A ” 113 & = ki) "
NINNTT “NIzuatnvuan” uafataudalagldArdaudn “vunatgan”, “liulgan”, “viung
4 e R Sy o o v a -
geiEan”, “ngsiEen” MNANHULLIUN1H199UNITUUATAIAN TR A NN LTI TNl

A % PG 1 o Y 1 . 1 “d % dl [~ ) a
AR ATNAINNIANTINNURHBIU LU icy waters 27aulad1 “NutEuLEan (1) RGN

u
|

o 4‘4' dI” r-‘ll 3 o = = a -] [~ a o 3
ANTAN “N” [aliuANINNTENe; a1allAanaudsldeay detsaanluiduiing 0l
' % al an 1 C ] nlx J 0w, & " ! .
ALUA9AY WAES A3e17n9 wisenisuansaanse] tnadialluladn “duan” wu icy
glimpse a1auiadn “Uaramnasasnadugi” duaununanla 1w icy grip of death 814
' “,31’ A oA < o N . YA o s
wadn “Nenieduiaenlfiuledlaqse” vise icy grip of fear a1autladn “AINNAITUT

Pinla” 1w
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AN9197 59

(1) code: CT059 (2) adjective: ideal |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. situation 1. (7’/7'1?‘14) mm:%m
2. family 2. (ATALAT)
WLLBANAR

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

3
C>

1. It was an ideal situation for a boy of |1. NUUUNIENFAFUTLANETIBREUNTIL

six. (hope03E)

2. It provided an anchor of love for [2. thulilipanuiniduesestinmilaaiing Al
children who had something less than [lfix1aInAsaUASILLLAANAR

the ideal family. (love0O9E)

(6) analysis:
A9 ideal tevinliuiladn “ganas” dnldiudeanludunsayaramiiuuwuuatng Tunis

= a o [ % | . . 1 o a, ¥
wUAaANANNITANANANHLUIN LU ideal family a7alladn "ﬁ?@ﬂﬁ?QLLUUQWNﬁW’ (2); it

1
=

AuyAna an1un19ad Wraanuilun1aindledanilslneanis anauladn “wnnzanngn”

lunsutlaanailfulasea¥saigudniiduainsan wazArwunvenaiuilszsunesnsan

1934 (1)
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(1) code: CT060

(2) adjective:

important

(3) noun collocates: |(4) translation:
1. sacrifice 1. (M3 R88aY) pre
2. lesson Alletal
3. part 2 (2?‘\7) 7idn Aty
4. question 3. (UnL) ARty
5. test 4. (ANDH) 7 Aty
5. (NINAAaL) Afedn Aty

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIU (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

1. It was an important sacrifice for both of

them. (hopeO3E)

1. tuilunigidadazATIRIATYTAINAN LY

2. You learn an important lesson from

grandchildren. (love05E)

2. whi IfFeuiaendrAty et 19 ieannnaIwe]

3. Lynn recalled that when the lady who
ran her anchor home died, people came
from far and wide, back to the place that
had played such an important part in
their childhood. (love09E)

N Wendanguatiuiniaaeg

v !

BALATIR JAUAIIHIAINYNANTTiALNaNIUY

a
[

L a o A v =
ADUNTS LﬁﬂNUVI‘]J'\VI'ﬁ'\ ﬂfyﬂﬂslurlﬂl,ﬂﬂ?l@\? F19d

4. That's because Rick decided to catch
this flight to ask you a very important

question. (love12E)

4. wyandpdnlamunieiunaoduilivaay

[ %

DNANNNRIATININALAD




242

m1379% 60 ()

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text target text

5. As | stood watching my dog fail the [5. anzuNEuENasgiaraInNlszauAIN
most important test of his life, Dad put his z’v’mmmiumswmaumé’aﬁﬁﬁzyﬁzgmiu%ﬁmm
hand on my shoulder: “We've got to face (1714 WaLB1H8219UULINKN “sFaveanudndu
it — he’s not going to measure up.” laiAng”

(love13E)

(6) analysis:
A4n important Taeialiludadn “dndty” sinldiunnsiia (1, 5) unumuing (3) vivatloymn
=]

2, 4): Tunrsdfuunuwdai v THAnANTaN “N” VTaaNHUUIN “AFY” INAIWAINNUNE

YAIANINULINEI
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m‘mx‘i‘ﬁl 61
(1) code: CT061 |(2) adjective: (3) noun collocates: (4) translation:
intense 1. expressions 1. (ﬁ‘w‘fi’]) RLENREN
2. desire 2. (AMNUTITOUN) HLLIINAN
3. disappointment 3. (ANNRANI)
BEINTUUI

(5) Firagi1989AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. As the evening progressed, the more |

observed and was rewarded with excited

nods of the head, the more | discovered:

colors, patterns

and designs of local

costumes; the texture of skin under soft lights;

the movement of long, black Asian hair as

elegant heads angled to the music; the

intense expressions of the musicians as they

played; even the flashing white smile of our

waitress in the ha

If-darkness. (love07E)

ndlc: A o a ] tal ¥ o é(
1. ansgmpuatiusiell s lddannuinau

Y @ tﬂl o U4 lﬂl %
wazldiiuiNeunueandnudinfaa A umusY

Ga v Wyw X C @
fgedandnlddununinau lidiandud asnany
LAz LUUTBILATAIUANNNETIA9 DU TN
Honssuneliuadingan nsaduaeidunsm
= ndld o ]

wuugaled s nAsrrduadnanlaagllnin
AUFT ANUINLANATIDI9I109TNAUFTI LAY

a 2 ! z =1 a a
AUAT LATLNWATRRENTIWANIN9289LTN IV

-dl A 1 -QII o
m@uwﬁ\muﬂ%hmm

2. Despite my intense desire to train him well,

| began to feel a strange sense of joy when

he ran. (love13E)

o

2. wiariAuds1sauauLsInaNazilngu

' '
< a A

at19h unABuFanaunauiuutan-lldoeiie

IO
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A1379% 61 (sia)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text target text

3. Imagining his intense disappointment, | felt [3. wuagnfaslFileAnlIANNRAKIIRENS

close to tears. (love13E) FUUTITBING

(6) analysis:

o i, o vy Yo a v L a L T
A191 intense taeialludadn “dndw; MEiuaninvinnig enaudadn “18143918149” 11U intense
expressions “Aniinianazaedas” (1); Miunisuandaann1easnnl a1ataauusneweladauan

! “ Yy ! H . “ o Y _ dl = > ° dll @ o 2

WUa91 “U39enan” 1 intense desire “AMNNUTITNUNIBULINNGT” (2) BINNITFNANTON “614” 111
o .e:ll o £ dll A = a 1 » | .
AUINATENauazinlin 1 Tulua veetalAunNIEI AL wiladn “quLse” LU intense

disappointment “AYINEARTIBLNNTUUIN" (3) TaRNTUFULNULAlALENAYTN “DEiNe” LiNaLTI

FLALIAIRN TN AL
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A13799 62
(1) code: CT062 (2) adjective: joyful |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. embrace 1. (@9uN8A) HupLNA A
2. place 2. (zﬁmuﬁ)
ALAUTUINE

(5) Fiaag1989AN N1 EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

%

1. The foursome huddled in a joyful |1. Wddndaunannuasnemla

embrace. (hopeO5E)

2. Jerry lifted his head just slightly, licked [2. laaf3aansiaunnianties Iaeilans witduan
my hand, stretched his legs, and then [udanauligdaarunaunauiusndluainuilu

went back to the joyful place of his [U838U

dreams. (love13E)

(6) analysis:

A9 joyful  Teevialduiadn Fusnd”, “Haniuge luntsuilasialfulaseasieann

o o s g

Apnsdniiilulsylonaenalaefumon “Gu” WATIANAILANTEAL “Lal" INDITUAIAIANY

q

4
=2 ] . o o

! . = -, 4 e =~ -
NNTU 11U joyful place A7auLa%7 “@nunauluTuINe (2) vralfuunuag (ﬂ‘mﬁW‘V] +

. [~ a = a a &\ 1 « o 1 = " dl
UN) AN joyful embrace 1UNTENIA (NT81 + LA 91 Aqunannuagenla” (1) alu

PR v o Ao S yo g < A -,
nuganlalagldaniauvungwauasanaag (I4A191 “Ala” wnun “susue’)
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AN9197 63

(1) code: CT063 (2) adjective: large

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. hand 1. (He) 7118 luny
2. house 2. (1) uadluey
3. rocks 3. (Mauiiu) Neuln’

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Back at the hotel lobby, with my
Chinese guest still in the company of
others, the blind man extended a large
hand, which gripped mine warmly.

(love0OT7E)

= o =2 9 =

1. Wenduunferieslnereelseuss wang19au
. o 4 =
PRINNEIANAEYNUAUAUT] TNUATLEAEUND
wUIAlAEINITUNBNN A 198 LG UL BENITY

'
o

A3

2. He lived in a large house where there
was a tumultuous noise every hour as
cuckoo and other clocks sang, rang or

boomed the time. (love05E)

2. viuaglutnunadluadwndotueazszanlyl

q

y S =
ﬂ@ﬁlL@H\‘i“’i’muWﬁﬂW‘V}Nuﬂ@ﬂ@]LL@ZLLTWTW@H“]
al

LUan LQ@’]&TQHLZH\?%@\?LW@\? LAENNTZAY LL@ZL%EN

oo =
AANNTSUN

3. | was overdosed on “adventure,”
keenly interested in survival and very
fond of large rocks and deep holes.

(hope02E)

3. WuALS “wanyde” Aunauda nunduaula
1 QI dl aa o 14 a 1
ALNENNAZIANTIRTEA LaTiNNaURUNauln o

ALNQNANLeININ7

(6) analysis:

|
a

A1 large Taevialdduenaunnaesdng

q

Are9 udadn “luay” v3e “Tn” lunsdSuunuda

ANALANANLANANEHIUIN U large house “UNuuadluc)” viaalRuA9n “aunn” inaiunis

] A 1y A ¥ o 9; | WX a ¥
Uanduim LI large  hand “mmmmlmy’ vraldAndn L large rocks “NAUNUNDY

I Feanarin lidA NN LAY
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AN9197 64

(1) code: CT064 (2) adjective: last

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. bit (of strength)  |1. (us4Ld0N) 4ATINE

2. chord 2. (Baspasn) gavine

3. day 3. () gaving

4. day (of school) |4, witesunaulFeuin
5. months 5. (19akaw) fne

6. resort 6. autlyan

7. time 7. (m;ﬁ) qnvine

8. transmission 8. (N13449mg)) ﬂ%ﬂ@@ﬁ’m
9. weekend 9. (gadonyl) Tudn

10. year 10, (31) Pudn

(5) Fiaag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Shortly before 5 a.m., he struggled
one final time with the small hand-held
radio, using his last bit of strength to

engage the transmit button. (hope05E)

1. AaWAa1 5.00 U, Tduu wanaedlgieTes

= A A (=3

S| ?:/ b4 ¥
QVIEISJ@O@?J‘H’]@L@ﬂLﬂuﬂiﬂ@ﬂWﬁﬂIﬁﬂiﬂ]LL?\i

Q

¥

\FangannadnnsiuLNdang

Q

2. “Not bad!” he lied as our last chord

echoed in the auditorium. (hope12E)

2. “llae” e anuzidasnasngaina e,

Aaaldludiaalszaguy

3. On his last day, January 27, 1967 - his
27th birthday - the men had secretly
planned a party, even arranging to have

a cake flown in. (hope02E)

3. lwiuganaaeanndadudui 27 unsax
1967 UAZIINANEATL 27 1| WANNUISUBLILETEIN
T4l LA L DA UT AN AL A NTIA L AININ

lﬂl a
bATRNLIU

4. “If you want to be the best,” he said on
our last day of school that year, “it will
mean giving it everything you have...”

(hope12E)

4. “fananisaaunniiNnga” lw1uenuniieau
naulsasaullalulliu “funiaaandd 1oe

o ) a | A
’QZW@QV‘!NLVWJﬂ'ZQ\?VJﬂ@El’]\TVIN...”
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A1379% 64 ()

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

5. | have a mental snapshot: my mother
in her last months sitting outside in the
sun, her swollen legs propped up on a

pillow. (hope03E)

= ndl = 1 o A !
5. HulNNARFTIeg luANNIIaNAe L
lugdaaiienfing ) 19939 usTiNegnaIuan

1ANTIN1Y

6. As a last resort, Trish took Desiree to
Ken’s grave, hoping that it would help her

come to terms with his death. (love11E)

6. aauilynyidn v3naan e lnvuguan

LAUAREINIIAL IR UL ANTLITNA AL LAY

7. Last time he was out, he had a
girlfriend, a dog, a job, but a penchant
for fighting and a refusal to follow rules.

(loveO6E)

k2 T T
[ v % = v

7. Afsgavinamniulnreanu WIdNaund

q

Hqiia uardauin udangeuseduaslioan

o

VAungnousindaieg

8. It was his last transmission. (hope05E)

8. tuunnsdaingaiagaineaedian

9. “Last weekend | told members of the
Atlanta Symphony that we would perform
the piece by Mendelssohn tonight,” he

said, grinning wickedly.

« dl o o‘d‘ v o =
9. “Wegadlnninuas AzuannINUnALAT
lunananlauAnduIndaNsIasa uINAIUas

LA T UALT NURNNAINENEINIALAY

10. Last year, it was the turn of five-year-
old Hughie Hamilton, who has cerebral

palsy. (love08E)

a A a o <3 o L4 dl |
10. g08 wadau LanTadavinuauTailu

o

unpLteaanlsAaNaeanLaL ANIINEUI T

WaniHatlnuan
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A1379% 64 ()

(6) analysis:

A9 last TdALAWRa PR NN i wlueRs wiladn “Auda” 1 last weekend “qad1laniin

uda”, last year “Uiuda’; Miudasoamdsge wladn “gaving” i last day “Jugaving” (3),
X « > (% I R % " | ot A ¥ " <

last time “AFAQANIE (7) U19AFNLUa0 e LU last months “T39ABUNIL]" (5) BN

nsldArgineuansanidunynail unapfeiudalagszyaiuouiean iy last day of

school wiladn “uiledunaulssizautla” (4); MdAumeaN1sal N19N9zi YA 1T0RITD97

'8

AnTundsgavzan L dudusundgn uladn “qaving” iy last chord “idaspasagaiing” (2),

v
as t4

last bit of strength “usaiEangATing” (1), last transmission “N19daRngAZIgaTing” (8) Tl

q

v%

ANTANANHUIN “AF9” N TR RuEneluunwdadaty (luudadn “nsdeinagniing”

Q9 9

o

wgrzananin idnladnaeneing); Miuduon as a last resort uiladn “ieantloyon” (6)
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AN9197 65

(1) code: CT065 (2) adjective: late

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. afternoon 1. (MOULNY) PRBE
2. afternoon 2. (pauLNg) Un7

3. sixties 3. 9guAay 70 1

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. In the late afternoon, we’d take a walk

along the tracks. (hope03E)

1 14 a o/
1. ARUUNEARDE m@]mumﬂﬂmumqmiﬂ/\l

2. It was late afternoon when the
chairman  of our  Bangkok-based
company gave me a last-minute

assignment: | would leave the next day to

accompany an important Chinese

businessman to tourist sites in Chiang

Mai. (loveQ7E)

2. AauLinawn o s Uses 109U EnunEs
= o o ' o =
Hd1Tnaueglunganne daerunnluui
0% L4 o a = o o lﬁl
aavingldnniingsfagnaudi Ay Aunila bl

-QII 1 d' o o a 1
Ao uNviaaned luaand actes

3. Now in his late 60s, he had mastered
the skill of sightless tourism, using his
remaining four senses to create pictures

in his mind. (loveO7E)

3. anuzilianatgiiay 70 T uazdvinezlung
! ‘ﬂl 16) & 19 ¥ o/ Qldl A
vieaniealngldldaan wildlszamivinmae

A , o X
andatinatiaasran naulula

(6) analysis:

A9 late Taainldudadn “ane”, “d1”: ldduman wiladn “a1e”, “afas”, “an” AuUEI9nad

44 1 late afternoon @1awla%1 “AauLinaAdes” (1) Wse “AAULINELNT" (2) TIFREININAI

fnsldandn deeliFesianieaunas; Mdiung ey videyrads uiladn “Uane” 1 late

spring “Uanegaluldng” unepsvenadivunudaldidusssuadlunimne g late 60s

wnunazuiladn “angilane 607 fiudadn “ergiien 70 T (3) deluniidadinisdiulassaing

anunnalulsslapansag
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AN9197) 66

(1) code: CT066 (2) adjective: left

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. ankle 1. (T85in) el

2. arm 2. (b1d) Fel

3. ear 3. (1) Lilald

4. ear 4. () fel

5. hand 5. (18) el

6. side (of head)  |6. (Aswedng) 4ne
7.side (of head)  [7. (Asme@nu) 4e

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

1. Slugs shattered his left ankle and right
leg. (hope02E))

1. nezguin TN 8Uaz 1991 BN

2. He could see that heavy red scars
covered her neck and back, that the
shoulders

healing was her

pulling
upward, that she couldn’t raise her left

arm. (hope11E)

2. wnediuunaunundussegionauas
WHUNANT D958 LATIIUAITIUNALNATINNE

wanFelnaaunn liiaasnwawdi el s

3. Her left ear was a tiny nub of charcoal.

(hope11E)

3. wineludivaeduluieudwanT

4. Her left ear was virtually gone.

(hope11E)

4. yievinng lEmaeudn

5. He turned to see Odom’s left hand
reaching out, grasping at him blindly.
(hope05E)

5 warullgfiviudiadiasesledutiuaziily

aztlzanladpdnfalan

6. Another struck the left side of his
head, carrying off almost a quarter of his

skull. (hope02E)

a o ¢£I PR | L ¥ o 4
6. NITHUBNUANUI CRPS Tl (3 2 NG ALY

= = = o @
neluanAsezinaunieludnseifuaanun
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m1379% 66 (fa)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

7. The wiry, smiling soldier’s soldier was
blind in the left side of his head.
(hope02E)

D: [ 1 = dgl 4 ¥
7. RANUNTHENULNTINNTLIAUUATUINTE

Uﬂﬂ@ﬁ‘i’lLL@Z[ﬂ’?‘ﬁ’J’?Lﬁ@UU@ﬁ AaeLWNE LA

& A A Ao
AzinalansuasliaLEa N AguIaaanaNNAaNad

| 2 a [ ¥ < + <
AUANUAILANAVUATEHE AU TS Lﬂuﬁ"ﬂﬂlﬂlll [§%h%)
VL9/

i5 (TR lusuacm)

(6) analysis:

(7

A7 left wdadn “dae” Iduaniianig Aune wiseduiegassdniy “aan” yndaetnely

AldAusenie wladn “de” (1, 2, 3, 4, 5) BIALANAI1 “419” (6) ¥iFa “AN1” (7) UENA1IN

4 » dl L%
“fiNe” WBLUUAINMNUNNE
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(1) code: CT067

(2) adjective: little

(3) noun collocates
1. beer

. box

. boy

. boys

. brother

. cajoling

. Clubs

. cock (of head)

© O N o o b~ W N

. cottage
10. entourage
11. girl
12. girl
13. girl
14. girl
15. girl
16. girl
17. qirl
18. girl
19. girl
20. goose
21. hand
22. hands
23. house
24. idea
25. lady
26. lady

(4) translation:

1. usigaedug Admues
2. (NA@9) AN

3. (16iN) Uas

4. (WNTNE) LANT

5. (a91n8) -

6. (mﬁyﬂn@'@w) agjdnyin
7. (aluas) AN
8.(18eNAR) Wantint
9. (Tw) e

10. (L) LAN7

11, (WAnu) Fatiag
12. (VANWIELN) AILANT
13. (LANUIYN) Fatiag
14. (gn) -

15. (MHNWELN) Fatiag
16. (WANUILN) Fatiag
17. (1) Tieg

18. (HINEUELN) -

19. (gn4a19) FAtiee
20. (V1) Hag

21. (He) tiae

22. ({@) AN

23. (1INW) yadtiay
24. lipesf

25. (d19) Hegl

26. -
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A1379% 67 (a)

(1) code: CT067 (2) adjective: little

(3) noun collocates: |(4) translation:
27. lady 27. 1An (BE4)
28. lady 28. (@17) Hay
29. lady 29. (@17) ey
30. money 30. uwnuldi ([uw)
31. mouse 31. (M) Fatlen
32. pieces 32. (Y1) 1an (Mew)ias
33. room 33. Fundeiipanudn
34. sprucing up ADUNAN
34. (AANTTANUEN) TN
anias

(5) Fiaag19189AN N1 EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. But that little beer and bull session
was exactly what those war-weary men

needed. (hope02E)

' & Ay v o lo A a
1. LW]%’J\T&‘H‘] VIlﬂﬂNLUEI?LL@Z@HI@ﬂuﬂ@ LN

ndl L7 % %
NNUTHBDUNIIMNAIATINABINIT

2. Skinner fumbled in his pocket and

brought out a little box. (love10E)

a 'S 1 [~ +
2. QQ@ﬂHLH@?ﬁQ\?ﬂ@@QL@ﬂ | N1anngzin

3. We discussed my son and the
behavior of an essentially happy little
boy who was having trouble adjusting to

so many changes. (love14E)

o oo

3. A nsANsLA

o

uagndndalua 13aniu

gl
ET)
= dll a o a [~ v nzll
[4N Lﬁ‘ﬂ\‘i@ﬂﬁﬁﬂﬁﬂuLL@gwqmﬂ??Nm'ﬂﬂLﬂﬂu’ﬂﬁn’]

o

TaentausiuddulsnNR AN LANIAIH

q

iloyrnannnisdacdfudaldidniunanu

d' 1 A a
Waguklasvanaaginganini

4. He shared his bedroom with two little
boys who cried nearly every night for

their parents. (hopeQ7E)

[~3 [~
4. lananean o assauidinuaulu

4 =3 ILIEJ v% 1 A
NAIUBU LL@ZLﬂﬂ@ﬂ\‘iﬁuu?’ﬂxﬂﬁﬁ’]Wﬂ bNENAU

A
NAY
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A1379% 67 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

5. There was the time her little brother
Dan wanted a motorbike; John helped

him build one. (hopeQ7E)

?:/ d! 4 4
5. ATINUS LLAU u’ﬂﬂ‘ﬁ’]ﬂﬂ]‘ﬂ%ﬁ’ﬂ’ﬂﬁlﬁﬂiﬂ

ANFLNULIUF ADFUATLIUNAF AU AUUTL

6. And so, after a little cajoling, here was
Buddy at Mrs. Martin’'s playing the

piano. (hope07E)

[
[

L 1 1@ @ v A 1 IS
\‘ILﬂ@EIﬂﬂ’r]N’ﬂ%IﬂﬂWﬂ Tanfuaue

[©2]

Y

Y o=
NUIUUNNITNU

7. Now, we officers and sergeants had
our little clubs to which we repaired.

(hope02E)

7. Maramanunannsuazingduialudsian o

nanie hlayniu

8. | knew when he’d scented qualil
because he’'d give a little cock of his

head as he passed them. (love13E)

8. uufiaafTlAnAuUNAN szduazides

a

[ ¥ a
ﬂmanuammmamwﬁmﬂ

9. That little cottage became the band'’s

second home. (hope12E)

9. T uaadsiuaulu U gaIaININIn

|
ALRAT

10. Finally the sad little entourage

stopped to wait out the storm.

(hope11E)

P [ A Y @Y
10. eL‘i«l‘i’l?ﬂ@"II‘U"J‘Ml,fﬁﬂ"’] Vlu’WLﬁﬁ"Wﬂﬁ]‘ﬂ\‘iﬂﬂﬁﬂ‘ﬂﬂ

Tzl

11. She showed us this conviction daily,
and yet the earliest tale | heard her tell
about herself was of a little girl who had
loved best.

to give up what she

(hope03E)

11. i iismivasudulalinniu uazses

paquanlifaduEesusngaiaalses

[ a o v % A o a
Lmnmyamuaﬂammm:miﬂmm
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A13799 67 (fia)

(5) Firagi19a89AN N1 EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

12. Now the newspaper had the
solution. It urged Mayor Lim to give the
money to someone who really deserved
the gold: a little girl who three months
before had won her scars and her honor
not in a boxing ring but in a ring of fire.

(hope11E)

12, wdamlaAadnwAlauanisaanineuals

UNENINANUFTANNALRUANUIUTLANaNAYS

'
=

v = [ a v &
VL@LWTEIQ_,IV]@\? ABLANUEUIAIILAN ] TILHDAH

b

=~ A ¥ ¥ o = a
Lﬁ’ﬂu‘wLL@QiﬂLLN@LﬂuLL@ZLﬂE?MEﬂN’W’m

Audeuwas i ld &R o)

13. A local newspaper and radio station

had carried stories about the
courageous little girl who was burned
saving her brothers and sisters, and
funds were raised to help pay the

hospital bills. (hope11E)

o A a g aAa % QI =
13. VHQZQ’SWNWLL@Z@O’]%QWEI:LHVI@QQHWMQQQ

|
Y v =

dl [~ a o v
Lﬁ‘ﬂwmLﬂnmyqmuaammmmmﬂﬂmn

L a

e,

|
a a A

1 aa dl v a v
WUSDILTIFNUDY LATHHLUTAIVTARUANNLLND

dnaa1inen lulsanenung

14. Perhaps a doctor would at least
confirm there was no life in her little girl.

(hope11E)

14. etntesuneaslftuiiuingnise @edin

%
A1

15. Noting the way music transformed

her mother, Dorothy, the little girl

decided that it was something you
could always call on, even when you

possessed nothing else. (hopeO6E)

15 8t aiuANlasuulasludaTalsng
A a = [ a o v
Hundiiaanidasnas sanugeaaias
o = . g AL vy oo . wa
pavlaaedausmunNels wlileliianis

wle

) I

16. “We had to protect this little girl so
that her spirit could be celebrated,” he

said. (hope11E)

¥ | o [~ a o v
16. “‘W’JﬂL?Wﬂ’ﬂ\?ﬁ’lﬂﬂuﬂﬂﬂ’ﬂﬂLﬂﬂ‘lﬂmwﬂﬁl’fluﬂﬂ

-il/ v -dl 9/4‘4' a ”
HlAnearlsrunnanlaadisa” @w1uan
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A1379% 67 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

17. “Maybe we were chosen to help this

little girl.” (love11E)

% | | (=3
17. “ipa1algfuaanliidluaudqsaniaan

ity

18. “A little girl no bigger than Donna
here was raped this afternoon in front of

our building.” (hope10E)

2 o

[ a ' ' !
18. “wangudiesialilnlindineuuigninau

A 1
= 4

Walinedutin M utnanaaae e’

19. Watching how tirelessly the little girls

tried to coax music out of their

instruments, Donald made another
sacrifice and hired a teacher for them.

(hope10E)

w ¥

19. LﬁﬂLE]’]@JQﬂﬂ']'JﬂfJuﬂﬂe] Wﬂqﬂqﬂﬂ’éﬂﬂ
a - = o oz
LAENLNAYRAANNIANNLATRAIAURT Iﬁu@ﬂﬂﬂ@ll

al = ?:/ %
L@H@@Z@ﬂﬁﬁiﬂﬁ@’]\mgﬂﬁﬁﬂu

20. “Hurry up, little goose,” he tells
Joanna, who is studying a rag doll and

a black cast-iron toy stove. (hope03E)

W S ¥ 1 v " dl o [ %
20. “I391 WIUUaE” [WNUANTALAUENTNNNAY

o o I

NAIRANAIEIT UL T8I A UAANN A Y

WIANVAS

21. How is it possible that that little hand

became so scarred and nicotine

stained? (love06E)

21, ifluldlfacslsndadas g nausuldfqe

IR LNALAZATIUN AR

22. Quick and smart, she scurried

through the fields, her little hands
snatching weeds from among the cane

stalks. (hope11E)

22. Fasarnnaatnlsailzan el l3uan

P (=3 =3 v ::4'-«3 1 Y v
leﬂN’EILﬂﬂ ) ANUEUNTNNTAUTENINAUDREDBN
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A1379% 67 ()

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

23. "Round and round the garden, like a

little mouse,” was our favorite; “one
step, two step, into his little house,” and
my fingers would scurry up his arm to
the

littte mouse house in his ticklish

armpit. (loveO6E)

23. “uauldseuasumiieunysiatias) “ il

% v

P =< 9 by
NANLTLARITAL Mu\‘immmm%mﬂﬂiuwm

<

NRIUDL VDI wdadlaflenduiazlduawan

ulinthunydadesliainudian

24. Actually, | had little idea how to be a

man, except to act stoically. (love04E)

tzll a [} v 1 | v
24. ‘V]’Q'NE\INVLNﬂ’ﬂEIEM?‘ﬂﬂ’J’]ﬂQ’]NLﬂu@uﬂﬂjﬁ’]ﬂ

Tuazfagnnacingls

25. The entire hall was electric with
excitements as the lights went out and a
bare spot caught a little lady walking out

on the stage, through smoke, looking

T
a

25. U3 NALGN U A N AULAY AnsEh
R R T T N P AN R L ST B LYY
HIANAANNILWANTINNNANNANATYE NNLEET

WFUIAUNINRZEENINA9891H WeL A AN LA

more than beautiful - she was radiant. | ¢l
(love02E)
26. Thailand’s Festival was hailed as the | 26. n139amANIaAwATNLz A INEATITY

best ever and letters soon poured in
from around the country and Asia
celebrating that little lady Fon all alone.

(love02E)

Yo o ] t:ll -QII %’/ 1 a
laFuAandasdineanlbuuNgasLsALENn
luddrannuiafinasluaniainindssinduay

= 14! % dl o/
LD TTNAITULA AN AN TN TUAR 1

27. By now, the little lady had become a
young woman who answered with her
usual mixture of smile and sadness.

(love02E)

A = agf [ a X | 2
27. WHADNRAUU Lmnmyamﬂmmﬂumqu@ﬂ

nanRaLAfe UNTN NI ALLAS LT uLAE
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A1379% 67 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

28. The smoke of incense bathed the
room and the little lady in the picture
next to her coffin looked hopeful, lonely.

(love02E)

o

28. Ajusilnszanaliliasian ga1adaaly

v
o

]
4T o
sUnIwNFaT

= o % %
19lasung ANAIMHNUIILASRININ

29. My mother turned to me and
ordered, “Take care of this little lady,

son. Give her her moments.” (love02E)

1 o oI/ 1 4 t&l val
29. WHUUNIGINNIN “@mequaﬂﬁuu%muz

an Wileniasanig”

30. Like our families, Robert M. Barr's
had little money as he was growing up.

(hope12E)

30. WWLAEAAUATIALIASIURINGNLI ATRLATY
9049191050 161, 1T wnulddRuasaniznin

Tl

31. “Round and round the garden, like a

litle mouse,” was our favorite; “one
step, two step, into his little house,” and
my fingers would scurry up his arm to
in his ticklish

the little mouse house

armpit. (love06E)

31. “wuauldseuacumieunysiatias « il
‘ﬂl lﬁJ % %4 ¥ ¥
nuAswaagey wileAnaasainadalyludnu

=3

waIURETa"" udalalenduiazlduawan

uliAthunysodenlainuian

32. He was known to stop the music,
break his baton into little pieces and

throw them at an offender. (hope12E)

32. wnasdslingaau Wnldlidanaziiu

] [=3 1 9 ¥ 1 ] Ao o
VIaULaNauuaauat1I 19 ldAuNILn

33. About a mile from his exit he saw a
station wagon barely pulled off the road,
leaving little room to be out of harm’s

way. (hopeQ7E)

33. UszanaunilelNana U eaan wiusn
& o dl 1 U % A

LULATIANITIA UM LAUENAaAT 19N 9 INa L

Tidsauazag udunisinAautnsnaunay

o

LAl
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A1379% 67 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text target text

34. Yet in Lee’s mind, the neighborhood [34.  wAALWINgN WazwIntiNuaTa Nl
of his youth was still here; it just needed [MYNENAIDE LNESUAFDIAANITANLAILN

a little sprucing up. (hope08E) Wanuas

(6) analysis:
°o . Y o Ay . 4 o A4 o o Ly A e
A9 litte AL AL WTed91a295719N18 WTRALNLTITENAY ANLLadn “Hae” w3a “Lan
= a o '3 W = [ % al a dl ¥R
(D1ANNFFANAAN LN “Fin” Wra i lugtAndn) Haouunng@suaniuteanuianasans
(3, 4, 12, 13, 17, 21, 28) visaurAuFANTUTNLEUg (11, 15, 16, 19, 20, 22, 25, 29)
v = yo o A  Aa a . o
unafiaznsulalasldAiAREaNIANNUNIS LN ULINGA U litle gifl wiladn “gn” (14)
vre lludaaemsziiluiieedonaenadenis 1w little lady Fon (26); Tduansaanuiuniiu
tias utladn “tias (5); Muandt dnudadn “uiin” (18, 27); A wnaw Tuasuuuiauen
e Tnwladn “ian” e “dee”, a1aldAdn (2, 7,10) WIaAdaus (32), NAMNUNIILE
mm?’jﬁn@ug’u (9, 23) ¥3a115n (31); Muanszazinan azuladn “gadue)” “&nin” (1, 6);
lduananuauviTafuna Tnutladn “iénties” (8, 34) U9ATHANNUNIE TUNN9AL LAzl

%

Tnadfulassadrsanuunadunienndluglufjias i litte idea uwladn “laidesd” (24)

a

a

Ly ldRRW (30) wiTauUaluuAANN “AuNNAAUTNARRUAN” N1AA little room (33)
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AN9197 68

(1) code: CT068 (2) adjective: local

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. bandmaster 1. (Wntinnamuss) lu

©

D
Zo
i) I
=

. bank

. clinic - (811A9) Tuieenu

aa =
. costumes (PAUN) ey

I
v% a

. electrician ) (Lﬁ?muﬁi\imﬁ) NANDL

(@A) Tunyifou

. memento . (T9gin) Tuazuaniiyy

-
. hewspaper (ADINTZAN) WL

a 67\

C(milaRaNN) luiaadu

[e3) ~ [ &) A~ W N =

2
3
4
5
6. gym
7
8
9

. paper

9. (MlaFeNNN) NeaDu

(5) Fiaag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. A local bandmaster coached him on
the tuba and got him a scholarship to the

Cincinnati Conservatory. (hope12E)

1. MINUINAUAS LUNDIDUTURAD UL LA ULAT
= t% Y v al all
yuruazniyunisans b lidgaun

1993 UAUFTTUT LR

2. Deed in hand, he called on the

president of the local bank. (hope10E)

2. WnranulsranuaasauIAglunasnuing

Y laun lsns

3. He drove me back to the nearest town
and got me fixed up at the local clinic.

(love14E)

3. wdusanwasunauliidasnlndananuaz e

q

a o Yar o dl aa ~
muimum@@m:mwﬂaunﬂ,umm
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m1379% 68 (fa)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

4. As the evening progressed, the more |
observed and was rewarded with excited
nods of the head, the more | discovered:
colors, patterns and designs of local
costumes; the texture of skin under soft
lights; the movement of long, black Asian
hair as elegant heads angled to the
music; the intense expressions of the
musicians as they played; even the

flashing white smile of our waitress in the

half-darkness. (loveO7E)

°| A o a ! tal Y o da(

4. andzarAuatusely Baanlddannuinau
v @ dl' o v v P 19

wazldiiuinaunuaandnutinfAaeaa T NAULETL
AgaFananlddunusnnau laidnanfud aanane
LATILUUULIRILATAILAINIENAIDU TN
Honssnunialsiuasivdens nsaduaeqiduns
o = n:lld o ]
ALLLT LTI ATHeduad1eniaagly

a al 2% a [ % o a
AINAUAT ANUILB1ATUB199T TN AURATUE
LAUAUAT uazwlusse R NiuAULI9299UTNT

= e T P
mywmwwwgiuw@m

5. One afternoon in 1984 John O’Connor,
a local electrician, was snorkeling with his
daughter when suddenly she glimpsed a
dolphin swimming underneath her on its

back, looking up at her. (love08E)

5. vngdunilaluil 1984 aeviu lemauiues 419
WA lung i unndeantiiauglaiiugnans
=

‘ﬁl < 1 o/ 1 ‘i/ U
Gﬁ\‘iLM@ﬂﬂiﬂ LMHI@N’]Q’]HM\?’]EM@Q@%L‘]_I’ﬂ\i@’]\‘i

wmﬁﬂ\mmmﬁmﬂ

6. John Henry Armstrong was failing at
school, working nights at the mill, and
spending his spare time hanging around

a local gym with a gang. (hope12E)

6. AL LHUT ANTUARTAINIAIAUINAITAINT
= o = tﬂl = £
(3814 1IN UAAUNA19ALN199R LAz ldinan

dnedaguegiuufisnlseganluazuaniy

7. My mother made small protests,

expecting some local memento of this

wonderful occasion. (hope03E)

¥ [~

7. WHAAATULANUALNINLAAINAILTIUADIN

sranWULIU AN aauLaUALAR
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m1379% 68 (fa)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLI (source text) azuniiila (target text):

source text target text

8. A local newspaper and radio station 8. wila@afuWuazanAngluiasdunnia
had caried stories about the [Gesveiinudjefadendnduyigninasn
courageous little girl who was burned [104ste@aniitias LLmﬁ;’gu‘%mmﬁumwmﬁ@
saving her brothers and sisters, and [faA13nE1lulsanea1ua

funds were raised to help pay the

hospital bills. (hope11E)

v
= ' ad o o

9. The service was packed with relatives, 9. HAUNITINNIUUUIEA AIUIANATLATAL

|
a K 4A

fiends and strangers who had read |[wlanuiinfldenulunila@atunnasduneEes
about the heroic good Samaritan in the mﬁﬂiﬂﬂﬁﬁjﬂﬁﬁmﬁy

local paper. (hopeO7E)

(6) analysis:

TR '
A a a

A9 local MEALAY 39284 011N 1FeRRAIRNN Nuurltinuladn “ieasdiv’ (1, 2, 4, 8, 9)
al a o i« ” dl v él =l 1 “li/ v » zll [~3 v
anafnIsENAYNLY “lu” iaiiuuanau viaenauladn “Wutiw” (7) uneaiiulalaeld
o aa A g9 o & A w 1y &
AMHAHMHNgAnzadiialia e daRuiun e “luies” (3.) “luuiiue (5) vse

“luazuantiu’ (6)




AN9197 69

264

(1) code: CT069 (2) adjective: long

(3) noun collocates:

—_

. isolation

. journey

. journey

. seconds

. string (of tourists)
. talk

. time

.time

© O N o o b~ W N

. time
10. time
11. way

12. years

(4) translation:

1. (wmﬁufﬁ)mﬁ"m)
71U

2. (1hun W) lna

3. (NTLAUNN) 81
11U

4. 9mlA

5. (LLmﬁnw'mLﬁm) 3falo)
Wilam

6. (149) ALY

7. (-) 2guU

8. (-) agjunu

9. (-) WIULAD

2

10. (-) U
11. lawn

12. @) s

(5) Faag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. It was during this long isolation that
she wrote down the story of the stove for
her old friend Mary, and as a family

keepsake. (hope03E)

1. Twrataulanagag12w1ul LildeuiEas

oA £ ~ oA i v @
L[ﬂ'1°1.|’ﬂ\‘1LLNLW@N@UIVLLN?LW@HLHWLL@ZL@WiQLﬂu

tﬂl A o
AzagiRaulansaumin

2. So in June, Rona and Nenita left the
hospital with some simple medicines for

her wounds and set off on the long

journey home. (hope11E)

2. aiulwaeudguiau Tsurduwianfesn

anlsanenunaie Lﬁumq”lnmﬁuﬁ’mw%’@u

e AMFUFNEIUNG
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A1379% 69 (sa)

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

3. Along with the policemen, the two

started the long journey down the

mountain - this time not on foot but on

board a truck. (hope11E)

3. WANABINYNAUAIIIAAFTNNITLAUNINEY

gnquuadaNn Al A AvLsT TausInn

4. For several long seconds Hughie
floated atop the water, staring down into

the eyes of Fungie. (love08E)

4. Fqdaaudiwtiauianaanlanaladasnn

Wan

5. The blind man and | followed, caught

up in a long string of tourists. (love07E)

5. g1apuanLazHNiaunINaullfnegiuad

invieaiieneutian

6. The next day, | had a long talk with

him under the oak tree. (love13E)

o 1 X =2 o o VY Qe
6. AUNTU mmmmﬂuuuﬂmmﬂmmui@ﬂ

7. No one spoke for a long time.

(love04E)

7. Lifllpsynerlsaguu

8. “Mine had diabetes for a long time,” |
said haltingly, “but it was his kidneys that
went bad, and that's what killed him...”

(love04E)

8. “waduidulsaunaiuaguiu’ nuiades

o ,ooaso gy 4 = |
nennAZNn wannN lfudasAeln uazwamnne

wazlsale..”

9. To have someone around whom the
child’s mother or father calls “Dad” gives
the child a sense of history, of belonging,
a feeling that the world has been here for
a long time and will keep going, no

matter what. (love05E)

A oAy oA ; = ' L
9. nisHAuTNevTaLNTRILANTANG “We” BE)
I i liAnlaganesn §andadnaniies §an
o o y . g
dlantifiniwiuwan uazivasagauldlidnas

Anaxlsu
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A1379% 69 (sa)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text target text

10. The ticket agent put her on hold for a [10. W mtinanasanauliiseleaaseatuiu
long time, then said that no other flights [N1azLANINAALNLIDUANUNAYNINEN

were available. (love12E)

11. Skin grafts went a long way toward [11. nsdgnionilsazdqslviuaiiuresisanis

removing her scars. (hope11E) (G

12. And now, after seven long years, the [12. LAZINIEH vdsna L sTlauEnIuILY AN
woman who had missed her chance on [aawaialantaazldtuniilaulmidnnige
America’s greatest opera stage was ‘?J'a\mLu?ﬂﬁﬁmvw:lmmﬁLfJﬁ‘ﬁLﬂuﬁ%\‘lLL‘a‘ﬂiu
making her debut there as its star ﬁm:mmmmﬁq

performer. (hope06E)

(6) analysis:

° Y A4 a4 9 o o | LA ”
A9 long dUanRauTalANUNIeNeq a9 LRan Tnuladn w1 ¥ise “a1aunw” (1,
7,8, 9, 10,12) lunsahfludaanandusnn wu WAuAun a1awladn “anla” (4): ldiunns
B Anuiladn “anaunu” (3) wise “lna” (2); Iiunisye Huuwalduuiladn “taena” (6) @9

a1afAMNUNIaKeadn “dde”; [Wiuniadued wdadn “erwmten” (5); Idudiuau go

a long way Liad1 “uan” (11)
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A13197 70
(1) code: CTO70 (2) adjective: low (3) noun collocates: |(4) translation:
1. crouch 1. (0F7) A4FN
2. span 2. (T99WY) FLAN

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. He'd move compactly to the scent in a [1. siugiaRIaIRINaIsAdauFa Nnaullegg

o

low crouch, placing his feet carefully as [fanu usazeinafinainlildaamnnusydngeds

he went. (love13E)

2. Snug in this anchorage, we could still 2. atuznananeagatieauiela dslfauaan
hear surf thundering just beyond the low [AT1°] BELAETIINUAUAITEIATN Y

span of the Denton Bridge. (hope04E) wviueanly

(6) analysis:

1
A a 1 v

A9 low Tasialdudadn “An” Iduansvaziinganiupuaaanl §n5 Ann ViraRanazdng W

q

low crouch @1auiladn “tafasnn” (1) dailunisudalasliulanseaiieannuinnaitlu

o '8

a a A dl o | o a o | o a s !
n781948 ARLUaYUATININITIuAINTEN LL@Z@WF’]MﬂWWLﬂuﬁ’VJLﬂHm, low span a1aulaqn

q

Y TR o o d e o ayy X
“faaiuausn” (2) dadunisudalagfuA@an “au” M IHEUANUNIENINTL
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A319% 71
(1) code: CTO71 (2) adjective: magic |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. moments 1. (1991981) NEFAa79e
2. realm 2. (8N0WNANT) NITAATTE

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

T T
a A

1. All we remember, | guess, are those [1. HNAANAIMINER A aNaARLE9L9RN
magic moments in our lives when time |@Aas5¢ luAIATRUI BN MYATY

stood still. (love05E)

T 17
a o ' o o

2. For the four years that they struggled |2. fﬂ'fmmmiﬂwmﬂumummuummuuﬁﬂ@g’
on that ridge, my mother created a magic [UN&1W1T wlaNAgi19a unansuiAassd

realm for a child. (hope03E) AVFULAN TN

(6) analysis:

A1 magic MiudanianunaniAr annsatuaa@enduld ld s ldnaneduaseaaunn n

' '
Yo a A a

uiladn ‘G’ 19U magic charm @nauladn “wunfien”; MdiuAmiguanRfAL 814

Ny

=K QI ndld 1 o = 1 A = o [ o 1 g G
nueNe@anTLadiilsesiula NV"]Mﬁ’WI'W\‘IeL“’Q NTANAINNANATY dnuadn “aAasasl ,

o,

“UNWAAT9E]” LTU magic realm A7auUad1 “@1UNaNTNEAATE” (2), magic moments A1

o

& o o A4 d o 4
wiladn “doanaindmasse” (1) @elunisutlaaamnAndes “N” doetua NIt AIUINT

AYEINEININ T
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AN919N 72

(1) code: CT0O72 (2) adjective: main

(3) noun collocates: |(4) translation:
1. blaze 1. (naglu) luny
2. gate 2. (Usem) und
3. purpose 3. (LARUN) -

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. The trailer was still shielding them from
the main blaze, but the air was so thick
with gasoline fumes that the two could

barely breathe. (hope01E)

1. sovasteiuandannaslwWlual waennia
FAsuanuidunuLduauidasnauuiela

lajaan

2. I make a dash through the rain for the

main gate. (love06E))

T
o a

2. pgudsnadeulnlss g lue

3. Tackle was less of a game than an
excuse to deliberately smash our bodies
into each other for the main purpose, |
realized later, of

dissipating  our

frustration and anger. (love04E)

a

3. sdennunfiin Naseitladldinumsen wsiilu
Y v ‘ﬂl 1 ¥ o o

dadanaziendnigaeasdnliauiude Tng
laueszUeANALlaLaz AN TN s Te s

WANLI

(6) analysis:

A9 main Taevialiuiladn “udn” atuenivandidny; IduanauinresinguisaaniIun

Huunltiuuladn “luny” 1w main gate “dszgluny” (2), main blaze “nadlWlug)” (1); iy

qaseatd uiladn “udn” 1w main  purpose  uwiladn “qaisrasdudn” ualuniutladn

‘s’ (3) BuflunisutlalasazArgnidwit wsliinasanisiaauunlasnesaununauay

TNk LalgbINa b S RGN
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AN997 73

(1) code: CTO73 (2) adjective:

medical

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. assistant 1. (Haiag) wanel

2. expenses 2. (A7) SNEINLILIA
3. procedures 3. (-) NM9FNEINLILD

4. school 4. (199i3811) wnwnel

(5) Firagi1989AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Rhonda told her mother, Trish Moore,

a 47-year-old medical assistant.

(love11E)

1. 9AUANLIANYI3T 325 uTel 47 VRIUFDTINNIU

| 2 L3
dugdaaunne

2. The city of Manila paid all medical

expenses. (hope11E)

1 @

2. TagnpauziiadugangArsnsanenung

a

MNUNA

3. Rona faced the medical procedures
with the same courage she had when

facing the fire. (hope11E)

3. Taunganfun1sSNEINENLNAaENNATANLY

A -dl %’/ a o
wilawlaafuudoyiul

4. You got to go to college to be a

doctor, and then medical school.

(hope10E)

v 4 a o Y |
4. 13AedNNIngaenlaziiunie e

| 9;/ < ¥ ¥ = o
AaaNuifagdnTaaseunnne

(6) analysis:

A1 medical Tagvialdudadn “nrsunne: 1Eiuaw viraanun susnlduudadn “unns”

]
a

v
A o a

g iumnlgans

|14 medical assistant wad1 “SaasunnsT” (1), medical school wiladn “IsaiFeuunns (4):

YradumauInN1? Wnuladn “Sneweuna” 1y medical expenses Wiladn

“ANFNHINENLNA” (2), medical procedures “N1IFNHINENLNA” (3)
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AN9NT 74

(1) code: CT074 (2) adjective:

military

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. plane 1. (wiraaili) Ny13

2. school

2. (139(381%) WrENI13

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. When they were strong enough to
travel, a British military plane took them

home. (hope09E)

dll (=3 ' agll < a ¥
1. LN‘ﬂLﬂﬂL‘Vi@'WLLLL‘lI\‘lLL?QW@WZL@HWW\‘IVLQ

tATaItuNIsIesdengEinInauiug

2. He had graduated from The Citadel,
South Carolina’s  proud old military

school. (hope02E)

a6

2. ifadnFannsAnmenaininacziniiag
TsaFauuranusiniuniiniagi lasesimi

ualslaun

(6) analysis:

o ye o 4 o o o . .
A41 military MiuAaiinaadesiunusvizanasyin Inavialuudadn “nuns”, “n1snmis” i

military plane wiladn “LAsasdunung” (1)

school wilad1 “Is9iFeuunenung” (2)

UNATNAIALLUAYT “UNENWNe” W military
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P
FN9I9N 75

(1) code: CTO75 (2) adjective:

mischievous

(3) noun collocates: |(4) translation:
1. playmate 1. (WNDULAW) LALAST

2. tricks 2. (L AUFAN) YEBANan

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. But Fungie quickly proved he was
more than just a mischievous playmate.

(loveO8E)

aca

1. usitulaidn Aenfngalliiudiduiilugend

LNBULAULINLAY

2. Rona worked from dawn to dusk, but
no matter how tired she became, she
remained cheery - laughing, singing and

playing mischievous tricks. (hope11E)

2. LEANINNUFILATIANAUNALIAN L6 laiday
(=1 lﬂl o/ < v & o 1 a

wilamiesdniuwle intdesndesnzauanse

Tneaziaiens Faanad uazlaunanuaanan

o
AUBL]

(6) analysis:

A1 mischievous taemialilutladn “gnau” 1w mischievous child wiadn “lAngnew”

Wi TuuNeLFUnanauladn “dna 11U mischievous playmate “iNeulas&@na (1) a9

azfiaulsdnenieidotiauuasiynaannaanaaninuig vraanautladn “vaande”

mischievous tricks “Aanyieanas” (2)
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AN9197 76

(1) code: CTO76 (2) adjective:

muddy

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. bank 1. (819) Milulnau

2. waters 2. (1) Alaau

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. Diego seized a fire extinguisher and
attacked the flames as | steered toward a
trawler tied to a concrete slab on the

muddy bank. (hopeO4E)

1. rnlnadAsessunassagiuinasnny

v o A

¥ A a = | o y
\W’]‘LlL?'PJIMLL@H1‘]J‘V]L?@Mqﬂ@qsﬁ\?ﬂ&ﬂﬂﬂuﬂ‘ﬂuﬂ\lu

paunTaLuEatlulaau

2. A waning moon had turned the muddy
waters of Oyster Creek to quicksilver.

(hopeO4E)

2. praaunfinausuni liiindlaaulueand-

e a [~ [
wesArniundugalsen

(6) analysis:

A197 muddy HAnuuNnensasiadn “inlddaalaaw’, Mdiuun vunedaiuinndlnauuan

ag) aautadn “Ualaaw’ (1), EAUHBAY W1 muddy bank a1auiladn “deinilulaaw”




274

P
FN9INN 77

(1) code: CTO77

(2) adjective:

mysterious

(3) noun collocates: |(4) translation:

o

1. benefactor 1. (ainnse) Andu

SS)_ el

o

=S
) anau

2. place 2. (

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. For nearly 30 years, he told no one the |1. thay 30 T lsivenlastsdevessailniss

identity of his mysterious benefactor. anaL
(love01E)
2. “l say we go to the hide-out,” said Lee, [2.  “@u3131lUA592091317091” Aanana 110

referring to a mysterious place | had not [MuNeReNANAULRININNNNET L iAeITiL

yet seen. (love04E)

(6) analysis:

o . o R e Ne ey p A o LR e
A191 mysterious IQEWQLL‘]JLL‘]J@Q’] ANAL, "aQaL Imﬂuuﬂﬂ@ﬂ?@@ﬂquw gnudadn “anau

| ) % =2 o . R
L mysterious benefactor “Q‘ﬂqﬂﬂ’]?mﬂ@u” (1), mysterious place “Nanay”

o
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AN9197 78

(1) code: CTO78 (2) adjective:

national

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. anthem 1. (WNA) TR
2. championship 2. (WINTUTULLAA)
3. competition seAUUILINA

3. (NMTuaNT)

SEALLNR

(5) Fiaag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. He was the kind of guy whose eyes
would mist during the singing of the

National Anthem. (hope02E)

1. A fluaul sz nnlainaysusaeinmn

Uz ANNIFDUNAITNR

2. There, Bob Barr won a national

championship and joined the

Indianapolis Symphony. (hope12E)

2. Nl99FeauTU TaU U9l Ut US L AASE AU
dszind wazlAd1a9TuIntuaaauauaun-

Wad

3. Cross was at New York City's

Lewisohn Stadium in 1952 when the

Jordan Vocational High School band
represented Georgia in the American

Legion national competition. (hope12E)

3. mredagnauNAingdalausesngeatisuasn
111l 1952 1HanaausTuaelseFauaaNanTay

'8 VN ~1 v o e a [ %3
aafuauliidudunuigaefinslunisuaedu

FLAUTNRAUDIANIANNUNTENUAN

(6) analysis:

A191 national

AN U LT AvTal A vrauanANLTuEAvTalssine

Tae9ialUuilad1 “o1R” 19U national anthem  wilad1 “WNASTIR” (1) BIALANANGN “Wite”,

“32AU” R LANATATY LW national government “¥LNAUINTR", national competition

“NM3uaaduszALTNR” (3) n1sudatnaaiaanaldaan “Ussmna” wnu wazdiulagaadieann

= a = QII o o a o o & o a e 1 .
wnaaungenng lnaidasuaunuiuainian Lmzm@mﬂwmﬂumqmwm kil national

championship a1aula1 “wivsiutuziaAseaULlIzne”
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A1319% 79
(1) code: CTO79 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
natural 1. habitat 1. (1) d9vauli/eg
2. part 2. 599NTNR (BENUTIN)

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. Tops of hills, ocean shores and |1. #aALa" Heumiayns uardndeusitnaaiu
riverbanks were her natural habitat. [NTauNERUlDE

(hopeO3E)

2. Sam figured patriotism was just a [2. winidnladAuiNEFLduEssNTIRDEN
natural part of being an American. WUIURIAUDLNTIN

(hope02E)

(6) analysis:

|
a

natural Tnainliuadn “sssnani” IdriuAandelusssnanh iU natural resources wiadn
“nFneneassuanf”; IdiunisnszinvzanginssuniiatweslnelifereuiresauTedng
| . . % a Y o o t:ll | a A 2
i natural instinct “&tyg1meyassnns’; diunisnszinnidludnAsssuanaesau viseld
' o a9 A o |1aa oo ' ' 3 ! (S P~
deuannisnszin antiviseeniUiseandaneuzdenaaie luituuss eraudadn “dns”,
“§93UAT” 1TU natural response “N17ABLALAILNE"

TunisutlaanaiiniailasuAiniAmsiiduaIun 1 natural part 81auadn “a9snefesNg

N (2) Wrarlasuingagd1aannuinag her natural habitat Wluasswuns + Uszlamauens “H

deudzavlilag” (1)
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A19149% 80

(1) code: CT080 (2) adjective: new

(3) noun collocates: |(4) translation:
1. appreciation 1, (mmﬁﬂ%uw) AEN
2. bedroom T
3. captain 2. (Veguaw) tuu
4. clothes 3. (fne3) Aulua
5. drug 4. (Lgﬂrz’h) Tud
6. friends 5. (NLANER) THA LU
7. houseparents 6.(Lﬁ@u) sl
8. image 7. (ngdunmsas) Aulu
9. life 8. (n) udd
10. lives 9. (@3m) Tud
11. opera 10. (T35) Ty
12. optimism 1. (ungusng) Fadlvl
13. reservations 12. (n1441a) W
14. store 13. (@mm;o) Tuyd
15. strength 14, (5114) v
16. tattoo 15. (wad) T
17. tattoo 16. (3024n) T
18. visitor 17. (s0udn) Tuy
18. (funtion) wirlua

(5) Firagi19e89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

1. | felt a curious mixture of resentment
for the leaders and vyet a new
appreciation for this woman who, all her

life, had given herself away. (hope03E)

1. uniinaNidnlunwalananginaasluad
o e o 1 1 a a.uiljdl
szAuiUAMNSRNTUTNat19 I lundeiiT

aAa A 1 o yydll
ma@mmmmwﬂm@u
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A13799 80 (5ia)

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

2. | spent the afternoon sitting in my new

bedroom. (love04E)

2. unldiantinsiuiises lunasuaulusiteun

3. | began to watch our new captain

more closely. (hope02E)

T
a 2

3. wazHuABuNedndnasauludataiiia

NLATIFNNAL

4. You'll also need some new clothes.

(love01E)

4. 1 8AAYARINITLADEN LANTING

5. During the 1980s, a new drug called

crack began to flood the streets.

(hope08E)

5. TUT9NA2977 1980 eNLANAATRALUNTS

uwmsniENszua ey nou

6. Soon Fon was singing with us all the
time and had made new friends in the
young blind men who sang and played,

too. (love02E)

6. fan1lluy duiFaanasiuninINInaen
wazldinawlus q duninmuesdaisiesuas

1 =
ALALAT

7. Late that first spring, Mr. and Mrs.
Carney became our new houseparents,

and loosened the reins on us. (love04E)

7. danaggluldnatusn agansiiunssannn
@ . A
Huasdinasasaululaeas eaesdueon

AUBLa8AY

8. A new image to seep into my dreams.

(love0O6E)

8. iWumwludnidnunlupoutuaasfsn

9. Luba began a new life too. (hope09E)

k2
Y A

9. qULBNARIAUTIR L sl

10. At the request of the International
Red Cross, Luba then accompanied 40
war-orphaned children from numerous
other camps to Sweden, where they

would begin new lives. (hope09E)

10. gu1lAFunisreiesainniIeesAnisnigim

ANAIRILANNINFIRIATIN 40 AURINANE

o o

niiuew) llszmaadmuiesssiudanlus
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m1379% 80 (sia)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

11. And Indian author Vikram Seth went
swimming with Fungie after he was
commissioned to write the libretto for a
new opera entitled Arion and the

Dolphin. (love0O8E)

11. 3n3x an dndseiusanngune Tldnendy
Henuaslifuneuunnelilauungilsingsas

Tusida asFaaunulang

12. “Since he swam with Fungie, | see in

him a new optimism,” his mother says.

(love08E)

12, “wndasulduaziniastaninuws s 1

; Y o a v
AEUNNUNGN" LA

13. When Caryn tried to alter the new
reservations, the United agent noticed
special instructions on her computer

screen. (love12E)

13, HanATunllaasnalid n9saunuaas
anensdug luAnAUfTRR A TWAIN AN

Usnguuaananianes

14. Lee tacked up a sign on the wall
behind the counter of his new store:
Lord, help me to remember
That nothing is going to happen
today
You and | can’t handle together.

(hopeO8E)

14. dag@nthaRnuuddaainaslusiu
TuaaadaNdana1u9n
wezgithuan lsagae idnszanlagn
= t#‘ a té{ o j
ludaglsnazina v lusuil

1#‘ 6 1 o Y o m v
NWszavAvuiuIaans Iy la

15. The thought gave her new strength.
(hopeO1E)

a é’ o 4 a o Q? 1
15. ANAAUNN IHLERL N ANRITWNT LU

16. Now | understand his new tattoo.

(love06E)

v & v

dza s 1
16. PiRaundlasaadn lusizeaan
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7137197 80 (5i@)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

17. “See my new tattoo,” he says [17. “Asaad@nlnnaadnud” wina1nauluiule
suddenly, pulling down the neck of his e NGRIG AN

shirt. (love0O6E)

18. In 1983 fishermen noticed that it had |18. il 1983 d1qUszaadanmdnidugau

u

attracted a new visitor. (love08E) w1l

(6) analysis:

A1 new Taemiluutladn “lval: duaw Snutladn “ni vunefefnumbeminfinsaud
a8 i new captain “éﬂmﬂﬂm\i” (3), new houseparents “@ﬂﬂmmﬂuﬁlmi” (7) i3
mwﬁmﬁmﬁlﬁqwuLﬁw‘?‘@gmzmmﬁmﬁuﬁﬁLﬁqﬁmm 1 new visitor “HNEBUNTN
11sd” (18), new friends “Lﬁ'lﬂuslmij” (6) ViaR R A UVNELENTILAAI A AUV 11 new life
“FAnlval” (9), new lives (10): MALAII0RaNA Tuuaiiaudadn “al” vunefeadadii
AR/ NET AT 1T new drug “enanfmngialud (5), new opera “@ﬂmmﬁ‘lm

" (11), new tattoo “sasdnlud” (16, 17) wsann aDa@endeldlfld 1 new clothes
“@efnlud” (4) Vieum1DeRININAELY new image “A1nlud” (8); MAuan1wd £n
wiladn “Tud” manaiennislgna¥esinadudiaes wu new bedrooms “Wasuaulud” (2),
WY ly Yo « ] = a ! n Yy g ‘“
new store “F1ulul” (14); Ifiuesunipnandanvzaniavanla arautladn “ud” wize “uan
él 1 =K =] nzll 1 a él 1 | . . « =] dll 1 [
A vnatieANEANT AL ATUNNTIoN W new appreciation “ANNFANTUTNaL 191
= = 9 A a X \ Lo Ao o X a =
(1) MTAUNNNEDIANNIANTNLNHNIU LIU new optimism “UN1A9IRNINTU (12) WTAUNIEDS
] -QII a ‘é{ = ff/ -dl 1 a o/tg y Y o o
AYNIANTIAATUBNATIUL U new strength “iRanAsauNNlud” (15); ldiunisnszii ana
wtladn “lusd” punedanisud il Aeuudae@aRinannneudn U new reservations “aBgsn
Tvad” (13)
Tunnsudanusnldasutlapauunnemdunynail (9 4, 7, 10, 13) luniidaetinamnean
wilape “Wenlusi (6) 391435 A lunsaieaanumanangna; dnisdiuunulalaanis
ANALENUIEANUTALBNANHLUNN “BEIN9”, “A”, “aip, “AL”, “389”, “Utin” Tusaasing 1,
2, 5 7, 11, 18 sua1sy; iuasulpsaadigainainuinnailunsenng (12, 13, 15) aai

v 1 o 3| o . . = o nzll | a .
PadunnindniduAIuIngssn (optimism, strength) viraALilunaeNuIN (reservation)
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(1) code: CT081

(2) adjective: next

(3) noun collocates:
1. boat
. day
. day
. day
. day
. day
. day
. day

© O N o o b~ W N

. day

JEEN
o

. day

JEEN
—

. day

JEEN
N

. door

JEEN
w

. €99

—_—
N

. exit

JEEN
(@)

. instant

—
(o))

. minute

—_
~

. morning

—
oo

. morning

—
©

. morning

N
o

. morning

N
N

. morning

N
N

. morning

N
w

. morning

N
~

. morning

N
[@)]

. morning

N
D

. morning

(4) translation:

14. (M9R8N) LN
15. (317%) Aaun
16. (W) Flaun

17. (1) Fugaan
18. (1) uajﬁu
19. (1) FuT
20. (¥11) T3
21. (V1) F1439
22. (k1) U
23. (111) Juga
24. (W) T4
25. (K1) TUFABNN

26. (1) JugeUU
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A1379% 81 (sia)

(1) code: CT081 (2) adjective: next

(3) noun collocates: |(4) translation:

27. night 27. (A1) AONN

28. survivor 28. (Hsanim) Ausialll
29. time 29. (A319) NN

30. time 30. (A919) Ui

31. village 31. (waftin) Fegfiald
32. week 32. (AUan9) siann

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIU (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

1. He would swim next to their trawlers
until they neared the pier, then swim
back to accompany the next boat.

(loveO8E)

1. Tesdnslsznuzatszuauaazaianlndvin

A v K 1 o o o 1
ARAALTD LL@Q@\‘IQ’WEIT]@UVL‘]J?UL?@@’IGLMN

2. The next day they wheeled Gaylene
into Shirley’s ward, and mother and
daughter with

wept happiness.

(hope01E)

2. windugeau wilnamdwngaudald e
L ‘ﬂl ol 1 % 1 < Y V4
filaefigesauenet udaasuigniseslidae

ANNALA

3. The next day Dorothy walked for miles
down the beach, making inquiries at
every hotel, talking to beach attendants,

tourists, vendors. (hope04E)

¥
s 1 a2

3. Jug9au nlsnpullmugrauiailussey

Q

s v 1 o
wanelud e lUnnulsausunnusisuazyaiu

T Yy e oA
mummm@mﬁ]\a UNTNBINEI LLATSAUTTEUBN

4. The next day, Mr. Barr stopped

practice and vyelled, “Where’'s John

Henry?” (hope12E)

v
= &

4. Jugelu agufuen g aindesuas

' o = 1
meinuin “anviu 113 agluy
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A1379% 81 (sia)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

5. The next day when the young man
showed Freed his figures, the shirtmaker
looked them over and said: “Don’t you

want something for yourself?” (love01E)

¥
a

5. 75T Wnuyn TR uINRUNFiaINIs

4 !

1INg9NALA0LTANTIAAUAIDINIT “UARLED ba

u

v SN S
penlAaadusTingiae

6. It was late afternoon when the
chairman  of our Bangkok-based
company gave me a last-minute

assignment: | would leave the next day to

accompany an important Chinese

businessman to tourist sites in Chiang

Mai. (loveQ7E)

=<

6. MULINEUNT TN Usrsuae i EnuNEed
Aniinanuat lunganny danunsluwnngaiing
Inniingsnagnaudi Ay auniiellauaniun

, ~ v o ,
yiaaenluaandamens

7. Rhonda and Desiree had moved back
to Yuba City, so Trish decided to deliver
it to Rhonda the next day. (love11E)

' o asl ¥ o v a -QII A
7. LLﬁ?ﬂuﬁqﬂULﬁsﬁ?ﬂqﬂﬂﬂﬂiﬂﬂ’]umﬂﬂm@\i%

unuda vistasialaazienae il liluiugeau

8. Still peeved, Caryn called United the
next day to switch to8 an earlier flight.

(love12E)

8. weandelinaings dugeluasinglinane

= e« o A a dag -
miuuqiummm%La@ummuuwmmmmu

9. The next day, | had a long talk with

him under the oak tree. (love13E)

9. I uNAIATLTUE A lEEUTEN

10. The next day | packed for school,
then walked out to the kennel to say

good-bye to Jerry. (love13E)

10. Jugeau wndnnsziluszanlylseFeau udn

a tﬂl o dll o =
Lﬁu1ﬂ%ﬂﬂﬂ@‘uﬂlLW@@W@qL@@??

11. Next day, the boy was back, smiling.
(love09E)

o

[ = [~3 t;lr:; 2 ¥ 2 z
11. AUNTU LANALUNN umnanaqe luntingu

¥
bbEIN
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A1379% 81 (sia)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

12. When a family opened a restaurant
and store next door in the building Lee
had vacated, the drug trade gravitated to

it. (hope08E)

dll = o dl a o
12. WalpsauATauilaN i nAIANTILAY
v ¥ = ¥ Aoy v
Frudqlusndne g Aadraaanlyd wandn

nanmnafns

13. The next egg read “will.” (love12E)

13. anWaslAin “ay”

14. Once back on the road, he turned off
the next exit at a gas station on Whalley

Avenue. (hope0Q7E)

dl o ¥ L% [3 dgl dl
14. LN@ﬂ@UL"]HVL‘]J‘LIuVI‘ﬂ\‘muuﬂL@EIQ@@TWI

A% T o =
n19aan LL?ﬂ1ﬂWﬂNquuUuﬂuuLLQ@@

15. In the next instant, he was swallowed

in a tumbling wave. (hope05E)

15. U7X 1RYNARUNINAINIYIONAWER

16. Half in wonder, an officer once told
me, “Sam can dress a man down till his
ears burn, and the next minute that same
guy is eager to follow him into hell.”

(hope02E)

16. WIENWNIAUNTILBNHNEENNIEAATL lad
“wrnaxnsngIAnanygFeuanld uasluwi
1 Z// <3 A A v nzll

AaNT AuAuTLANIzAaTafuNaza Nen e

UuIn”

17. Next morning we made our way back

upriver. (hope04E)

17, viaugaY e ALnaaullaausii

18. When Kennedy'’s station officer, John
Hyland, returned to the scene the next
morning, he saw something that will
the life.

haunt him for rest of his

(hope01E)

18. 112999 TaLAUs UNaan AL INE 919
=l o o dl a ¥ @ 1 &’ [~2~3
LABWANAUN A AT UGl 1 fiLdiu

= I o e
‘LI’NZNU’W\?’ﬂﬁl’]\i‘l’]“’itﬂﬂ’ﬂumﬁiﬂﬁ]’m@[51

19. With heavy hearts the next morning,
we hauled17 the anchor for our trip

upriver. (hope04E)

¥ 1 g tﬂl a g
19. L‘ﬁ'\’lu‘%\‘lﬂ]u mm@ummmmmumwuiﬂ

o 5 o o P
mmmmmwrﬂwuuﬂm
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A13719% 81 (5i@)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

20. Dorothy and | took a series of bush
taxis and old buses back to Banjul the

next morning. (hope04E)

20. wnfulnlsntssniudneuazsnlnaansining

wanem9nAU lUieuung AL ug ety

21. 1 was not surprised to find my
toothbrush in the toilet the next morning.

(love04E)

21. uxlduszuanalannuinnilse @i uueuuag

Teg Tudannendndugeu

22. The next morning my wife and |
collected Leah from her playgroup.

(love05E)

¥
L AL ] o

22, pi1augU NudunssanlUfuAR1NNAIN

Q
|

NANNDULAY

23. Early the next morning | met a polite
and elegant man wearing fine clothes.

(loveQ7E)

¥
[ %

23, LEIRFIUFIUU HNNLTILVINNINGNIN 697

1o A
LAZLLEINEIA

24, If you stayed overnight, there was no
inconvenience - she simply made more

pancakes the next morning. (love09E)

24. ngazAnepun iidalsdndas aaneaus

M mnsda i dug s uintiu

25. The next morning, Donna said to
Wade: “You're right. We have this balloon

for a reason” (love11E)

25. \NIUADNT ABUWINATLILIATY “ATUNAYN”

anlldatlalfununanTaeiasoy”

26. When Trish, eyes red from weeping,
pulled into Rhonda’s driveway the next

morning at 6:45, her daughter and

granddaughter  were  already

up.
(love11E)

26. LTIUFIAULHaYEFTTIF0 I Taum WA TU
soliRandiiinuseunfIus 6.45 U, aaqulgn

44' Ly
muﬂq?@@%u@q
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A1379% 81 (sia)

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

27. The next night, after finishing his work
as a delivery boy and cleaner at
Churchill’s, the wiry 20-year-old met with

Freed in his factory office. (love01E)

27. AUABNI NAILATAIINUANTAILAZNIAINN
azanANIuIasTa AN eNaNInFde 20

Alunwunzanasnianululseanu

28. Once more, Odom dropped into the
water and towed the next survivor - who
had also jumped overboard - to the hoist.

(hope05E)

28. Tasuiesaadlilutranafanazann

2 a 3 dl % A o
Hrandinausalildinselnnasinmiieniuug
= Y

NANEININY

29. “Sorry, Mario!” he said, slapping his
friend on the back. “Maybe next time!”

(hope05E)

29. “@elasiaaue uisle” wryanFaNiuAUNAY

44' >
Wwau “Aas1anuiaaiuaasung”

30. “The next time somebody says that
to you,” Donald growled, “you tell them

you're going to be a doctor.” (hope10E)

Y v A [ 1 :l/ , v
30. “ﬂs'nuu'\mﬂmmmﬂuqﬂ@mmu’ TaTian

A3 “gnuananhiliasdignaziilunie”

31. Now she and Christina walked on
toward the next village of Santiago, their
sure steps avoiding sharp rocks and

knee-deep wash ruts. (hope11E)

31. udatsenumsaRuIfALNI9sa ldenaiting

grufRatInNadantl Heaaeniot1sattaumg

u

a ndl a 1 %; =K =K 1 =3
naniaeANLlazIasnan e lunuesi

32. Next week he'll be 58, she thought.
(hope07E)

32. dlaviunnianazeny 58 isaAn
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A1379% 81 (sia)

(6) analysis:

A9 next TdALAUNAY wanDvauIARNE dnuiladn “éa%u” lnaanziilonenafndn day,
morning (2, 3, 4, 5,6, 7, 8,9, 10, 11, 17, 18,19, 20, 21, 22, 23, 24, 26) yrauladn “Aant”
(15, 16, 25, 27) wazanauladn “uiin” (29,30, 32): WALAW WEAANIUT LANEISFUT vide
Fumikaiias anautladn el (28) “dald” (31) wia “d197” (12); TuunenFum Mananu
TOLAUBAZLTIUGTTNTN R M= kLA anauladn “usn” (14); I URITEY LANESIUIL 214

utladn “a@n” (13); Teluila (6)

] ¥

Tunsdfuunuda AnnsRnAIUandanE LN 1 “Faanlud” (1), “Hrandinausall” (28)

a

1
=

wazilasulasaaielnanisEnAmaNLazngen Wy “wyiiuneddall” (31)

I—T
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AN9197 82

(1) code: CT082 (2) adjective: noisy |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. breath 1. (mela) @e ~Wanae

2. gracelessness |2, \@eNAa (unALa)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. The dolphin took a noisy breath - 1. @1lanni@asmelalana WuanAuas
spurting air and water from his blowhole [haann1eguie’la arnsiufuiasolil

- and disappeared. (love08E)

o

2. | walk through, and with the same [2. AduiAuk1udnld nendeauds Usenitln
noisy gracelessness, the gate closes [AelAENAIUNNREADLNGLAL

behind me. (love06E)

(6) analysis:
. o T T 2 S~ S R Ve = = A )
noisy tmevinallutladn “@ease”, “aniin” MiumAw dnd 39299 UsADUN 11U noisy room Tu
nsutlaanadinisulaaduainaruiniiluaiandnsiuazAta AWl uAIuIN 1 noisy
1 “ al o 1 al 3 dgl al Y o =l al dJ [~
gracelessness 81aLLA%1 “LALNAIUILNALA” (2) WANAINUBNANNNT MEALALUIRLSTILT 1
AMEININNATRE NN UNRN1TULUALLILATIAY LW take a noisy breath WnuAazutladn “mn

Aemglada Aanauadn “Ddasalailanin”
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A13197 83
(1) code: CT083 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
normal 1. channels 1. (35n19) UnRassnmn
2. helmet 2. (Wuan) Ung

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1%

1. And, says one longtime observer, “he |1. LL@:;:J: nANIRINIRIBALUTaLaNdN “lan
almost never uses normal channels.” [unyuluipeldaan1sUNRESTNALAL

(hope11E)

2. He has a normal helmet. (love05E) 2. yuanaaafidunuanidnm

(6) analysis:
normal Tagvialiudadn “Und”, “sesumn” Iddauanaesniiuldniuaanuaianuiaaesauly
93 1% normal life wiladn “FAmUnRA”, normal helmet “unanUn@” (2) unensaaauilalne

ldAndaudn “UnRassumn” wiw normal channels @1auiadn “28n13UnFsssnmn” (1) 811480

| = | a, A 1=l a a a
AU 1T normal person wanetailu “auilng” AelufitlywRalnaniean
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AN9197 84

(1) code: CT084 (2) adjective: old

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. age 1. (%) geeng

2. buses 2. (snlneidns) 1N

3. confidence 3. (mmﬁu%) WA
4. exec nau

5. friend 4. ARR (FONELNALINGY)
6. instruments 5. (L‘Wlfﬂu) LN

7. life 6. (1A3R9ANA) iy

8. man 7. (T3m) AN

9. man 8. LABLA

10. man 9. Wa

11. neighborhood  |10. 1@84a

12. silver 11, (AZHINTINW) aXeneu
13. tradition 12. (ateudaniin)
LN

13. (839N EIN) LAWA

(5) Faag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Its the perfect living portrait of
childhood and old age, of Europe and

Asia. (love07E)

o aa - a 2 o o
1. LﬂuﬂqWﬁqm@Nuﬂ?mLLUUV]LL@@QQ\TQﬂL@ﬂLL@Z

geangresauglstluaziandy

2. Dorothy and | took a series of bush
taxis and old buses back to Banjul the

next morning. (hope04E)

2. wunulalsfilesniudnsiazsalaagsini g

wangmanauliidesuuugadfugean

3. Her old -confidence returned.

(hopeOBE)

3. ANNULALAATINAUNALAUN
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A1379% 84 (sa)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

4. The day before the burial, his old
exec, Dean Parker, and | went to the
funeral home to make sure everything

was in order. (hope02E)

[

4. Funeunindulds Au wiinines annsaee
e e o o dl o aa dll
9AunaszeiueNlliianunniigineg

Tiuladmn@smnatnaiseuiass

5. It was during this long isolation that
she wrote down the story of the stove for
her old friend Mary, and as a family

keepsake. (hope03E)

5. lwnandulanifgng1nuiuil uuizawiEadan
, o o A o ' v o
gagnsivanaulFuNTiNawLnwazian 131y

-dl A o
AgagiRaulansau Ay

6. Old instruments had been lifted from
dusty cases and polished to perfection.

(hope12E)

1

q

6. LASAYAUASLNAT 9 LANAANNIAINNABNTI

FULAZTAAUALIN

7. About a year after being released from

Mission Institution, the author's son
closed the door firmly on his old life.

(loveO6E)

1%

7. dszsnaunilatinaslgsunisdaasfnainaniu

o ¥

i gnaneuedilisuffnannangamenn

8. They were going to “pay back the old
man.” (hope02E)

8. WANNUINA9aE “IdutidaLnin’

9. After a pause Lee said, “My old man

was a carpenter.” (love04E)

] [

o ~ L A de X
9. ‘Vi@\?@qﬂNﬂU@%ﬁg‘Viuﬂ @ﬂWﬂﬁTuQ’] “W@'ﬂuL‘ﬂu

g lal”

10. Slowly and sheepishly we emerged
from under our ponchos, and shovels in
hand, we began helping “the old man”

get the ditch dug. (hope03E)

10.  woni3Aee aanu1anlAdNAq ALY
aganszaNuazidndas “d@aain” ansesrung

1NAULE5A
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(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

11. But he kept the old neighborhood
locked away like a treasure in his mind.

(hopeO8E)

11, wAsAuA wazwantuaNanaulilula

|

[~ 1 =l o e a
WUag1NATIN U RAN RN AN

12. There was cake and coffee, white
linen and old silver, and table talk about

people and places gone by. (hope03E)

=

12, dAnsfuauniuniun dnyfifzuazindaile

)}

AtUALY TATaUdRNAARULIAMA ULATNITIl

oo = PN
@EI‘V]I[EIZTW UNETRIAULATAN U b7

13. And in remote Alpine villages, some
men still follow the old tradition of

bringing their prospective bride an

edelweiss that they’'ve risked their lives

13. uarlunythwinlnawnuienauesil a1e
WHUNALENEASTTNL BN NN AT8 9T a9TY
2 t:ll aa 1 o dll [~3

Aoen19ldedan liueniangaiuiietiunen

aaa lnduinau i Nana1n

scaling3 heights to pick. (love12E)

(6) analysis:

“ 1 113 1 g ° ! e dl =
A9 old WAUGees Shudadn “iAn” (2, 6) vise “iAnud” (12, 13): WRuswwveihg &
W Augan1un anaudadn

wuatduuladn “eme” (4);  ldAude anautladn “geany” (1);

“afianow” (11); MiuauFan anauiladn “uslpFarian” (3): T AN welaF wiladn
“LAn” Lmmmmiﬁﬂmﬁmumﬁumﬂﬁummu LT “LNBULAN” (5) YTRLAAIANNED 1T my
old man (9) FuduArFanawldizanyaeadifiune uazianumunawliani@ninuas
[ v 1 v o 1 “ 1 » o = o b4 % o

ynAuaasine winisulalaeldandn “wa” Anpanatanilimauusnawslusiuaiiimel;
uansmannnlszaunisnl arauladluduaudasFeau 1 old man a1autadn “l@aLmin”
(8, 10) %ﬂummﬂummhL?ﬂﬂwm?wmuﬂﬁwz@um?mmmwhﬂhu GV FP R IR,

tﬂ

] a 1 Q =X 1 aa 1
AMNIANLINALADAINNATN bTU “gIFLN1" (

a

= X =2 s A o , \ '
7) Seluntnanaiediam “d13a” Aeluiderlsin
anan (MnldAuwdadn “danluenn” azniliaanuusnawelaisalyd nanedluaaununendly
naRLeNAN B TART L uInateassnan): Usuunulalae i@ 2, 6) Seananinle

ﬂQWNMN’]HLU’]@\?/Mﬁﬂ%
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(1) code: CT085 (2) adjective: only

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. connection 1. (BFNAUE) 1R

2. friend 2. (ifiew) AR

3. home 3. (T11) LR8I

4. hours 4 1yA ("ﬂvl'ﬁm)

5. joy 5. uslazdl (AYNAD)

6. problem 6. (A1d9) e (Al

7. thing loyn)

8. time 7. (1@8N) BENNLAIEN
8. (A%9) 1Fe

(5) Firagi19e89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. Anger is futile when the only

connection you have to your real self has

to leave in five minutes. (love0O6E)

1. auTnssldinaazlsluiegadunus LA

o o

tﬂl = t:ll Y a ¥
LAY MENIRNE ’][ﬂu‘l’]LLVI’Q?Q“H@QL?W@Z&]@Q@qﬂ1ﬂ1u

L4 =
IATURTIUN

2. My mother is my only friend. (love02E)

2. il NaUARLAEAUDIR 1

3. Breath had been our only home since |
had built the vessel on St. John in the

Virgin Islands in the early 1980s.

(hope04E)

3. 1w R WU A 8228 9L WL WA R Y

[

b
' A -eiljdl g o 1 oA
WﬂLi@mu‘wmeumwuiuugmemqu

laduausiasunengse 1980

4. Odom appeared at his doorstep only
hours later, his truck loaded with chain

saws and generators. (hope05E)

[ %

4. Tadunndsngdandszgiinuaesavdauio

iR taNgal N 1At A e NIBTLLATaTT I IN

q

ataaznaeLAsedldsnusIn NN

5. Then there is no sadness, only joy.

(love05E)

5. udaazlinndlanusiazainang

6. His only problem was “come.”

(love13E)

6. AMdLAEaNTuATymAe “unil”
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(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text target text

7. But Denyce’s voice wasn't the only |7. l\ldi@evatinaifiganvinliataidnduman

thing that had failed her. (hopeQO6E)

8. It was the only time | saw her cry. [8. thadunsaReaNuNwiLuLFaeld

(hope03E)

(6) analysis:

A9 only M uANUNATENa9 N vl sinutadn “idee” (1, 2, 3, 6, 7, 8) TuunaLdun

1
A

~ | A y - o - =2 Ao a
@q@NﬂQWNMN'}ﬂLLﬂJQQWWVI@‘ﬁ LU “LNDUAULAEINT (2) Iumuﬁﬂqﬂﬂ\‘i LW@HVI@‘V]@‘@ NTAN
=

4 o 1 W, ] ” Z// & o n:ll % a
ANNNAATY LT “UNULUILARAR” (3) vnafAdfuunudalaanindasulasaiieaninuiuag

utlselemagng i only problem wiladn “Ardapendidiloun” (6); ldiuman wuidnsage
Annle anaudadn “ldn” @) WAUAMAANNMNIETILINET9H anaLlsuluanzen wiladn
« = 1y 1 « = ] " o A F7 « 1 = ” 1 a o

AZHUF” LTU “[ZNUAAINTNET” (5) (luniaaaldqn LARZHAIMNED” UNACNNNAALAN); uia
TnenfuaneouuNntinAAnAW Wy “iauawRes”, “Uiuuianen” GednwuluaAiuiw
Uszinniiuld; wdamuiniagldAnianzas 1w only thing wiladn “@esadnamen” (7) Tl

PR P a o P oAy X | oa A o Ao gy o u= o
NUNNTFNATLENLTZNT “DeiNg’ LW@LuuNqﬂmuqqﬁﬂﬂ’ﬂﬂq\?@u@ﬂwmqluLﬂusﬁg@ﬂ@llL‘M@Q
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A13197 86
(1) code: CT086 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
original 1. flight 1. (Wendu) Naasliias
2. wardrobe 2. (W@nein ~ LANE) ad
wNeulas

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

' 1
= a a

1. Caryn’s original flight had been too full |1. \gafiunuaTuaasldmudusinanldivae
nzll 1 dIQ o =® n:ll nt 2 2

to save a seat next to her, so he changed [NINWNNAANLILGA SNSRI TaN [t A LY

her reservations and got a co-worker to [siVeauAN19ugaNsaeLduLTEnanafaingld

pretend to be a ticket agent and leave [{NndamaNanIansa

the  flight  cancellation message.

(love12E)

2. She called her boyfriend, Erik Escher, [2.  L5@iganiasn laaiaas uwlunyuaediondn

1
A

McFly after a character in the movie wdnnane PNTesaarAs N INEUASITE9ANY

¥
2

Back to the Future, who, like Erik, had a Ma M1aRM T4LUNAWEINATNNLADRINANN

b

colorful, original wardrobe. (love12E) Adulsiwmdiaulasing

u

(6) analysis:

o

original MffuAenAnumAn Inevialiudadn “ln” W original name wdadn “Tawan”; 14
AuANAR LuennisaiassAdalug Mldwmilewlas enautladn FEn” 1w original idea
« a QQI ” Y o ] I~ I 1 My =
ANAAIEN; I iUNAIIY W1 Tan unwas N teuendnllldaeni@euuuylas
Anudadn “siuatiu” 1w original painting “NMwanaRWaL”
lunisutlaanainistiuannaigudnsiiduaidmeniasnansanmsmndiun lulssToa

W NRANTON “N” 111 original flight e1auiladn “Wasiunaaslfinn (1) veeulalugil

] =

dfjias “ladmianles ineidwenanenizesyanaina19na @ original  wardrobe @14

13
A v 4

wladn “i@et ldwdeanlaafug”

a
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(1) code: CT087 (2) adjective: own

(3) noun collocates:

1.

© O N o o b~ W N

barracks

. child

. children
. foxholes
. head

. home

. life

. life

. parents

10. reservoir

11. store

12. tribute

13. way

(4) translation:

1. (A8) 28NgALIAL
winT

2.(qn) -

3. (9n) (784171) 189
4, (‘MQN‘M@Uﬁﬂ) (UBNET)
189

5. (#9) FaLaY

6. (11N1) -

7. (@m) -

8. (T36) -

9. (Walw) (141dm1)1a3
10. -

11. (511) 189A1LEY
12. (ANAITLATTY) (T84
179) 189

13. (LEUN) -.

(5) Firagi1989AN N1 ENAURLIL (source text) Lazuniila (target text):

source text

target text

1. In their own barracks, a number of

Luba’s children fell ill. (hope09E)

1. luAnaesquaiuLinT Hidnduidunans Ay

2. “Because | am a mother t0o,” she
said. “Because | lost my own child in

Auschwitz.” (hope11E)

2
9

NIRRT UL LERRAAL “INTTADLS

[

al d' a ",
rydagnlieding”




297

A1379% 87 (sa)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

3. A cousin of mine, who also
apparently provided an anchor home,
found it odd that his kids’ friends kept
coming back even though he treated

them like his own children. (love09E)

[ %

aa dl dl A v [

3. QAAUAUUUNTIAINaUAL IALNUWNNY
e o y
LIUAUNLIUND U] 2099NTUNINLULDN L
anazfrifseiannoniumiewilugnaainn

dJ o/ 1
LRITNUUIN LY an

4. He dug his own foxholes. (hope02E)

4. LﬂﬁﬁﬂﬂQNM@Uﬁﬂmﬂﬂm%ﬂﬁ

5. Then instead of putting the cap back
on his own head, he reached over and

placed it on mine. (love04E)

5. A9 WNUNAZLAIUNINAINTAAAILDY LINAL

= 3
guvnanuIAN NN

6. Maybe my own home was an anchor

home. (love09E)

6. a1attulgdntnuaasRsuipeurinuinig

7. Though her own life was filled with
harsh circumstances, she believed that
the future would be better as soundly as

she believed in God. (hope03E)

7. uddAmresudaziAnldsogarinanuin

! 4

v ] Ta A aX o
INWAL WALNNLTRAINRUNARNISHABAIAUUAIE

| |
= 1

o . = o
ANNN AN AUN LN LT TUNTZLAN

8. Such aspirations stood as a beacon
over their living conditions, as did the
manner in which Nenita lived her own
life - sacrificing to give her children
that her

advantages, however small,

own parents never dreamed of.

(hope11E)

[ %

till | oI/ o aAa
8. AnundsiLiuaslant s luan waIInaag
= |d91 | a v ads yaa ndl
ATNNTTEAU [WuLAIUAS M damaagLaadn
a dl Ly [ 2
il’rJﬁJL@ﬂ@@tLWﬂﬂ?ZIﬂﬂM“ﬂﬂ\?@uﬂﬂ 11]’3’]@5%@?1
a = x£| ! = a ] ! a
ST sﬁ\ﬂNLﬂﬂﬁ\IluﬂQ’]NﬁWH@\?WﬂLLNLuu

ANLRNLAE
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(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

9. Such aspirations stood as a beacon
over their living conditions, as did the
manner in which Nenita lived her own life
- sacrificing to give her children
advantages, however small, that her own

parents never dreamed of. (hope11E)

|

o nil/ o o aa

9. Anundstiiluslantiinieluan wadinaag

= |d91 | a v ads yala dl
ATNNITTLIAU UAENILAS T ATR9LEaN AN
al r-‘ll Ly [ 2 a
LZQEI'ZQ@ZLW@‘]J?ZIH?H“H@\?@”H“] VLNQ’]’QZH@E‘H@
= dl 1 = a ] ] a
el SINVLNLﬂﬂNiuﬁ@’]Nﬂﬁ‘ﬂ@ﬂW@LLNLuu[ﬂ’]

LANLAE

10. She was premature, and in the first
days of her life while she was struggling
to live, the ring helped me draw on my

own reservoir of courage. (love10E)

10.  gNARBANBUATNUALATTINTULINT Fad
: 1 Aﬂl v aaa .if 1 =
Aususad e lWRTIM unauaeiidaaiFanmau

¥ < Y o
duudsaanuliau

11. Lee told Sarah he wanted his own

store. (hope08E)

11, ALANTIINRELIN TSI UUDIAULA

12. John’s daughter, Jennifer, concluded

the ceremony with her own tribute.

(hope07E)

12, 1’wuiwlas gnantresasiiunandlunauing

WasASTIES UUDILEALRY

13. | was a teen-ager, already making my

own way, self-satisfied with my

prospects for which she and my father

had sacrificed so much. (hope03E)

13, anszdunsidudaguindelsisinldans
£ 4 v o/
LA UNIIUAINNAEANNA LA JUA2 LY Az 11

ANANGANNe UL Asaazat 19NINNIANIY

1398
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A1379% 87 (sa)

(6) analysis:

o 1 Y v [~ b2 o 1 “ ” o tﬂl 1 [~

A9 own MuN1TRaAIANELTUEITeY Tnudacn “ae9...189 ‘Emammgmqnmammﬂu

UIN ATINUIN YDA “AW/ “F” (3, 4, 5, 9, 11, 12): L1913 UNYFau19AT 1atudaly

1 v [~ v = 1 Y o 1 « » 1 [

e ldfinsiupouidudnvesde Tdldan91 “oe” U watudaainassnuiuuiuuny
1 . 1 o [~3 A Y o o 1 . A dll 1 o

L1 their own barracks “ANE U849 LINLLAN" (1) vira ldiuAI9N life (7,8) virauialiudamn

uaneANLTIWANT84 11 my own child “gn” (2) wradA191 “1e9” dnluilsylaamaariv (13)

!
o aal o

visaulalne liAnNdsuwansanududnes @y nnsudadnuan draw on my own reservoir

=2 A

of courage TIRAMNUNETULTEU (reservoir  lualANHDI ANUNIEUAN

3

| =

1=l
AABLUN
U

“courage”) 1un1e nedn “Bananuduudseanuliauw” (10)
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AN9197 88

(1) code: CT088 (2) adjective:

painful

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. bursitis 1. (@ nn98niaw) Frinlf
2. months \Wullae

3. necessity 2. (¥A7ELADL) ﬁwunﬂi
4. years 3. (?ﬁlﬁmﬂu) A5

ANRLLI A

4. pudautos (¥1al)

(5) Firagi19e89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

1. John seemed as young and energetic
as ever, apart from the painful bursitis in

his shoulder. (hopeQ7E)

(> dl o 129 o ¥
1. u’ﬂﬂ“’mﬂ’ﬂ"lﬂ'ﬁ"ﬂﬂLﬂUWﬂQiV@%Qﬂﬁqﬂ
[ & o 1 |
raulanian aaviudaguinuasnszgunszaat

A a
NBULAN

2. All through those painful months he

thought about his friend, wondering
whether there was the smallest chance

he’d survived. (love10E)

B =i ¢ 1 a K dl
2. ARDANRAELALABUNNUNNTD WRAATNLNDY
a1 = v v a t:ll aAa
uazasdeanirnazilannadniiasinnassanTim

FEGYEY

3. | think | see him gird himself against

the answer, like awaiting the stab of a

[ %

3. ARWAAIINBILAULINFNYINARLTUATAAL

o o o @ v -dl a o [
snafundsAeednandATugdudaan i

[ <
vaccination needle, a painful necessity. fnsuANLauiam
(loveO6E)
4. Reward performance. But Sam had [4.  wikgngelanuniFauiazaaunanisn

another lesson to teach, one that would
take long and painful years, a lesson in

courage. (hope02E)

= a v v [~ =
‘Ll‘V]L‘i‘ﬁu'i’lmﬂﬁiﬁiﬂ’)']&ll‘ﬂﬂﬂ'lﬂLL@ZLQ@’]V]
a o oy o oA a A
Luuuﬁuuuﬂ UUABUNLTEHULTBIAITN

%
NAUNEY
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(6) analysis:

[ 1 . <3 dl a | <3 [ o !
A9 painful T luANNNaRLLIANI9NNE Teanaianannlsavzanantaulag Tnudacn
“Ruilan” (1); Mlupoumnnaidulaansla anaudadn “@uilan” vse “nunnd” (2, 3, 4);
wlalaglfumgudnwiliniduainien “@rnisdniavdsinlmiauilan (1), wilalasliu
AAnANA T uA LN “Aondulaauuiud” (4); Wiazudalaslfuandnsiiduauig
a1 “Aaailug1niupnuiduilas” (3) Wl “Aanmdulaaianidy wszaanumsne Tuig
& - o Y ° = v o - o o A o A
WunnaFauiauluinuedidan dnasieAnaufsassaniumaannase Nauiun12adadu

| =3

.dl tal o G| v o [<3 < %3
CRSIPERERIN LLﬁlﬂmﬂ\?ﬂ‘ﬂﬂJ?‘UﬁquL’QU‘]JQWQWﬂﬂW?QﬂL"IINLW]\?WJEI
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A1319% 89
(1) code: CT089 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
parental 1. loss 1. (4@e) wall
2. neglect 2. (5 ~ AALNBATN)
Nauu

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. For the first time we realized that we |1. 1{luAFILINNLTIATEMINGN 137 TN e LALA S
. ] = o 1 o Y 1
held in common not only parental loss wa‘lﬂmmﬂu‘] A1 uelsfepasnttazlantaas

but also the need to release the sorrow |ANMWAF TANTIAATWIMEEY) TWENAY

that came with it. (love04E)

13
a A o

2. As the judge pointed out to me, many [2.  EANINEVNRTIHASULARIN WiAnan

a

©

kids from wealthy homes suffer parental mﬂuﬂﬁ*ﬁwqaﬁmqumnﬁgnﬁaLLaJazmﬂ

neglect. (Iove09E) NaANY

(6) analysis:
parental Tagialdutadn “wausd” wiaanaadesiunavreilanlamumnile visaRaaasnwn Lo

uANuNIeULTUN LU parental neglect @1auLladn “gnuauiaziaaneniie’ (2)

1uag
lunudainisdfuunutlaainaruisiiuainisnluginesuinian Aewdiudignazsin uaz

ArAANTLTNA BNt NLARINTIINIINIANANN W38 parental loss TuLFUNT
=2 ] 2 =3 ! a ] , a v oA % o
wnnadanaAwaen finnautadn “@unell” (1) TwanzimaaiuiinisdiuunulaainAtuis

| o a o v & & o A o oy A a ?/
\luAngen LL@ZF’]’]@MFTWVIL‘]JLLF’Y]LHN‘VWHVMTVILﬂuﬂﬁ‘ﬁ‘ﬂ‘ﬂ‘ﬂ\‘lﬂ?ﬂ’]uu
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(1) code: CT090 (2) adjective: partial |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. shock 1. (7n1a) T/
2. use 2. (1) 18 lsisiud

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. Some were scared, and a few were [1. LNNAUITEYNIT uazvanapugsmnlalinng

still in partial shock at being in a shooting @ﬁﬂmﬁax‘imfﬂé

war. (hope02E)

2. He had only partial use of one arm, [2. WA lduaulfiasdiransowazldlaluimam
with which he'd raise himself in front of [waututaefudalMagnABEUKEINTzANINE
the mirror to brush his teeth and shave. |[udssAuuazInumMRIA

(hope02E)

(6) analysis:

, o ! - R TR T D S SN SYV N T Y o
partial Tngialduiladn “unedan’ (enautladn “Remd” vive “andee” wisnldaeamiinALI)
\T% partial blindness a1auilad1 “anuanatuunedan” lun1sudaeiainisdsuunulaing

-e:ll o o a o o I o Aa s tslzzl a a
nmaagumuniuansen wazAaudwiliuadasnl (MTA e dies) 1enan3en
Tinalidnladnstuuasiedazaaneniluassngnflunim e Wi partial shock anaudadn

“‘anlaldvie” (1) ¥3e partial use fanadfuunudaluniuaaasafiudn “IEalddinn” (2)
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(1) code: CT091 (2) adjective: polite

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. conversation 1. (WAUNUN) ﬁzﬁm‘w

2. conversation

2. (@UnWN) BENgNIN

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. My unmentionable child, inquired
about only by our closest friends.
Dropped from the roster of polite

conversation. (love0O6E)

T
k% = oA a

1. gnilaiilasidaDenesndn azdusinauall

u

1%

a Do oA = ¥
V]Zﬂﬂﬂl'ﬂ\u?qwnuuwaqllﬂﬁmq @uﬂQQﬂﬂﬁ UARDN

AMNWAUNUINGNIN

2. While he chatted with other tourists, |
exchanged polite conversation in the
darkness with a man seated in front of
me, a Belgian who spoke fluent English.

(loveQ7E)

2. aneilnaaiulnesnea AUy NN
AuNUIBENgNWlUANNN AT LT EAUTS

< o 9 Y o) ~
Fersdreninug wnduaawaannanim

gannuldnaadunan

(6) analysis:

polite Tneivialiutladn “gnan” lunsudasnalinaiinaniden “n” aiuaunnveny

the roster of polite conversation @1auiadn “aeaunuINgNIW” (1) vsaliuAunu

ANseN warAAuAn Ll uAAiArniaeNan3aNl 1Y polite  conversation  @1auUadN

“AUNUNBLNGNIN
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(1) code: CT092 (2) adjective: poor  |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. girl 1. (nyidag) NNaIaNs
2. kids 2. (An) au7
3. soul 3. (AY) NAAIARATEU

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. “That poor girl” Marsh said. “She [1. “UydasNuIaIdns” ufide “aeliinig

didn’t have a chance.” (hopeO1E) IRALAE”

2. It was 1946, and we were poor kids [2. Tiudeil 1946 wansnfuanau q Ainauws
whose parents worked in mills and [finanuagpnlsduazisaiae

foundries. (hope12E)

3. She reassured herself that he probably (3. LeavansatasatieiuladiamegadoAy

Ao o a (%
had stopped to assist some poor soul in [NMNMAILABDATDU

need. (hope07E))

(6) analysis:

' 2 1% ¥
o o ©° 1R

A1 poor WuAMRNAIEAINTNIE ANNNEaeeAnANTAN RN IFT UL A w N LWL
a 1 . 1 « ” A o ! y S v 1 dlagll 1 a dl
1sum wiwli poor girl (1) 81autladn “au” vive “Unasans” Ald wsluniinudifundeclaah
FNNNA8 “She didn't have a chance.” HdaulunisinnuaaNuNIeuazAuLladn “uyies
A Y o o yo Ao = e v %

Pirasans” uazdaudlanniagldAniaunnie@esisunindesniunmudnsiansan u
VNueAENil poor kids (2) HLBUNYELNEAINNIGT ... whose parents worked in mills and

. < X o X = ! & y vo o ” o

foundries TNLNTFIUAedATALATIL Aguadn “Anau” nsudalneldAdn “au” a1adin
A muneLaa/mindy Tusaaeing poor soul (3) wiladn “lAanFaL” TIUINIA ...in need

] = ] A o
YnazilnasanisiaanAla
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A13799 93
(1) code: CT093 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
powerful 1. beauty 1. (WA IM372) NINAS
2. winds 2. (W) AANN

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. | thought she might break — and then [1.  WNAAITAI1AANAR [HaE] urudaioefisu
she sang. Her eyes rolled back and the [Fa4LWa< wiouFutounduues t@aglnies
powerful beauty that lifted from her throat Vlﬁ\‘iwﬁlﬂ‘ﬁlLﬂ’eﬂlx‘i‘ﬂ‘ﬂﬂm’?@’m’ﬁ'}ﬁ@ﬂ@\‘iLﬁﬂ‘wt@\‘l
made me think she had to be from some [ lfun@ndnsevrazunanniiavisldldlanii

place else. (love02E)

2. But the powerful winds made the [2. usiMnlAiTasdnazidedunsnansIznIg

process slow and dangerous. (hopeO5E) AANIN

(6) analysis:

A1 powerful B1auladn “HENEWA”, “HE1UIA” 9130 “NINNAT” TuBYTUAWINNTENY LU
yaa

powerful politician “INNNENBIEINENENA”; powerful engine “LATENEURNIINAS”, powerful

a

beauty “L@zalnisenaanaa” (1) “av viseeradaenldAulaiianizianzad L powerful

winds 81auad1 “WagamNIn”
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AN919T 94

(1) code: CT094 (2) adjective:

precious

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. aspirins 1. (%g IN31) FUuaUTAN

2. seconds 2. (1981) ANAN

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. She went from child to child, feeding
those who could eat, touching their
foreheads with her lips to gauge their
temperatures and doling out precious

aspirins to the sickest. (hope09E)

—_

£ [~3 v 1
quUIFasguaLinAuLAIALLa e Tlauanung
Tannsanuls lisutluUinuazutianinaasan

dl % v a L = v 1
Wadald uazuanwadlnsuauwaudaliun

@ oo
LANTNRAINITUUNNE R

2. Marsh grabbed an extinguisher from
the truck’s cab and sprayed around the
girl, hoping to buy precious seconds.

(hopeO1E)

T T
a o o

2. WfTATILATRIALINRIAINTITI AT
snussnnuaznulisans datan deamanundsdn

a aa a1 a a
2132399 NNAIBNANUA

(6) analysis:

. o oA = 2 D A @ e a , .
precious Iﬂﬂﬂ/]"ﬂﬂLLﬂ@’)q ‘WA A1UNL DU UNENN M?ﬂﬂu@ﬂquLﬂquNu b1 precious

[ %

a a A o
stone “UUNAN" BTANAINHAN

o

tuFaaRla LU precious memories “ANNTNANEUN AT

lunisudaaialinisiisides “H” iNewiu@anaene 11U precious seconds “LIAINNA” (2)

I ¥

A a o r-‘ll o ¥ o r-‘ll 3 o o a o QI -eg 1
WIRLANAILTAN “6%” WIaNALUaNUTUIDL “Uaw” PNBLUUAIMNANATLABIAIUULINUU LT

precious aspirins “kad W usuLauiA” (1)
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AN9197 95

(1) code: CT095 (2) adjective:

private

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. lessons 1. (Ag) Wi

2. ritual 2. (WENT9H) NiAw

3. school 3. (139(3e1)
LONTL

(5) Firagi1989AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. She'd have to take the private lessons
S0 essential to compete on a world scale.

(hope06E)

1. uazdesiaeauiuagiAsaaaduetnggs

AuFun1gaduss AL lan

2. Dad died on Veterans Day, 1989, and
ever since, our family has memorialized
that day with a special, private ritual.

(love10E))

v

2. fanaludununsenuAntl 1989 Thuwsiimn
ATALATILINIALIIAN DT UL LN NTTNN LA

LANIZUDIATDLIATY

3. Rita is chairman of the science
department at a private school and is
working toward a doctorate in child

development. (hope10E)

3. Fandudautiiniaianananananslu
TsatFautanduuazn1asnidinyyiendiu

NEUINITLAN

(6) analysis:

o 1 . nI/ 1 A & 1 . 1 WY ] @ Y o =
A9 private Iaevialduiladn “@aufia” Wi private room wiladn “daadauda’; I9iun1s@ew

nsaew dnuladn “Wuew” wuluduou take the private lessons utladn “GeauiungiiAn”

(1); MEAUATNTIN Bnaudadn “Wdw” (2); ldrulsaEeu wladn “enaw’ (3) 199BaanTy

= =
nuneNUseinnuasleeisean
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AN9197 96

(1) code: CT096 (2) adjective: puffy

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. eyes 1. (Hedmn) wan

2. sleeves 2. (WIWIAR) WO

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. Other women come here for visits;
they don’t have red-rimmed, puffy eyes.

(loveO6E)

y = JRPR - = o <
1. AVTNARNTINUINDLEENLEEU WEIUATWNINLTD

[RTLIICE

2. Peter, wearing a powder-blue tunic
with navy-blue velvet trim and puffy
sleeves, royal-blue tights and a plumed

hat. (love12E)

&

2. Thmefiues wraangainglddmudu

o a

ndld 1 dy [
NIHSULANTUNN LL‘IIuLﬂ?]W’rJQY\I“ ﬂ'?\‘imx‘i‘i‘ﬂgﬂ'&

PNRUAR WAZAINUNINLTEALUULN

(6) analysis:

puffy fiudauaassenie dnudadn “uan” 1 puffy eyes wiladn “mnuan” (1); MU

dnutladn “e” 1 puffy clouds anautadn “wsifluieula”; 1dAu@edn vandnsizaes

WUL B1auLladn “wes”, “)” 1w puffy sleeves wiladn “Lmu@@wmvj” 2)
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AN9197 97

(1) code: CT097 (2) adjective: quick

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. calculations 1. (AIU92) BEINTIALEY

2. exchange 2. (N9AAsIR) LN
3. getaway 99A157
4. pace 3. (gnesnli)) g

F9AL59

4. (1A1) 159

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIU (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

1. All eyes were on the co-pilot as he
monitored fuel consumption over the
next six minutes, then performed some

quick calculations. (hopeO5E)

1. deidnnneadudasag niinduddonanzian
¥ ood o d s e
nIvadeulTNIMTunATasaziadld lunan

a o 3 2 A o 1 [
VNUINTWNUUT LATAIHEATUITUBDENNITIALTI

2. A quick exchange of letters with her

old childhood friend Mary Demjen

arranged everything. (hope03E)

2. AEN1sRARBNIIAANNNEBEN9TIALED
AUUNT LANIAY INBULNNFLATELAN Ynatef

= 1%
bIEILITRE

3. He sits sideways, only partly on the
chair, feet poised, as if ready for a quick

getaway. (love06E)

k2
o

ol/ a 7 QI [ % d” L% 49{
3. PN PRIEN AN VLSJLGISJLT]’]@ NIBPNTU

o a ¥ QII 1 ©
719N LW?HN‘W?ﬂNVlQZ@QﬂﬂﬂﬂuLﬂﬂﬂ']\‘]‘i’JﬂL‘i’J

4. | knew it was Dad, striding at his usual
quick pace in the cool, fresh air and
swinging his lunch bucket in time with his

footsteps. (love03E)

1 ] | | d' a [~ a
4. ungwednduneTanuwigannlnfedAN
PUIQ BINIARATY LATLNTINAR981T llANu

v a
[MI1320%)

(6) analysis:

o . Y o o A A A a X o o ' @ o
A131 quick ldunisnsznn V?@ﬂ"l?lﬂ@@uiﬁqmLﬂ@ﬂluﬂqﬂium@qﬂu@u wUad1 “59” vga

“990159” (1, 2, 3, 4.); Anstfuunutlalasaaumuniuainsan uazansdwiiduiimenl

“BEL” (4), “Aunnatinesanida” (1), “qnean ilatnesmia” (3)
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AN9197 98

(1) code: CT098 (2) adjective: quiet |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. dinner 1. (5@ﬁﬁ) lugigsennaA
2. sort ﬁﬂll"]
2. (A1) Reu

(5) Firagi1989AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

T
%

. o o a X =
1. It commonly happens over a quiet |1. FalmesialldniAnluszudalanilu
dinner in a restaurant, in the glow of a u‘i‘iﬂﬁnﬁﬁl,?iil‘l.l*] P e msdnueany
setting sun on a waterside pier or in the [R17REEAAIIALHNETITES (U VINFETNUN

privacy of a living room. (love12E)

2. Odom, a slender 30-year-old, was a [2. Tadu gnasrandaade 30 iuauRe 9

quiet sort. (hopeO5E)

(6) analysis:
quiet tnevialilutladn “Rev” MAuau erauunadailuawas ldAsays 1y quiet sort @14

wiladn “puRaue (2) luiiinisdiuunudalagldangn ivelifssuy, Mdiuwmnnisadise

A o = AN A A ) . . 2
ADTUN mumammammﬁmimL@mﬁ‘umu bW quiet  dinner @W@LLﬂ@IﬁﬂﬂWﬁ‘L[ﬂN

v
o I

o a 9 o .eil/ oI = y o U o/ zg
AraB U Las lE A9 “mmiuma‘mmm\mu"]’ (1) MR NNNNTALRUAULAY

ANTANIE
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AN3197 99
(1) code: CT099 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
ragged 1. band (of 1. (AN ~ mjuwﬁx‘l) A
children) Lgﬂﬁ’]ﬁ:\ﬁ:\?
2. band 2. (Win ~ mm&u)
3. figure NANLBNN
3. (§19) YuLgm’hmm"]

(5) Fiaag19189AN N1 EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

T
¥ A o o

= & Aa' ' ]
1. A ragged band of children stood in an |1. Lmnmumamgﬁamgwﬁwummumﬁ
open area in the Bergen-Belsen [inunatvansanatiuunlasudaluaainiuiiieg
concentration camp, shivering in the WUSINU - LAY

wind. (hope09E)

. . o [ | 90//
2. And she led the ragged band inside. |2. LAALERATNIANNANUNNIVANTWE N1T19 1

(hopeO9E)

3. A ragged figure pushing a shopping [3. $19lutdaiana o Anaadusonznisiall
cart filed with aluminum cans stopped [faansvilasazgiiianmgauas ey

and listened. (hope08E)

(6) analysis:

o 1 k73 o ! “ d” ¥ ! ” A “ d’l ¥ » ¥
A191 ragged FuananeuznIan W a1autlac MABNIZITNT UTD L@@N’Wﬂﬁ‘] (1, 3); 1

Tuponuunnguelidnantsn a1auiladn “wanuun” (2) Gerazifumaznaiadaufnnguiun
neuuan asldldeduradaneusrendednan; Yfuunudaannid “A ragged band of
children” (1) \lutlszlan “Anaouidedngssangunils’; wlaAuinuenuuaanuy “the band”

) IoeldANunulnenga “LBnwaniiu’
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AN9199 100

(1) code: CT100 (2) adjective: rapt  |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. face 1. (1) Flanitlan
2. intensity 2. (au1a) pgidlaanan
3. silence 3. (Wery) deugnasna

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. He tummed a rapt face to her. 1. Narfuununnlanudauuimiias

(hope10E)

2. | had never before been listened to [2. lutaailpsaulafsunasislaanaalduiun

with such rapt intensity. (love07E) NaLLAt

3. We listened in rapt silence. (hope12E) (3. wanistlaileiuRauiniaugnaznm

(6) analysis:

A7 rapt Taedialduiladn “Qlaande” Snldiumanaula @y rapt intensity anaudadn
“aulantinalaasas” (2) Geinisdfuunudaannmusduainian uazAtuAwidua
Avdmnd; EAuluntin rapt face anauadn “luninAdarudas” (1); MaumNRey rapt
. @ o pRp a ! ~ " ,

silence anaudaLludruaundANnuneEiglundn “Reuuiaugnazna” (3) Iaaula

Asiluanen uazAAudniluawAEng
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AN9197 101

(1) code: CT101 (2) adjective: raw (3) noun collocates: |(4) translation:
1. knuckles 1. (1899) bAd
2. meat 2. (1) Ay

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. 1 reach for his hand, and he accepts |1. Adutiudalilduian uazinfinuienauly
. . . y . . 1 2 I ¥ dl = 1

mine absently in his man’s hand, which is @ﬂ’]xﬂ@@@ﬂmfmuﬂLLUUQ’ﬂ’]HSﬁ\‘m%u’]MMn&ILL@Z

big and unfamiliar to me, with its rough [RduldAuiae nilsdatiunerunFruuazdaiia

skin and raw knuckles. (love06E) LAY

2. “You must have eaten raw meat and |2. “WaniaamanuliianuiufAutluluanggi”
gunpowder for breakfast!” he'd exclaim [INWARIUAIINA ALNBIINANNNTDLAUNAINNFT
=K a

when we captured the spirit of a great [Agslun)lfaenad DAy yininas

march. (hope12E)

(6) analysis:

[

A9 raw Taevinliuiladn “Au Miudng luan wsssuanm wisaa s liniunisilge

q

raw meat wiladn “iadu” (2); MAudaue9319n1e Uauandnfiamilatdnaiiueianaana

NeiIewAL) i raw knuckles @1autadn “datiaune
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AN9197 102

(1) code: CT102 (2) adjective: real

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. band 1. (39AUFT) R34

2. moment 2. (Tana) -

3. parent 3. (Waridaus) furase
4. policeman 4. (AN399) 4347

5. reward 5. (51994) Pz

6. self 6. (Fam) Aufians

7. show 7. (9181017) -

8. toys 8. (1949LA1) ﬁﬁ@?\iﬂ]

(5) Fiaag1989AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. “You want to be a real band?” he

asked soon after he joined us. (hope12E)

1. “ponisaeenidulenumsase g lodlun” a1

ouvdsdanegiie ldunu

2. The rain falling sounded like applause
and | wondered if maybe this wasn't

Fon’s real moment. (love02E)

2. duduanmin [@essanseninmileuny
dsuile unlAudasdedn a397 udameinuning

L ldlantauaany

3. | think no parent is as good as the real

parent for that child. (love09E)

[ %

3. AsuAadnluTnevTantARluUAINTUNS

USDLNNUNAFIUDILAN

4. That's a real policeman. (love0O5E)

4. usithilupnsaaase o

5. For this was her real reward: to be with

“her children,” to know again the love
that saved them - and her - from the

shadow of the death camps. (hope09E)

T
a

5. NI IA9ARS I ANILNATIUR9LED LUA

¥ [ , 1% v i’/ =
ﬂ’]ﬁﬂ’ﬂ%ﬂ‘u “Qﬂ”] 21B9LED’ 1®m?$1ﬂuﬂ’ﬂﬂﬂ’iﬁﬂﬁ

o =K 1 aa 1 Ao aa Y v
ANNSNTNTIYTI MU AT RALTIAYDLE DL AN

’Q’mL\‘i’]ﬁWH’ﬂ\‘iﬂ"]ﬂN?mﬁi

6. Anger is futle when the only

connection you have to your real self has

to leave in five minutes. (love0O6E)

6. Auingaluinaazlsluiiagadunusimenn

o Qs

~ a v a v
LTIN ummummq'&‘wmL?W::mm@mﬂﬂélu

4 =
IATURTUTIN
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A137197 102 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIU (source text) azuniila (target text):

source text target text

k2
o o

7. We'd gathered1 about 300 musicians, [7. T439U99NENAUATLIZNL 300 A Reierin

v
o I o

traditional, modern, blind, rich and poor |[AuATAUT1KLasadelud deuddnaum

apl
=b.

[ [ %

and were trying to put them together into [AUeA $1598 auiva1nauidnyla 1uennas

o

a real show. (love02E) neneNAnnAWdnlusenng

8. They are her only real toys, and she [8. ARURILAUNLENAT 9] LNLNAITULAZLER

%

loves them dearly. (hope03E) AFnTUNN

(6) analysis:

o =

A191 real M lups unmnawla@augn 6109AN1ATYIRIN TR BE 1R AUVTER T ]

@

Y

& 1 a 9 R 1 A a o A 3 ' | o a a
wunlduudadn “asy (1, 4, 8), Luum@mmmmmum@muuj RIS RINIMIZO L PRI TaNEEN

o

dnudadn “uitase” (3, 5, 6) lunsutaananmanulng lEAN AR LNUAINNUNIETRIANLIN

o o [ & 1

AUATADUANT 101 real  moment  (LIA1NLTEAT) B1aniladn “Tana” (2); ea1aluiwla

q

o o I3 | , ] dltilj ] ] :s'
ATATUANI 11U real  show “$181N13” (7) wilun i N asanisagunilasaauuune

Tnasn; e1autalaaldArdneidiuuinivens i real band “a9AuATase” (1), real

12 |
o

policeman “Aing9aa3¢°)” (4); e1aulalaenisdivlassafraiusslanrenauazldAgin

v %; 1 1 a 1 “« 1 dld a "
\WUEN LU real toys (IRILAUATN) A1AlLAqN VDUAUNIHNATI” (8)
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317

(1) code: CT103 (2) adjective: red

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. hat 1. (MN9N) AR

2. kerchief 2. (f1Twn) Aumg

3. light 3. (In) ums

4. roses 4. (ABNTMAL) AU
5. scars 5. (WAL Fwma

6. sparks 6. (Uszne) Auma

7. spots 7. (3m) Auns

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

1. Her head, covered with a floppy red

hat, is nodding down. (hope03E)

1. AsweiNNINRUAIUAINT) AQNBL I UNT

Aluan

2. | can still see her, a lock of hair loosed

from a red kerchief, scrubbing a

blackened pot with sand. (hope03E)

2. uNfRNauANUN BNLaanilangaannun

2 L] ¥ o Y o o
neInNAunaros linaadaudaduni

3. At around 10 p.m., | had just stopped
at a red light when a white billowy cloud
the front

erupted from of my car.

(love14E)

3. 1HeUszann 22.00 u. AduUINRanInsa i

4 o ' Lo X Ay
u,mmfamumn@u‘lmywzgwuwmm

4. On the back seat were a dozen long-

stemmed red roses, a Dbottle of

champagne, an egg carton and an
envelope addressed: “Kathy Jo, get a

clue.” (love12E)

4,

PR o A P
‘ULWILL\?ﬂ’]uu@ﬂﬂﬁﬂﬂﬂﬂQﬁRqUﬂLLﬂﬂ

v = ' Moo |
N11e1 Lml,ﬂmwmmm ﬂ@’ﬂ\ﬂ'&i’ﬂﬁuﬂﬂ@’ﬂﬁ

LAZTAIAANNIELAIUTEN9T “uAT 1a a95U19a

15aunll”
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A13719%7 103 (Fa)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIU (source text) azuniila (target text):

source text

target text

5. He could see that heavy red scars
covered her neck and back, that the
shoulders

healing was her

pulling
upward, that she couldn’t raise her left

arm. (hope11E)

T
%

< @ = |
5. LNuaNULNALLTUNUNALARLIIAB LAY
LHUUAITDILED WAZLTUAIETIUIALNATNI N

v 21/ 1 o v £ 1 v
uanFelnaauniliisasnuaudielyls

6. The mast top hit the cable, sending

down a torrent of red sparks. (hopeO4E)

6. taad1nIzinannnzneInandszniafung

WINIAIN

7. Like many setters, he was mostly white

with a smattering of red spots. (love13E)

A

7. Aadudrnadludaulug Jaadunanies

wieugiiadamasianaie

(6) analysis:

A9 red Tduen@aaedng uladn “Auas” (1, 2, 4, 5, 6, 7); driudtynyraulnasias red light

wladn “Iuss 3) iWudegineniiantz asliliudaludnsoizaeanisesune@ndsng
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AN9197 104

(1) code: CT104 (2) adjective: right

(3) noun collocates: |(4) translation:
1. chest 1. (ME19n) AILLN
2. flank 2. (A419) 291
3. hand 3. (He) 991

4. hand 4. (Fa) 191

5. idea 5. (AR) 9N

6. leg 6. (21) AN

7. leg 7. (21) A9

8. leg 8. (11) 29N

9. leg 9. (1) -

10. paw 10. (§411) 297
11. turn 11. (Lﬁm) 2791

(5) Firagi19a89AN luN1ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

1. A heart shape - with a crack down the

middle - on his right chest. (love06E)

1. gualadisesfruauinansdsngeuu

v L4
NUIBNATUUIN

2. We noticed Santos’s muzzle seemed
whiter, and when we patted him on his
right flank, he sometimes yelped in pain.

(hope04E)

2. dunaiudiaynaessulnagmieuas
= 1 1 dl =~ v o
11TANTNAT UASINBLINALR U9 DITY

UNATIN AN AENLALLAA

3. Kneeling clumsily in the aisle, he

extended his right hand. (love12E)

3. 191107 927 ANINANNIGAUUALE LAY

ARNNI

4. When November 11 dawns, | go to my

jewelry box and slip a somewhat
tarnished high school class ring onto the

middle finger of my right hand. (love10E)

4. NNFNIULBITUN 11 WoAANew duazlln
! dll o o a = dl
naewATedLlsriuresduwas e Luaulse G

PUAIARINTUNNRN 1T U NAN BN
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A137197 104 (fa)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIU (source text) azuniila (target text):

source text

target text

5. My father had the right idea.

(hope03E)

5. NAHNNARYNUAY

6. Slugs shattered his left ankle and right
leg. (hopeO2E)

6. nszguinlidewindauazanaanzeanuwman

7. Middlemore orthopedic surgeons set
Shirley’s fractures and implanted a pin in

her crushed right leg. (hope01E)

7. AR NN LANUNLAN TRITaNLUNAN AR AN S
o o A o o , o
Apnnsiunszgnivinaesirasauazlayalily

mﬁmqqﬁﬂﬁ‘tﬂﬂumﬂ

8. Shirley’s calf muscle was so severely
damaged that her right leg had to be

amputated below the knee. (hope01E)

8. NANHANUAIUBILTAFALR MR NIUTINAL

v o d' Y o 1
NNDABIAAUIUINDBNT LFITLLN

9. Grabbing it, he threw his right leg over
the two-foot sidewall and rolled onto the

floor. (hopeO5E)

~ v A v & @ =) 2
9. LN@@’]WL?@1® NIAENATIU NN UNUTVNLLANLTR

v
a o

geaasnaudanassinaslilnviesise

10. Holding his head well forward, he
lifted his right paw slightly in a classic

point. (love13E)

¢ﬂl o ¥ £ 1 1 1 v 2
10. ﬂumiﬂmwmﬂmm@m LARILAIEINE
¥ té( =3 L% ! o 1
W3 UANEa e TUNUaN AWMU AN WL L

111

11. At the harbor’'s narrow mouth, they
took a right turn around a rocky headland

and idled the boat. (love08E)

=2 | dl | o A
11. wansinanqdaiunisiay nanniniga
=3 o -dl | a ¥ 1 A
Lﬂil’l"ll‘}ﬂW?QMQHNVILﬂuﬁu"l@‘ﬂ?&m’]ﬂ@@ﬂL?’PJ

ABAE LA
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A137197 104 (fa)

(6) analysis:

D

a

o ! . | o v 1o dl ! o % (84
A191 right Lﬂumwmgﬂ LLWﬂWHWNWﬂ?Wﬂ{]?QNNﬂ@ZU@ﬂﬂQWNWNWﬂi@I@ﬂWiN[ﬂ@\?@U?UW

a

o

i A1l Auadany azuiladn “uqn” (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11) a1 ldAuRendunisnsein
= a 1 " % ” 1 d'.if a a 1
WTBANAA azuladn “Qneied” (5) wiluninun1s g luaANuNIEEILanTiANINNINNIN;
dsuunudalagidsnangn s wihargadnsinldluasuunna@euansianig (1); Usuum

wlaTaelasuAuaiuainien uazapaidnwiiduadisnd (5, 11); lludasinnidnd

UANAAN ke AN A zad “a1dnantie” (9)
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AN9197 105

(1) code: CT105 (2) adjective: rocky

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. cliff 1. (W) U

2. headland 2. (Wayw) Miiuiiuagase

q

3. mouth (of harbor) [3. (Unne19) Fawsin [1/aae

Au3252

(5) Firagi1989AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Fungie leaped about playfully,
unaware that he was here so the rocky
cliff would protect him from dangerous

shock waves. (love08E)

1. MennszTanlandumuateaynawiu il
dngnasliinnegluisnmniunazlnilesliiy

1aanitaNnAauLs s ANl udunel

2. At the harbor's narrow mouth, they
took a right turn around a rocky headland

and idled the boat. (love08E)

= .= o A
2. Wﬂﬂ\?ﬂqﬂﬂqqsﬁ\uﬂqu\?uﬁu NWIANLATUNLTA
X o a @ a Y ] =
L@ﬂrmqumﬁ\‘iﬂ')&‘l‘uwLﬂu“u‘ﬂ‘{‘ﬂigLL@Qﬂ@@ﬂLﬁ"ﬂ

AGHGHIDH
au

3. A July sun shines as our boat, the Girl
Deborah, sails near the rocky mouth of
Dingle Harbor, on Ireland’s wild, western

coast. (love08E)

3. UARIAAAARUNINGIANAIAABINIEITE
3 rd‘ 1 ¥ % 1
a1ueaUsY NuaLNININe g lnalanana
a a g @ a y
dunadathnllAsadiuagussnisaiaila

prduAnuaslssnalasiaus

(6) analysis:

A7 rocky lduananEuEnenIanIn wlansesiagn “Unagulildaaiiu uneeisiudalald

o 1 o

AN

1 “fu” AAE9 Wi rocky cliff  wiadn “wadier (1) Weseenisdedniidudneiznig

[

nianans; dnnsutlateadfuidulscloaasnauaziadunisn “agase” e limiunanlu

a

918AZBEANINDY 19U rocky headland @1auladn “sayuinfluniuagase” (2), Wea rocky

mouth 81aulad “Urndnafdindlifaediuagase”

(3)
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AN9197 106

(1) code: CT106 (2) adjective: rough

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. seas 1. (L) AAUANAA
2. skin 2. (wilade) wenuniu
3. waters 3. ANENEIA

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. “Look that way,” said the chief. “Five
guys on a 42-foot sailboat are about 300
miles offshore, and they've been riding
this storm for three days in rough seas.”

(hope05E)

1. “vimneaziiuadnetiu’ doutiuaen “gely
1A 42 We Fauinau aglnaainiasa 300
g wonnag g e lunsia A UANA AN

ANHIULAR”

2. | reach for his hand, and he accepts
mine absently in his man’s hand, which is
big and unfamiliar to me, with its rough

skin and raw knuckles. (love0O6E)

T
av A A 14

2. Adutulellduienn waznfinuilensuls
| v A [y =< = .
agvlanesfraanuugenadalauinlunjuay

Aauliduaeg nilalatiunerundrunazdeiln

bbAN

3. When | visit alone, | purposefully wade

into rough waters. (loveO6E)

3. HaNNEaNAULALN ATUAZIAULTNNA2TN

glaenlngamnun

(6) analysis:

A191 rough Tagialdudadn “ueny” dnlduenaesiuiadan;

NN DINAAUANLIY 11U rough seas B1AKUATT “NELAARUANAR” (1)

¥ v
= o o

WEFunusn anantadn “am”

a o

Q

| |
A A

AN19143NA91 “AAL

aN” WetenaAN; MiuRamilsresau Tnudadn “usnundiwn’ @ rough skin wiladn “mils
Heugnunin (2);  dluaauuunadgilun a1auladn “fuilow” v rough  waters

(
wnede “nezuatfiiuon’ wisnaulalifiaeumanenanadn “acugeann” (3)
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AN9197 107

(1) code: CT107 (2) adjective: safe

(3) noun collocates: |(4) translation:
1. haven 1. @vausie) -

2. job 2. (171) Mlaanse

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. For centuries Dingle Harbor - home to
an isolated fishing village called Dingle -
has provided seafarers safe haven from
the pounding swells of the Atlantic

Ocean. (love08E)

1. FIINZARIALEIIAILN AT UNUALNLIN
WgAAUAN TUNMI AN LB AUABRNN WU
v = a 1 o | n:ll Z// [

Fae U uarudinniaadadunseaeangiiny

svaaRauasulnnmen

2. His family was relieved when | told
them that his tour of combat was almost
over and he’d be moving to a safe job in

the rear. (hope02E)

2. AsauAfresantaslaieniueandigdeedsu
283170 ULATAAUNA Lazianaz lAdna

o a o o
Maundaannaliulinay

(6) analysis:

A1 safe Taevinliudadn “Uaande” uunanedeaasizasniunaailssanindumnsie lunig

waeralnIstANANTIaN “N” W1 unlassds  (2) vireliuila 1y safe haven wiaus

o | .e:ll o dl = ' o [
ATUININ “NUALNE” (1) ﬁﬂﬂﬂ’)’]ﬁﬁﬂ’]ﬂ’)’]ﬂ@@ﬂﬂﬂﬂﬂuLL@Q
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AN9197 108

(1) code: CT108 (2) adjective: secret

(3) noun collocates: |(4) translation:

i

1. (PN 7

1. dream AUy

o

2. world 2. (lan) agu

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text

target text

1. “McMichael,” he said, “what do you
really want to be?” "A radio announcer,” |

said, sharing my secret dream.

(hope12E)

1. “udnlafa” Agym “a397) wia wweesinidu
azls” “eannifludisenAingaiu” nuaiaanu

Hundaunulilingis

2. But inside their scrubbed apartment
was a secret world filled with the uplifting
words of gospel music, encyclopedias
and wall hangings reminding the children
that hard work and faith were the paths

to success. (hopeO6E)

2. wineluannfnuusndngazen dlan

& o :s' < ¥ dl IS4 o a
ﬂﬂ‘l.l‘l’]L[}‘liliﬂﬁ’)ﬂLW@\‘]ZQ’JWNNﬂ@Hﬂ’]“ﬁ‘LI“ﬁQWl@

q U

17

o e Y =
?QNVNWU\?@@@W?WHT]?NLL@ZNHNWLLTQu"ll']\TﬂJ'] N
Lﬁ@uWrJﬂLﬁﬂ’] 91 ﬂ’]?ﬁq\?’]UVﬁjﬂLLQZﬁqu

ATNENABULNNGANATTA

(6) analysis:

Y o 1

A9 secret Tnevinliuiadn “ilumaudu” Miudanag luaauiindan il lduanlilaed

anaudadn “Pdewnuld” (2); ldiulan anauiladn “a

¥ =K v
1Dl

o

= Ad o Y o A
u” ﬁﬂqﬂﬂx‘iﬁﬂ’]u‘l’muﬂﬂﬂuqzﬁg’Qﬂ‘Vi?’ﬂ
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AN9197 109

(1) code: CT109 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
serious 1. business 1. () BEgUINTUNT
2. crime 2. (AA) F18134

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. The initial flash of flame had died |1. L‘]J@ﬂi/\lﬁ@ﬂ‘ﬂuumuu?ﬂsmmLL'Zv’fJLL@ZGN@W
down, and the fire had begun its slow, [l¥itiaadn atnauIwsUNs
serious business of spreading through

the house. (hope11E)

2. A few years ago one of my son's [2. LHAANAINTNBUL INOUIBINTEAFUE
friends from about age 12 was accused [AUAUNIAILFARIEY 12 29LYNNA1IUN IUAR

j
of a serious crime. (love09E) FEILLSY

(6) analysis:
o 1 . oI/ J a o, Y o r-e:ll 1 1 o ! oI/ = »
A1 Serious Iﬂin’ﬂ‘]JLLﬂﬂ"J’] “R3937; sl‘ﬂﬂummum?mmmmn‘l@ ‘Q’WLL‘}J@Q’] UINTUNTN

dl 1 dlagl/d o a G a e a « ” VY o o
(1) gepinat 9 lunddnsUSua nuuaadudAEning ag1anIen AN, ldiun1snsenn

a | ' 4 PP o LY Y
AINHNA LT NNTNADITIUINTTH WraARANNNN N wdadn “Freiga (2)
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AN9199 110

(1) code: CT110 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
severe 1. allergies 1. (TsAnHun) #i9n9
2. punishment win
2. (N3gnasinwe) wiin

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. When a neighbor needed to replace [1. LﬁﬂLﬁﬂuﬁ’mmﬁ'ﬂmwuﬁﬁmm’f@mwm
her heating system because it was [inlileAnRunaRIgnIIENEINITUnauin
making her son’s severe allergies even SBLEAEY aauALmnnuillaeRn e 140)
worse, John undertook the job, charging

only for parts. (hopeQ7E)

[ [ % 1

2. When he was captured, he hid the ring [2. tlagneliudy wedauunouldlududanii

q

in his kerchief at risk of severe [T7ALFANITYNAITNBHULN

punishment. (love10E)

(6) analysis:

A3 severe  Taainlduiladn “guuse”; 1diulsadeldidu enaudadn “Aenntsuiin” iu
. " a 9.1&1 3 1 ¥ ., d} = o .:ll o o rs

severe allergies “lsaniuinainisutinaguaa” (2) selinisivunudalaeidaauaimndny

urlsyleareng; diunisasing a1audadn “wiin” 11w severe punishment “n1sgnacine

wIN” (1)
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AN99N 111

(1) code: CT111 (2) adjective: sharp

(3) noun collocates: |(4) translation:
1. rocks 1. AN (Vi)
2. watch 2. (eu ) aeing

FUUIATL

(5) Fiaag19189AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Now she and Christina walked on
toward the next village of Santiago, their
sure steps avoiding sharp rocks and

knee-deep wash ruts. (hope11E)

1. wdasanuesafuifmunissie gl

a dl 1 o %: ¥ 1 1 nI/
mumm‘lﬁnmmmiﬂ NABINNILUNNAEINHUAY

u

a A a R =<
VmﬂL@ﬂﬂﬂuﬂuLL@:ﬁ?ﬂ\?uq@ﬂﬂﬂLmqiuﬁuﬂ\iux‘i

2. He'd sailed with us through the
Caribbean, the Atlantic and the
Mediterranean, keeping sharp watch and
good company, and bringing us luck.

(hope04E)

2. G UlAALAUETANITULI N UN LA LATULT 81
NUANNTUBALAURN LAZNZLALNALADTLILTIU
TneLel g Nl iat1eszwIngsdq WunNauna

) = £
28937 AZUN I TAANA 1AL

(6) analysis:

=) ‘sl o/ L] =) o
nsenuazilasunAnsidudAsn]

o 1 qI/ 1 « " Y o = A o n:lld 1

A9 sharp Taavialiluiladn “unanan”; TdAuresiiaN visadmaNR4IULNNINAUAINNTD
U1ale wiladn “AN” 1M sharp rocks wiladn “Aaxiin’ (1) luAidnisnauAaeneduuuuan
daunnunannanauatzeny; Miun1suesizedunn a1autladn “seuansede’ [y sharp

watch “tEneuasn9szuangzde” (2) Fein1sU5uuNaaiunzenag Inaasuununantily
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AN99N 112

(1) code: CT112 (2) adjective: sick

(3) noun collocate: |(4) translation:

1. children 1. (16n) Wuae
2. children 2. 1014 (éin)

3. people 3. (AW) 1ne

4. side 4. (Uatd) 1raglog
5. side 5. (4at) AL
6. side 6. () 1maglqsl
7. ward 7. (uaw) o

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

1. But Fungie’s greatest gift is presented
to the dozens of handicapped and sick
that

children swim with him every

summer. (love08E)

| a o o = 16 ¥ B a
1. winsnuauresdydutalunliunianinig
[ [ a d' 1 ¥ o o |
waztautlagvana@uaunuideiniudu g

¥ Y =
wd3aunnl

2. | heard stories of the lives my
grandfather had saved, the babies he’'d
delivered, the nights he’'d sat up with sick

children. (love13E)

k2

v dll 1 dl o aa o tzll 1)
2. unlAaiessasine) eiudiaiaanaiy
D814 N1INTIUAENVINUNIARRA ATAUNTINY

o Y @
famw@umu@mﬁ]ﬂmmn

3. “Jerry,” I'd say, “Il just don'’t like being

around sick people.” (love13E)

3. w07 nnuen “Guligevsinds autlen

Lae”

4. Then one day he learned that Skinner

was at a camp nearby, in the “sick side.”

T
al

4. windodunileflianadngeaiuiuefunagn

Aneiaaslng”) T “uauitasile”

5. “Could | visit the sick side?” he asked

the Japanese guards. (love10E)

5. “galilitanwauauilagldluuaiu” Wwanu

dl [l
NUTENNEYL|U
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A137197 112 (fa)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIU (source text) azuniila (target text):

source text

target text

6. The sick side was divided into two
sections: one for those expected to
recover, and the Zero Ward for those

expected to die. (love10E)

6. wautgaslagutisaaniilugnddon daunile

° o

ANNTU

~ \ | a @ = -
nApIrazune e andquliunndud
4

NANAINAZFNE

2320

[

Au5U

©

©>°

7. He was sent to a sick ward, where he

hung on until the war ended. (love10E)

T
0%

i’/ =2 ] 1 1 |¢=4I
7. anniuasgndslilaguautlasuazegtiuan

AIATINER

(6) analysis:

A191 sick TdAuAL Auwaltduuiladn “Uae” vige “W@uilae” (1, 3, 4, 5, 6, 7); WaAIWIN side

(flavizasnw), ward (Magftlag) Tnsldaanzasdn “uaw” deluBeauuiadaanindasias; U5y
u

unuilalpaiasulaseadreanangaudnsi+A i “sick children” luAngan+nasn “ufln14

@ ”dl @ o
LAN muﬂummﬂuﬂwﬂm
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AN9197 113

(1) code: CT113 (2) adjective: simple |(3) noun collocates: |(4) translation:
1. act 1. (U#n9) e
2. medicines 2. (8) Wu“]

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. We got the camp tolerably dried out |1. WAdANENNIBUIIARANEE wazUJURNS
and with that one simple act transformed |41l 9 ﬁuﬁﬁﬂﬁmfﬂﬂﬂ\mﬁ%u

our morale. (hope02E)

2. So in June, Rona and Nenita left the 2. Astiuluipeudiguiau lsunrduiutinnfiean
hospital with some simple medicines for anlsanenunativaiun g bnanautinunau
her wounds and set off on the long [faeiNWU &) AuFLSNEUNA

journey home. (hope11E)

(6) analysis:

o ! . Y o o A Q; 1= o Y A ¥ o !
A191 simple  MAUN1snsEinviTanisuansaani e lsdudewviaidinlagn dnudadn
wd 1 1 . “ a oA 1 » dlgljd o a g a a A
48" 11U simple act “UfjtiAnsde” (1) Tuntinisdfuunudaainuiuaaduniantd Ae
wWasuwsnaniluainzan wazaudnrinanaduadasallugiaign; ldiuaninule

=3 dgl/ = 1 dlo <1 1 “él/ ” 1 . - “ d’l’ ”
nunaneennuguuTamnnandu anaudadn “Wuw” 1@ simple medicines “aMiw” (2)
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(1) code: CT114

(2) adjective: small

(3) noun collocates:

[N

. airport
. basket
. bodies
. body

. box

2

3

4

5

6. boys
7. child

8. crowns

9. daughters
10. drum

11. flames

12. hand

13. hospital

14. instruments
15. jar

16. packet

17. piece

18. protests
19. stand (of
timber)

20. things

21. thunderbolt
22. voice

23. voice

24. voice

(4) translation:

1. (@) 1anT
2. (nzn1) AN

3. (§79) A7

4. (319) 1an7

5. (N894) 1AN7

6. (MANETE) LANT
7. (4An) 1AN7

8. (1477) 16N

9. (qna1n) At
10. (NARY) bAN

11. (1) -

12. (H9) 17

13. (Tsanenung) 1an7
14. (\Pisaaile) an7
15. (n3zyn) Lan7
16. (¥8) LAN"T

17. (UEIW) LGN

18. (ARATY) LanTas
19. (whta1ad) -

20. (3@) \an Hee
21. (W) -

22. (\Ae9) 1anT

23. (1Ae) 1AN7

24. (\Ae9) WANT
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A137197 114 (fia)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIU (source text) azuniila (target text):

source text

target text

1. At 4:40 a.m. the chopper landed
safely at a small airport in Wilmington,

N.C. (hopeO5E)

1. 1981 4.40 . EARalinasagsanliating

o i a [ | ]
daaadanaurndutan q wisuileluiiag

o o

aflafu fuefualslaun

D)

2. A small basket of limes to combat
scurvy, a pair of pants and a jacket,
bananas, pickled radishes, canned beef.

(love10E)

2. u nzunlunzndnan o ielidediulsa

u

¥
A [~

Laﬂﬁﬂﬂﬂﬁlﬁﬂ1?ﬁu, NNINNANLNATULABLANLNR

1 o/ v o v % Ai/ -+
AEWNASAI, NRIE, ‘Vi'JVL?]L‘Vﬂﬂ‘ﬂ\‘l uazridanseilag

3. Kerone Smith and Bryan Bates, ages
nine and seven, had walked onto ice too

thin to support their small bodies.

(hope07E)

al a o o v
3. waelsu adin Aulusdy wed enguinaauuay
@A L Lauae luuLHwIN udeaN Ui Aundnay

o ¥ o 1 < Z//
TUUNNUNTBANTINGRN 9 VN'ZQ’PJ\ﬂﬁ%I/

4. Finally her small body was overcome,
and she collapsed facedown in the

charred, smoking rubble. (hope11E)

tﬂl 1 [~ @ 1 ¥
4. 11&‘1’]@‘@ TULAN °) TAILTANNIELN LA
@Nﬂu’]ﬂ'ﬂqﬂ\ﬂuﬂ’]ﬂﬂqumiﬂﬂLﬂﬁ‘ﬂNNﬁQu‘ﬂu

19034

5. She went into the other room and
brought out a small box wrapped in

white paper. (hope03E)

¥ £% a 1 [ %
5. Lﬁ’ﬂLﬂ]ﬂiﬂiuﬂ@ﬂu@%ﬂﬁﬂﬂﬂ@ﬂ@ﬂﬂ ZKa12ke0

NITATBANIBBNNI

6. As John scrambled down the bank of
swollen stream, he could see two small
in the

boys neck-deep icy current.

(hopeOT7E)

T
= o

6. wnizAaaiuazniaadbldalaradansnsnun
1 [ =3 < % (3 '
LBAAU LITULANKTNELAN o) davAuet 1y

NITlAtSIUARANANDIAD

7. A small child, six pounds one ounce

when | brought him home. (love06E)

T
=

a o o 1% | [ [
7. WamfaulanlNnauNitn lwauanian °

o = o dl <
ninWeNUNUauAiuniNaawWd
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A137197 114 (fia)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIU (source text) azuniila (target text):

source text

target text

8. Six girls in their early teens appeared,
and | described their sarong-like silk
skirts, white blouses with shoulder
sashes, and gold-colored headdresses
like small crowns, with flexible points that
in the dance.

moved rhythm  with

(loveQ7E)

8. Ana1duunnAULIIINg S LATHNLITTENE
! [ QI dgl a IS
dananigeedndulun aanidednniidnaznie
| < o o = v
U1 wazlATevlssAUATHEANEIARIENIN ]

[ P Y o o o
LAN 9 ‘VI‘F;I’ﬂﬂiﬂ%iﬂm’]L‘?.I'm‘]_l“’i\WQZﬂ@\‘iﬂ’]?ﬂ‘ﬂuﬁ‘ﬁ

9. She was feeding their three small
daughters when he came home from his
meat-packing job, and her eyes met his
with an expression he hadn't seen

before. (hope10E)

9. wannastlanannsgnanmiag o a1NAuY
WHatnnduniainauiatile wWedniaegiaai

AUAINH TN LA LN N AL

10. One beats a small drum, another
plucks a wooden stringed instrument,
and the other three have smaller, cello-

like pieces they play with a

bow.(love07E)

10.  AUNINANABILAN ANAUAALATAIALAT
Uszinnanadanisnelyd doudnanuAuNLeAzad

AUATUUNALANNINARNITATA LAUAIEIALEN

11. Dazed and coughing, he watched as
his sister, her hair and clothes still
smoldering with smoke and small flames,
ran back into the house for nine-year-old

Roda. (hope11E)

11, pnsaseanawarladgan Wuna1ama
uufudedn il aniuegendudn ol lurinu

~ | = ¥
LW@%’JHI?@’]W@’VJ@’]Q bN1UU

12. Where is the smooth, small hand |
held as we played finger games?

(loveO6E)

12, Hatan ¢ lUalIaaUne

[ %

WLALAULIALAY

insdadatuine 1 luu
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A137197 114 (fia)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIU (source text) azuniila (target text):

source text

target text

13. For reasons not entirely rational, she
decided to take Rona down the mountain
to the village of Bato, some six hours
away on foot, where there was a small

hospital. (hope11E)

13. ltmdndulaatsliAesdivanatinnazn
Tswrasannianlaamytinuunte Sedasldioan

a o oo = 3
Wwusundalug Nriunleananunatan |

14. He smiled “And these small

instruments are made of...?” (love07E)

,i’ 4 (3 % o
14, N8N “URLATRIRBLAN  WAninAe..."

15. Made from a small jar with a wick of
tightly twisted paper, the lamp sat on a
table beside the bed where eight-year-
Mahilum  was

old Rona sleeping.

(hope11E)

= A o [ ¥ a
15. pzinenfninainnsznian o ldnszanudn
duinasauduiuldiusaguuifzdranuanis

51 1n@au egudnravueneinds W

16. Skinner picked up a small packet.

(love10E)

16. geanuuafifuialan o Tuauun

17. Trish wrote the message and their
address on a small piece of paper, which
was then wrapped in plastic and tied to
the end of the string on the balloon.

(love11E)

T
al 1

N3 utanNsanatafuacaaly

u

17.

2 14

1 < a
NITATHLLHULAN 9] WA AEINANAFN WASHN

9

dnfulane@angniils
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A137197 114 (fia)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIU (source text) azuniila (target text):

source text

target text

18. My mother made small protests,
expecting some local memento of this

wonderful occasion. (hope03E)

1 v [ v a 1 | P
18. LNAAAIULANURINIIZAAINALLTULRIN

= dgl v =® o a é’
sranwutinunlan adulLauRLARl

19. When my father returned, he and a
couple of other ambitious young men
borrowed money to buy a small stand of
timber on a range of hills above the
Russian River on the northern California

coast. (hopeO3E)

19. IHaNaNALUNT WanLTeuNEnzIansey
= @ A A & ol a
anasauAufgatuRuNNTo waalain AL
= '8 e o Y =
VGRS ELIE TSI ML KT R N DG TR

upaAN e

20. Know that morale often depends on [20.  fiasidnladnadyinaziinann@etan o
small things. (hope02E) Uune |
21. An instant later a blast like a small 21.  luAurfiden fiinadeassidananele

thunderbolt hit the mainstay. (hope04E)

N3z iaeuangaiugNWIen

22. Could he possibly hear such a small
voice from such a tiny speck of the

universe? (hope11E)

22. wazidnazlAEudeeras o aanqaLdnT lu

o A I
@mm@m@iwuﬂ

23. “Momma,” came a small voice,

“where are we?” (hope11E)

; & o 1
23. “udl” \@B9LaN 9 AseanNn “Leg lu”

24, "Yes,” came the small voice again.

“I'm alive now, but I'll probably be dead

again.” (hope11E)

; @ H |
24, “lgud0" 1&=91an 9 dulasaanunan

Xy . y o
“nautiuylinng uAataazfennadn
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A137197 114 (fia)

(6) analysis:
A9 small TduenauInLedng gUi1e uardiuredsranig wiladn “idan” Aaategaulugld
lugiandn (1, 2, 3,4, 5,8, 12, 13, 14, 15, 16, 17) @winWin1siaFaeddamazas Tauivsuny
é’a/ o v o él o = v =R
UANAINLEI91AN IHANNUNIELLNAYMINTY, UI9AIDIANANUNEIEN azTiauadNian
a9819 (4) ANFANEugEesina (12), ueAladuda <7 (11) anamszliauladnames
A “Angw” Ml nudadniuilaclwidne Mlnduen, uieA1enaulaia a small stand
of timber Tut1azudadn unelsd” (19) stand Waldiusuld drasuuneaia a group of trees of
one kind uaz timber nunedeldiNlgnldfn Aari a small stand of timber AuLFLNIWTa
a1autadn “thldidnT dounile’; uenalinresnsenuss “nasadn” (10); Muends (6, 7)
=~ 3 ' e y &£ o § =l P
Huualiuutladn “d@n” viveanautladn “datias)” (9) TeninlalANUNIEuaANEANIEUY;
lduandnwuzasndos dnutladn “dn” (22, 23, 24); MuenszAuAINILLI a small
thunderbolt  (21)  wsiluumuialdus “Ain” Tludanndnwdd wifldinldaonuuunaans
el IueniFunas e1auladn “idnties” (18) Intsufuunwlalasninddasuilszinnaes
A1 L protest a1 noun U verb WAz small a1n adjective 1% adverb wUadn “ARATW
[~3 £ y dl o f 7~ [~3 = 1 ¥ o A 1 a2 o Y a
wnies” daundepdldidu noun AenanuamanisldAn Aeanauladn “Nin1sAnAute
1 » . 1 “QI [~3 ¥ » = =K dl dl 1
wiae”; small things @1auladn “Aan- Heee)” (20) HANUNE LIS unneDeFasienag |y

o o

AANAATYUAT AN A AR LAl LA
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AN9197 115

(1) code: (2) adjective:  |(3) noun collocates:
CT115 soft 1. glow

2. heart

3. lights

4. places

(4) translation:
1. (1L&9) &A1
2. (amla) aauleL

3. (waslw) gauT

4. (30) 80U

(5) Firagi1989AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. In the isolation of the Mahilum hut, the
soft glow of lamplight had brought comfort
to Rona and the other children as they

drifted off to sleep. (hope11E)

1. TunseviansulnmALNIaIATaLATINIEAN LAY
Qs = o o 3 r-‘ll P 1
ammnmmmmﬂﬁ‘[mmuLmﬂ@uj sangulazny

naasa 1y

2. Vittone, 29, a burly, jut-jawed six-footer,
had a gruff exterior that hid a soft heart.
(hopeO5E)

2. dnnide 29 HgUiringngesaunne usdeu

anlanaaulaulinigluginianainszsng

3. As the evening progressed, the more |
observed and was rewarded with excited
nods of the head, the more | discovered:
colors, patterns and designs of local
costumes; the texture of skin under soft
lights; the movement of long, black Asian
hair as elegant heads angled to the music;
the intense expressions of the musicians as
they played; even the flashing white smile
in the half-darkness.

of our waitress

(love0OT7E)

A o

dl c: a ] Aal Y o é(
3. mmzwmﬂummumiﬂ EI\‘INNVLQ'&\‘ILT]WN'W]‘HH

Y @ tﬂl o ¥ Y ¢ﬂl ¥
Lmzimmum@ummmwmﬁmmﬂmmmumu

'
@ a

v 1 v v lé( [ (=1 al
AgeFAnanladununinay lddnaziugd asnane
LarguUUIRILATOIUANNIETI8T U TANNY
Ranssaunalsugelwaau o nsadusedununn

= dld o ]
wuugnedsaueNAsrdusadnnlaagllnm

a al £ a o o = I =
AUFIT ANTNIBNATUAIAIUBIUNAUFTU UL LALALGT
Lazud AT IUA LN 189U NIV NI 9151

= o A e
tuaglunaan
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A137197 115 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIU (source text) azuniila (target text):

source text target text

4. He is proud of his physique, the body 4. wwngAlalugddsnesandaiunscianaii
armor he’s built to protect his soft places. [1uiatnlnqnaausassies

(love0B6E)

(6) analysis:
A9 soft TdAuLaeln a1autadn “adq” vide “ae1” wh A 1naaakasllfneiy “waaddq” (1) 19
A 1

A NFANINHuaeade ey dau waalidan (3) Wpanufandnduuasnidden Aeliadnedn;

druanla Tnudadn “aaulaw’ (2) fadluaonuunaudadaunn wiaaldluaauuune i@ aa

anautladn “dau” unneisansauue Anisulatasldduoulnadn “anaeu (4)
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AN9197 116

(1) code: CT116 (2) adjective: (3) noun collocates: |(4) translation:
solemn 1. ceremonies 1. (WD) HLLATATTH
2. look 2. (M8Y) BENNLATATN

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniiila (target text):

source text target text

1. Few of the men knew it, but he had [1. #nusldfAuRIdEIALAILANNEININS

. . . a a -e:llal ' a & '8 dl a A 2 -e:ll
been in charge of a special honors unit [LNETAEIANLIEININ AlaamnnIse mﬂ{]uwmmﬂ

a

a

of the Old Guard, which serves at the [51?\‘1‘1)1239451\1ﬂ‘W‘?J@ﬂwuﬁiﬁiuﬂmﬁ@muummm
Tomb of the Unknown Soldier in Arlington 815845114 LLmLiﬁiquluﬁﬁé’uLﬂéqm?uﬁ@an
National Cemetery and participates in [NBIYINW

the Army’s most solemn ceremonies.

(hope02E)

2. Lee gave him a solemn look. [2. ANBIANDENLATIUTN

(hopeO8E)

(6) analysis:

[ I

Yo ax - L : T
191 solemn AU Enssunlsznavataiunienig anauladn “LAseeTN” LU solemn

] |
KX a

. was o ' 2 a o ) W Yo a % ' o ' « !
ceremonies “WERALLATNUTN” (1) TINNITANAILTAN “BLd ;1°ﬁﬂ‘1.|@‘121u’]'1’]'ﬁ’]’]<1 dnudadn A

=< B ' - PRy o A @ a a
2ATN” 1TU solemn look “NRIRENNLATNUTH” (2) Iuwumﬂ’]?ﬂ?‘ﬂﬂwLLﬂ@@qﬂu’]NQ@Lﬂuﬂ?ﬂqQ@
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AN919N 117

(1) code: CT117 (2) adjective:

special

(3) noun collocates: |(4) translation:

1. bond 1. (AHyNRL) uA

2. instructions 2. (ANTLAY) Wbt

3. man 3. (AL) WLAL

4. permission 4. (‘Zﬁ’fé‘"umgzyﬁm) W1

5. revelation WAL

(=3

5. (Urngeenud isiv)

3| aa
WIUNTOUN LA

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniiila (target text):

source text

target text

1. | found though, at this early hour and
with just the two of us together, a special
bond seemed to enter our relationship, a
bond absent during the rest of the day.
(love0O3E)

o ]

1. uuwudnislaegiuneaassaaadlungan
14 ! .eil/ o 4 o 1 o -eg
Sl ISR NS - R P D T R S L RN
[ a o i 1 | i
wuvas uaauygniui ladlélugaanani

aaLFAAZIU

2. When Caryn tried to alter the new
reservations, the United agent noticed
instructions on her

special computer

screen. (love12E)

2. aupiuinslilaassnlnd n1efaunuaag

\
g PN

anan1siug lufnAdIRnNA T LA WL AL

Usnuuaepeniaines

3. Miami developer Jeb Bush read a
letter from his father, the President. “It
takes a special man to stand up for what

he believes,” Bush read. “He will be

remembered  with great respect.”

(hope08E)

Y o IS a
WINENUN LN‘ﬂ\‘iiN’ﬂ’]N DTUIARNE

u

3. LATLAL 1T

dj o

’Q"]ﬂwfﬂ"ll@\‘ilﬂl']sﬁ\?ﬁ']?\iﬁ’]LLWuQﬂ?:ﬁﬁquq%U‘ﬁ
Y PR < . Y o a

PAINNNAIUADUNLNLBNTN “FABIL AU NLA
=< a o A o A 4 vy ° o
@MZEMW;I@LW@MWL%L%M@ L?']@TJQQQ']LTqiq

FnelANNITLD afEiNgEY”
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A137197 117 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIU (source text) azuniila (target text):

source text target text

4. When Donald returned home he had 4. ialadasnausniting wiAlasuayynls
. . . . ,Q,/ v a Vv @) a
special permission for the girls to enter. Qnmmmmwauimﬂuwmm

(hope10E)

5. Suddenly | caught one of those |5. iulatiu nuAnewivAuLuaslulanaes
glimpses of adult reality that come to the |§lunjfidsingaanulifianfiduiunsd

young as a special revelation. (hope03E) WAL

(6) analysis:

A9 special  MiuAWINTATugUsssn AuuaTiuuiladn WA’ (2, 3) UNIEDNRININ
o A A4 o A =< A = o o Y

wanwilaandnd virantivenuviiaulalagiante wrallmnumunaudsisaudAn 6

ldiuA1uINessn dnuadn “Wuiew (1, 4) vz “unsdiide” (5): Usuunudalas

dl o [~ o a o [ & a e
iwaguArsduAngen wazAAuAniduldenig (4, 5)
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AN9197 118

(1) code: CT118 (2) adjective:

straight

(3) noun (4) translation:
collocates: 1. (%Tm) -

1. hours 2. (W) ;9
2. line

(5) Faag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Derrick Thomas, voted the nation’s
outstanding college linebacker, drove
12 straight hours from the University of
rain of tears.

Alabama through a

(hope08E)

Yo

1. ea3n Wndadelasunisaantdaqliiilu

[ %

= dd‘ al a o
NEIUYULNUAINNGAVBINNNNINL1A IR
UTeNA TUTDRNNNAIINUIA DAL LN

12 FALNIAEUIANIDILNTIN

2 The divers learned that while shock
waves travel for miles, they travel in a

straight line. (love08E)

2. vaninanunFiudaauussdnasllinanany

Tug weiuAun i unga

(6) analysis:

A7 straight Teevialdudadn “pse” dAudunenyandi i ingliinsiniaes wiladn

@ ” ! H H “ ” Y o <2 ! dll ! !
M99 114 straight line “Wdumse” (2); Miuszazinan vendepanuseaiilaslaelianngag

TuAIRee anauLladn “s9mLAen” 1 12 straight hours (2) wiluniiinnras 3 luuda @

o 4 t:ll v % o
Vnélwwmwmwmu"lummuummﬂmfﬂﬂ




344

AN9197 119

(1) code: CT119 (2) adjective:

strange

(3) noun collocates: (4) translation:

1. face 1. (luwid) Aualanen
2. melodies 2. (MNU8Y) wilan

3. men 3. (A1) wUanusin

4. sense 4. (78n) wilan

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Suddenly a strange face peered in
the porthole and inquired if we wanted

to buy a fish. (hope04E)

T
A 4

@ v a ' ]
1. LN@@”] ﬂmdluuu'muﬂanmummmjm

u

£ | ¥ o A ¥ % o U
NUIRANWNAINANLTALLTINT WTBNNUDTNETITUN

¥ & | = a
[ﬂ“ﬂ\‘lﬂ’?‘isﬁ“ﬂﬂ@’ﬂﬂﬂﬂﬁ‘tﬁﬂﬂﬁ‘tﬁmﬂLMN@HL@N

2. Fon didn’t just sing, she wrote songs
from her head and heart, fascinating
lyrics, strange melodies that seemed to
dance between beauty and suffering.

(love02E)

2. dulaliiNeF eI nagwinti uALAINA9TU
Y . ¥ v .
patdnadnaziinla iainwaaumniela dqu
o [ o ¥ 1 1
ruasnudanuazsaiulantsiuagszning

ANHNALAINNTNNL

3. Strange men in uniform were rarely

seen so far up in the mountains.

(hope11E)

3. liAesdAuwdanuiingauipzaaunuunn 1

wintin lungeaulduuganil

4. Despite my intense desire to train him
well, | began to feel a strange sense of

joy when he ran. (love13E)

o o o v o & o
4. ufiazgiingntssnundunseandnnazilndu
2819 nnfiguganaunawiuwilan 9 ludoy

A v a
bHNBAHNUIN

(6) analysis:

A1 strange T ldiuAW AnFAnaasaw redlaldau fdnudadn “utlan”; anadliu

ynuilalasniadnanlEdadusssngd lun1wwda wu “luntihindannn” (1) unemsan

uwlareuliniailudiuou mu “auutlanuin’ (3) vsawasuninnaesaiainngsulugilod

strange melodies lutlszlam “inuesfiutlan’ (2) visallasuatnaasAaIanauAwiiiv

AAend 4) “wlan Fansldagr lunigeinlisuaaumaneinay
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AN9197 120

(1) code: CT120

(2) adjective:

strong

(3) noun (4) translation:
collocates: 1. (Ha) wiauss
1. hands 2. (1Re1) AN
2. voice

(5) Faag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. “Do you have good eyes, strong

hands and at

(hope12E)

least half a brain?”

1. “waneadeiinnm Aawdanse uariauas

o A
GHENIGHEENEGTRI

2. It wasn't just her clear, strong voice.

(hopeOBE)

2. lldmna s daanlainasragiaaivintiy

(6) analysis:

A9 strong Mdiudanaeesnanie dnudadn “udause (1); Mdiudes Suualduuiladn “d

WAS” (2)
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AN99N 121

(1) code: CT121 (2) adjective: (3) noun (4) translation:
successful collocates: 1. (1ngena) filsvay
1. businessman ANNANLTA
2. immigrant 2. (pudinidleq) filsza
ANNANLTA

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. Jack Rodri made his way eventually | 1. uan lsarniaunigllasduaiianguas
% a 4 < -e:ll
to Los Angeles, where he became a ﬂmﬂLﬂuunqangﬂemumwﬁ’\mm

successful businessman. (hope09E) W9l

2. Hetty Werkendam went into real | 2. @i wafiauan llnnausuedannsunineg
estate in Australia and was voted the | Haaginsiae wazlasuiaanliduauidnLiag

. . 0o @
country’s most successful immigrant. Q’ﬂs:aumwmwaw@m

(hopeO9E)

(6) analysis:

[ I

A191 successful ldAuAuRTanwuluaanig sinudadn “dssauaaudisa’ (1, 2) anawiu

¥ o &

ANHOUWIN “E” T ATAN

q
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AN99N 122

(1) code: CT122 (2) adjective: tall (3) noun (4) translation:
collocates: 1. (mfjﬁ) AN
1. grass 2. (r?ium;jﬁ) A9
2. grass 3. (Wenung) §194
3. officer

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

o

1. Once out in the tall grass, he liked to | 1. FundinlUlunainge susetialuivgn

roam. (love13E)

2. Sometimes I'd see only the tall grass | 2. UATINNWINIAREIAUMaNgINTun g7

move behind him. (love13E) FINNVAINU

3. He was the tall officer in charge of the | 3. l1NABUNANMNTTNGIEHUTINAUATLAN Y

casket detail at the funeral of President | WaAWLZE U ELAAYN AN, LALLLA

John F. Kennedy. (hope02E)

(6) analysis:
A7 tall Tduanauaes@eldnnlidnauzeia wladn “ge” (1, 2, 3); Ysuunudalaanis

ANANHOUUNN “UIENYU1791949” (3)
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348

(1) code: CT123 (2) adjective:

terrible

1.

2
3
4
5
6.
7
8
9

(3) noun

collocates:

beauty

. beauty
. beauty
. beauty

. beauty

firestorms

. flu

. memories
. pain

10. silence
11. situation

12. things

(4) translation:
d’ 1

1. (AINNN) NN

e
ATUATIN

al‘ 1

2. (AHNNN) 71N

e
ATUATIN
3. (AYNHENN) 711N

S e
ATUATIN
4. (AMNNNH) BTN

L
ATUATIN
5. (ANNIN) 831N

S
ATUATIN
6. (Uamds1e) aeig
UL
7. (anldudnlnny)
%
ERUI[TEN

o d’ v
8. (AINNTIAN) NLaITel
9. (}9UL94) BAUANTA
10. (ANREL) BENUN
nan
11. (@punngnd) 81
b %

Tkl

12. (iwgn190d) Wnaa

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

1. A Terrible Beauty (love02E)

1. AMNNUNUIATUATIN
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A137197 123 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

2. She called the little lady’s voice
“terrible beauty” as the poet Yeats had
described the legacy of the martyrs of

Easter Uprising. (love02E)

a

1 al a < i/é/ 1 | «
2. LLSJL‘iﬁlﬂL@ﬁ\‘lﬂ‘ﬂ\‘iLﬂﬂMm\iauQWLﬂu AN

@

]
o aa

al < Y . = =l
NTHNUTIATUATIN LVTNRAUNUNIRLALEIN Lﬂ[ﬂ’é{

¥

919 lafLAaUA LFUNUTUNTIANURILUA N

a

'8

al aa 1 a
WREARZTIALUNITARIANTIUNANIARALADT

(e Fanfediansrmandang i a.A. 1916)

3. Fon came on tour with us and taught
a lot of people about “terrible beauty,”

her voice mixing pain and joy.

3. duidunidlduansiuisuazaaulinu
NINHIEEAN “AINIIUNUIATUASIN” Aot

al dl [-3 la
VASNNNATUAMNIALUIALAZAINNLA

4. We all knew there was a language, a
strength in the terrible beauty of that
October day. (love02E)

4. 3WNABATTNTN NI IUAENAY AN

NuauAsuasaluiuiueLheunaiAx

5. On a rainy Saturday night, October
18, 1997, about 2,000 people in the
Thailand  Cultural

Center witnessed

terrible beauty. (love02E)

5. AWTWANSN 18 AanAN 1997 WAy daw

Ce

Usezu1nd 2,000  AuLANvedszgu g Aud
SuasruLialssng Alalsedn¥nama NN

AUUIASUASIN

6. Headaches came on him like terrible

firestorms. (hope02E))

1 @ YR = g 1
0. 9 Lﬂlqﬂgﬁﬂﬂﬂ]ﬂﬂ?‘]&f:ﬁ"ﬂuﬂq’ﬂﬂ'\\ﬁ;uuﬁﬂ

7. When my husband and | were living
in South Korea, he was hospitalized with

a terrible flu. (love14E)

v o = o

7. Wanduiuafeglunualsd andfdusies

k7 % ¥ [
dnlsanenunasdaelsalduinluaisrenss

8. Luba clamped her eyes tight, trying

to shut away terrible memories.

(hopeO9E)

8. qUAMALANUIL wenendulaaanungasnn

vans1aaan i
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A137197 123 (a)

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

9. Bustillo was impressed by how
cheerful Rona was in spite of her terrible

pain. (hope11E)

k2
%

9. wnuataRalaszyiulanlsunasEeiad

< 'Y
LRUUIALAURNNR

10. When the piece ended, there was a

terrible silence. (hope12E)

10. HAWNAIALAY AINEUALNAUINRN

psaLAgH 11y

11. The family had expected her to die,
yet they took the time to help strangers
in their country and did everything they
could to make a terrible situation as
calm and

reassuring as possible.

(love14E)

1. auluaseuaiapiadgiiluuiazsieg
RUTIH WATNNTZIUASIANAAZIIANNITIEI AL
4 ¥ A o I
wlanuiinluiudesesnules wasinynesing
:s' ] v dll 2% d o v r-‘ll -eg
A lsnalddan1uni1salavlans1a9LTUY

o v a U
wazilinamINNgula

12. And then there were the terrible
things - like the death of a ten-year-old
from lockjaw - that | knew | couldn't

handle. (love13E)

v o A d Qs Aﬂl tﬂl Yo
12, uafluan1TaluINaIaUT] NNNdN
Falaadnn19 bl lA iy [uEnAuaILALILNGY

v
2N95INTAN
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A137197 123 (a)

(6) analysis:
A9 terrible Mruannstlaevizedlulsm iWevanssauann1svizalsaiiiily Auualdnuladn
) A wX i . ° . . . | o
“PUWTY” (6) ¥iTe “Trause” (7); dFuunudaainAiguun like terrible firestorms AN
oI/ « = 1 ” a o 1 W dll dll
Wesnuia il “dopfsweatineguise” (7)  wazEnA19n 97" IWBAAANNUNIELASTAS
. -QII Aﬂl o a Ag I [~3 M v al o @ o [
firestorms (IWPgniuw) asiniAnauatnesaninazauandly auzsmaaiufdiuaiuns
\{luAIN381 headaches 1w “tlnAswe” warpmudwsitdudiawnl “atnaguuse”; iy
mammiu%mmummimmm@d’w “LanFae” (11) 138 “U1nda (13) ANWLFALFLNTRILS
r-‘ll o a o dl [ , -] ¥ v o :s' 5 ¥ o
a9 Usuunwdalagmnadan “61” (11) M duA NN eeauIny, TMA1a1zasnin
é/ . [~ " a‘” a o 1 “dl ” v a 1 dl ti/ tﬂl
24an things W “wpn1sal” (13) uaziAnA9n “au” WiAnrNseliiedradilendui
LAANINHNNINA1IDMANTDIUNNAIUNNBENINNTIUIAD

MiuA ety azutladiednlainaueg AunluiminauialldseAunuriue i Weld

a A o A

o ° o = o = o < = ' P
fumunaan 3ininunsannavise ldaneaiuiFelaFeamils aeenaudadn “laa¥e

8) wWaldAineu Aenawdadn “Unnda” (10) wszAuReuenawiudatinnaslu

|
=

=R y A Y o < . o (R ! - “ ! = ”
pwFAnpesauld, WaldAuaaniduilan (pain) dnuiladn “atrennn’ vse “atneie” 1ve
vanFunmaesaddiduiaaiii usluntuladn “wauaiia” (9) dgRAduunEIesun]
! Y A A v & | = P oA y o o
ABUTININ (WaEUAY “ANaULInE9NINYTee19EY”) a1aLiiasanfiadnisiti

a & -dl | a ] = dtzll Y Y o o o Y oI/ 1
Q?ﬂ??ﬂmﬂﬂﬁk&uﬂﬂluﬁ@\uﬂuwLﬂ‘iﬁl’ LL@@W’QNU’]\?ﬂ?m‘VﬂﬂLL@QilﬁﬂUﬂ’]??Ugil‘ﬂﬂﬁuVl’Jiﬂ b

1 1 '
a A 1 [ %

terrible beauty NI AMNINNANELTINAN “UrATuRFIN” (1, 2, 3, 4, 5) unuNaziugaun
afsndlunluimiialy nsldAaesandauiieiuwarlaiindsngdaniuduiidunim

e a < ' 2 Yo Ao v o A o Ly
AINWNAUTUANUNLTENIT paradox ﬂ'ﬂﬂ"l?ﬁkﬂﬂﬁlmﬂlﬂuﬂﬂﬂu LW@@?’]\?@Q@Lﬂumqﬂqqﬂ@ulqmﬂ\?

o

derunisadiazasiiniaue; Uiuunudalaednan@on 07 (1, 2, 3, 8) “Au” (4, 5) uas

o

1 y LR o QII -zg dll o 3 S| o a
“agl1N” (10) M IHRA N NAT L BNINTW LL@Zﬂ’]H’]?H1‘M@, dfuannAunaluAInTen

wazAAnANYLTuAILAEDT (9)




AN919N 124

(1) code: CT124

(2) adjective: thick | (3) noun

(4) translation:
collocates: 1. (WN) 91N
1. hair 2. (Waanls) dumun
2. hide 3. ("%u) YU
3. slices

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. She cried out, pulling hard on his

thick hair in her agony. (hope01E)

1. 15950408NNILAYAIN NN UITD1 1 Fael

ANNLIALL9A

2. | played under the six-foot circular
saw blade, and heard the whack of the
ax into the thick hide of redwood, the
dying thunder crack of great trees, and
the roar of the diesel tractor belching

black smoke. (hope03E)

2. unauag 1 luaan9naund e unnn uas
va al = Y ar %
Taaudasaauunaniddanldaunuiaesiu
19090 @esvaiiuaesldlunflseananndu

a o dl ol dl 1
LATIAENAINITANAININUNINLABSALTATI N

AsuAANRaNNN TN

3. | watched the toast carefully, opening
and shutting the side doors of the
toaster, checking to make sure the thick
slices of Mother's homemade bread

were browned to perfection. (love03E)

3. nnAumgrunilstlaacneselinszds nanaie
waziladimeuinemeansaaaan liiladn

&' :s' 1 o A 9/::4‘
PUNTRNBURUINUUNLAS Lﬁﬂ’ﬂx‘iﬂ?ﬂ‘i_liﬁ%

(6) analysis:

A9 thick WAL BN wdadn “uuwn” (1) Wauwaen s wiladn “vun” (2) Tuiiidnisdsy

unuilalasAnanden “auw”;  ldausduauntle wdadn “uun” (3)  lunisudainigims

ANBUUIN “TU”
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AN9197 125

(1) code: CT125 (2) adjective: thin

(3) noun (4) translation:
1. (weluruda) 11e7)

2. (71 la

collocates:
1. shell (of ice) i
2. soup 3. (A1819) AN

3. stream

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Across the street there was a 22-foot-
wide stream that melting snow had
turned into a swollen torrent flowing

under a thin shell of ice. (hopeO7E)

1. 8N INIBIDUBHAND1INGN 22 WA Teiuy
¥ Caa
azangnanaiiunszuain@anluatirag 15wei

DO TeRE

2. The stipulated ration, one slice of
dark bread and half a bowl of thin soup,

barely warded off starvation. (hope09E)

2. ernsndtiudeuneaunamiaauiuegl

TlapsadnafineananuldlFanmns

3. After crossing meadows dotted with
wildflowers, we found a thin stream.

(love04E)

T
1Al

3. nasmuduvanaan U Iuugnagvaudn

' 1 3 o [
INLAN L'i']ﬂll’]a\?ﬂﬂﬁ']‘ilﬂﬂ |

(6) analysis:

1
[ %

A9 thin lEAUAINH

AU WY 11 Ul Taudadn “une” (1) wazena

dsuunudalaeldandn “une Widssulug;  diuaeaman i 91 e1autadn “la” (2)

= RPN 1 | Yo 85, e = v | <
MN']HQ\?*@‘]JVINLLWH'] 1NﬁﬂﬂNLu@; AL LMALUN Wi 81819 Ruwalduuiladn “@n (3) way

a1adfuunutlalaeldAndn “@n Winedaulug
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AN9197 126

(1) code: CT126 (2) adjective:

thunderous

(3) noun (4) translation:
collocates: 1. (4AEN) Fagviu

1. boom 2. (Realuifaq) daatiu
2. cheers

(5) Faag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Then came a thunderous boom as an

explosion blew a hole in one of the
trailer's  four  fuel  compartments.
(hope01E)

'
> >

Yy ca a -e:ll a o v
1. WANNIA AR UU NI TAN 1o

TR9UTIUN

o

<0 4 o
unilludtesressanaaiug

2. But on Friday when the lights went
out, | tossed that flaming baton high in
the air and caught it to thunderous

cheers and applause. (hope12E)

2. usinaiaduAns Wauasiwaumue uufilawld
TidsuendlIngnaggeauliluainia udaadn
o Y a ¥ a IS [
fuldvinunanaieelvdauazidastlsuiiens

AUY

(6) analysis:

A9 thunderous Taaialilld AU Wad “Aeathy’ B Dadesh

Tal3eqn “eiudsaingas” 1w thunderous boom

cheers “1@elvi5aasaaing (2)

o =

NN HAMHUNNEY

(1),

1
[ % o

“LRLNAIRIL thunderous
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AN919N 127

(1) code: CT127 (2) adjective: tiny

(3) noun (4) translation:
collocates: 1. (1) 1én7

1. nub 2. (W) LAN7

2. settlement 3. (‘1'7;) \an7

3. space 4. (3m) L&n7

4. speck 5. (1D9LA1) %uﬁn@;
5. toy

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

1. Her left ear was a tiny nub of

charcoal. (love11E)

| 1| ' [
1. yieludivaedulafeuduan o

2. A better life: that was the theme of
Nenita’s every hope for her children, as
she and Rolando struggled to keep
them in school and get them to Mass at
the church three miles away in the tiny

settlement of Divina Colonia. (hope11E)

-

Aa Ao X o o o
2. TdAINNANI uLﬂuﬂ;ﬁ@qﬁﬁyﬂl@ﬂﬁquMQ\i

1 v
% = o

Aennauiiniaelidiniugne anssiiseriy
TsdulnsiadnaliignlsdnFounaslingian
Tuluadmegrsllaaludluguaudn o a8

AdunTaTaLile

3. He searched beneath the toppled
trailer and saw a dark-haired qirl
trapped in a tiny space between a rear

wheel and the chassis. (hope01E)

3. wiAui ldsonainz LAy uaziiiu

a v oa 1 a & ! ¥
NG GEEREIITT ] ICUINAD

kTl

)

< ¥
LANKU
a

UAINUEINANTDITD

4. Could he possibly hear such a small
voice from such a tiny speck of the

universe? (hope11E)

a [
4. wszidazlddwdeetias anqaan g T

o A !
qm‘m@mﬂhuu@




AN37197 127 (a)

356

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

5. It looked like a tiny toy on the heaving

expanse. (hope05E))

A o = & ® ~ 8
5. Liﬂuu@]LuN@umﬂQL@u%uL@n e'] UUHUUI

TeIupina

(6) analysis:

A9 tiny Iduenauiaresedany (1) ngdeaed (5) videan1uh (2, 3, 4) Huwwdituuladn

“an”, Banudalagldandn inelinmiegaulua wazenarinlidaonumunawaymiin

be

=

24, ANFBNANTHUUIN WIUATUINNENLNINTL (5)




AN9197 128

357

(1) code: CT128

(2) adjective: top

(3) noun (4) translation:
collocates: 1. (37999) FULLAA

1. award 2. (AZHUY) g9

2. grades 3. (- gNuzmBE) 17)"@7&7
3. layer (of 01U

asphalt)

(5) Fiaag1989AN N1 EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Then the top award was announced:

“The gold cup goes to Jordan

Vocational High School.” (hope12E)

1. WATIIATULLAANLTZNARANN “Ot

1 = = ' "
nasiluaaslsizauantizaasiau

2. “Second, you must maintain top
grades; I'm not sending you to college

to be a playboy.” (loveQ1E)

UARIAL FEINIAZUUUE 9 NT1vdu

N
=

lailadainalduuninandaiivalmiumuidn

&190y”

3. For 70 yards, the top layer of asphalt
had been melted away in the inferno, in
one section down six inches to bare
gravel - except for a patch about as big
as a kitchen table, so lightly scorched
by fire that a painted line was still

visible. (hopeO1E)

3. tvuzmaaRamauugnininazaielilvue
Wuszarna 70 a1 unsuislngdanaglilnniia
= a =< ' 2]
AUDINTIA UANANNLFI NI AL A IR 2 11
pfanlud IWineuantagauidunilad | fdana

LR

(6) analysis:

AN91 top MNLUT199A 21auladn “IUsldA” 11 top award “s199aTUzLaA (1); MNUAZLIW

a1auiladn “ge” 11 top grades “Azuuuge” (2) Teliuunulalagldadrlddslnasuuay

v
o 1

= & g Y o tal -QIItSu/ | %’/ ' ” ] -QII‘:I/
HAIMNUNTELUUNINUL, riu@enianeoueiieiy Wiy dusenzaas wiladn “uw” weluni

Tdula wazldagesunamainluglaaslssTaanenedn “ansusaasnananuw’ unu
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AN9197 129

(1) code: CT129 (2) adjective: (3) noun (4) translation:
tough collocates: 1. SUENIA
1. guys 2. (NIINATN) NIYA
2. paratrooper 3. (1) Aaunnla
3. time

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

1. A lot of the soldiers were high-school | 1. n113anuausNdunnFautsantansla
dropouts and would-be tough guys just | auuazatanaeuauswiIald drengdeundn
a few vyears younger than himself. Eattan

(hope02E)

2. Being a big, tough paratrooper, || 2. audidunmsnasuinslunlansun uu
didn't tell Sam what his example had | agldlsuanuandnnisiisadusaetneaagan

meant to me. (hope02E) AAununefansatngls

3. But three weeks earlier, Kathy had | 3. usiifleanudilaninew uafidadulaluifien
decided to date other people as well, FuAUALTg InsZIe3nge 33 Ladauyniin
because Erk, 33, would not commit to | f318i389N17us91Y %uﬂwﬂfaaﬁmﬂﬁﬂ
marriage. It had been a tough time. | a1unla

(love12E)

(6) analysis:

° ' Y o ] ! « » ' %’/ Yo o =
A9 tough LA W N111g @1auladn “nsue” (2) wiueaTaetaudalaaldAiAmes
WNUANLIINGFINERIAT 1 tough guys enaudalaeldAnIneAnaendn “@usnia” (1); 14
Auan anautladn “anunn” uarenadifuunulataeasuaiandnwiidulsclaavans @

[

H8ULINEANNTARUTITUI “LIaNAILIN" HunNneDe “daenisaiananuinla”
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AN9199 130

(1) code: CT130 (2) adjective: (3) noun (4) translation:
unmistakable collocates: 1. (j’é?ﬂ) ﬁu%
1. sense 2. (1#eM) 914 laiwans
2. voice

(5) Faag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text target text

o o

1. We couldn’t hear what he was saying | 1. il ldEuinamaeslsAudiduinye u
. . veo & ! P

to his superior, but we had the | anNuladnianAgszuigAINiAnaanun

unmistakable sense that Sam was | WRANAIT

uncoiling a bit. (hope02E)

k%
°

2. His unmistakable voice rang across | 2. \@aananlalinainaesiusaiasdnuudyn
the river, to be answered by a cheer of | uwazlifuideahidasatnsdaslanmaunauun

wild exuberance. (hope04E)

(6) analysis:

1
% =

A1 unmistakable  wilaningldwiidn “wliianann”  lduenainulansunte
o a4 o 4 = Y § o ' o M oy , )

AnmzianizingafuauTaderie dnldiudas anautdadn “@anlfladnann”  du
unmistakable voice “lAeNan e lainata” (1) FeinaEnATexN “n”, Tdiuauian ana
uiladn “dula” 1M unmistakable sense wiladn “§Ansiula” (2) FensdFuunuila

2 a a
anuNaaLungag
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AN9197 131

(1) code: CT131 (2) adjective: usual

(3) noun (4) translation:
collocates: 1. (ALEIN) N aULAE
1. advice 2. (WgRnsIa) -
2. behaviour 3. (534?:%4;#5’7) \uLAg

3. mixture (of smile

and sadness)

(5) Fiaag1989AN N1 EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. As the curtains opened, Mr. Barr
whispered his usual advice, “Give it

everything you got!” (hope12E)

1. auzdwiae azuniAnssTuATwUEIn

a ol ! = ST v @ d‘n
wiauwae “vuynadefisadidnlU1Hsun

2. This surprised me, but | soon learned
there was something about the cornfield

that changed our wusual behavior.

(love04E)

<

2. unilszanala wslddniFdnlulsdaTnaid

azlsunvetneinnldingAnssureasiaswld

3. By now, the little lady had become a
young woman who answered with her
usual mixture of smile and sadness.

(love02E)

T
a K

A = X & @ o
3. WANNAaUN ANVNTInaneLuanquas

o

v
a 4

nanRaUAfE NN NS ARLAS LT ULAS

(6) analysis:

A191 usual Ieevinliuiladn “dsnd”: Idiun1snseni anauladn “widaues”, “imuLA” by

H 13 ° ° A ” A H H 13 t4
usual advice “ANWLEZINUNBULAL” (1) 138 usual mixture of smile and sadness “lUnTin

= PO ST IO » ° = < "
guszauAuAY” 9diuunudalaedasuaunu “mixture” WHWANILARDT “seAl” 2818l

ANFEN “BN” uazilAasuAAUAN “usual” uAT AT “uAe” a818ANAWAE0] ‘9z AL

w37 I iung Angsy 1195l uta wiu usual behaviour wiakAAIWINAN “WEANTIN” (2)

AYNMNEL8IANIEdamEnAe changed analdaulunisazAtandniilaafiaa NN

lneisndansng




AN919N 132
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(1) code: CT132

(2) adjective: wet

(3) noun (4) translation:
collocates: 1. (ﬁfaﬁﬂ) LdF;m"]

1. fingers 2. (‘Vm;ljﬁ) 'éﬂ”u

2. grass 3. (N72m15) Adlend
3. note

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. Jim was next to me, and | watched
him remove his baseball hat, splash his
face and rub his wet fingers through his

hair. (love04E)

1. Auap

o

ANURNN NNNDIALUIDDAUNINLLEA

v
o

vaaaan dninldutiuazienidaiailen o e

ARN

2. Her chair is sinking into the wet

grass. (hopeO3E)

k%3

¥

2. \fnaauunaingu

3. At home, MacKinnon carefully | 3. Henduating 1IAABET Wnnszaunitlan
removed the wet note, allowing it to dry. %u’a’aﬂm?j\ﬂﬁuﬁ\i

(love11E)

(6) analysis:

A1 wet Mfuendneuznianianineesdasine) naialdudadn “dan”

¥
A I~

(1) viga “1du” (2)

A 0, dgl | = [ % ] o o 1 s " 4 vy A % |
viTa “1lunTu (3) LABNANILAUUBIAINNUNILFAINNL AT 1ein eLMﬂQ’]Ng@ﬂNuW‘ﬂQN’m

]
=

ngn

= Ao qy o o 8 = o2 v pRuyy X 8 A :il/”
snﬂumum‘lmﬂumsm L‘ﬂﬂﬂ‘] Vlﬂuummumamuumnw TANANNNAR “anTu

e X ee em o, o A A el oy o o
dauA19n “au Wipanuanuiendiie uaznldAnidan “n” AgduAuNN YN
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AN9197 133

(1) code: CT133 (2) adjective:

whole

(3) noun collocates: (4) translation:

1. body 1. (A7) -

2. cycle 2. (NA9) s°Z\‘1‘1;im

3. rig 3. FUTIYNALTANI
4. story 4. (ﬁlm) %mm

(5) Firagi19a89AN N1 ENAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. But when Dorothy called “Santos,” his

head shot up, his ears snapped
forward, his whole body trembled as
that beloved voice registered.
(hopeO4E)

1. whnalalsnBan “aulng” duiaAsuean

o £ o o oS D a 0
AULA PRIAAUTULNLALITUAZAAAIINAN

al

S RNPGS!

2. | see the whole cycle of her life as
one dance, one ceremony of kindness

and self-sacrifice. (hope03E)

(3 a & 128 |
2. NNLMMQQ@?%QWWQ“N@%@\HLN%\‘ILﬂuﬂﬁ‘t@q
(e £ ax < |
NM1791871RINUUI WENTTUUNLNBENLBAIAITN

ﬂﬁ;m%L@Zﬂ’J’]NLaﬂ@@Z

3. He jumped from his cab and ran
toward the car, which lay beneath the
overturned  trailer, flames licking
upward. The whole rig could blow!

(hope01E)

3. wnselauaanainiiasauduieldnsnausga

1 1 %Y 1
= o 1 =

ag lFsnnaanadneg wWadlWindsgninasau 7

u

v
° o

Frandntiufine uidudewaslnasanuiaing

Tusoviog soussnnusawasenaseiinlg

4. | found myself telling him the whole
story and soon he was helping me

search. (love14E)

4. HRULAILFRINIUNA LTI WA LINATQsl

(6) analysis:

¥ '

v

A1 whole dALAerine viamiiluglassuvideunsssn Huwalduuladn “ianun” (2, 4) us

analdndalunsainldiuasanaunuialngsn wasfaanislinnsienszdu (1) w3aana

wilalpelfasuneuny (3) iasanluilAaanan i g uwnulaluniswla
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363

(1) code: CT134

(2) adjective: wild

(3) noun collocates:

1. donkeys

2. exuberance

(4) translation:
1. (a1) U1

2. (-) pgivadlan

3. mammal 3. (191ARIaengw)
4. swings L‘Wﬂl::J:
5. things 4. (NAAIUNN) DL

¥

0 o K

5. (Amd) Ain1dapn

ASUBN

(5) Faag1989AN N1 EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. But with a histrionically vicious growl
and a headlong charge, he had put to
flight Rottweilers, herds of goats, troops
of wild donkeys, even a meter reader.

(hopeO4E)

1Y al o QII ¥ o Yo o
1. usmngl@eeAsuunasinliiindauaznng
nszlaudnld Juinnldgiaiugsenlaaas b
g geantln uazudusiauauimefiananly

%
A1

2. His unmistakable voice rang across
the river, to be answered by a cheer of

wild exuberance. (hope04E)

al dl o U ] o/ v Y v 1 %
2. LZQEI\?V]“’Q’]VL@VLNW@Wﬂ"]]‘ﬂ\‘muﬁ\‘m‘ﬂ\‘l?ﬂllLLN‘H’]

Yo A 1Y 1 a [
LL@ZVLGW?‘LI Weslviiesatnefalannaunauun

3. One thing is certain: This wild
mammal is a gift who has inspired the
artistic to create, the bereaved to hope,

and the sad to smile. (love08E)

A Y o d

dl =~ 1 9/5 |
3. uAnuwd Ae lRrdndldanguinagiliduns
angassAniuaialalidatiuaieassdnasu
qadsrnieA T i NAude wazaiig

t;l ¥ s
saednliEmunnd
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A137197 134 (fa)

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text target text

4. While the flight mechanic operated | 4. AaaaaNAT AATaINd 1L laAsaAN AT
the hydraulic hoist, raising the third ;:Iifam%"immﬁmu%umﬁu Anlnisaanengy
survivor, Vittone tried to steady the wild dusnaiiatafundanduaniiiaannd
swings of the multistrand steel cable as @EiNLLNL@’ﬂ'ﬂﬁfag:ﬁ\‘i

it glided through his hands. (hope05E)

5. He would just take off through the | 5. uAsutinsantwd ld luweunraenesamnisa

o @

grass, fast as a wild thing. (love13E) LERINAIRIAN AT LY

(6) analysis:

A9 wild  EAUERT sTnudadn “Un” wamaeduen@amINessNTIR Wiw a0t (1) vFeana

L= N =2 o Ao = PR P o o o a '
L@ “AnAzuag (5) LAANDNANT LT UAE Gﬁﬂiuwuﬂﬂq?ﬂﬁﬂﬁq@mﬂwwLﬂuﬁqﬂ?ﬂqLL@::’PJ%

TugtnasdlszToaaene n1stANANET “AAY” daaliuniwmanisanidauinau uazuila

[ [

Ry o @, o A ° @ A '
ANUINAINAINHAITNUNIENING “thing WIUANNANNANAIZAY “BH1T ﬁ?@ﬂq@1NLLﬂ@ (3)

] 1% I

Hdaundanmdn mammal  Tawdialiluiladn “@ndiaeagneosun widuilanaulgan

Andiaengu MallanativedeavuninawliiaANdNRuEsuaLUEY wasinnsANANFINTIY
. ¥, a | o . e oA o 4 v, v o
A uangaNatinaun uladd wild winduinangn “wal” il lunwndange

naudniulanidog anasswuin he waluninaiiuulanaanviaizesazFanda “1dn

¥

Taun” vizalddlddaEan “Wen” Tulnisldassnunuuny nadua9n “was” ludsslaa

a
|

qaine1e4ises avenaiflunansslavesutlansiasnislidayall; MdiuANReAumig
- . P . 4o 4 : -
919N ILAAINIIUNNTY (2) U exuberance dalngvialianautladn “Aanuizedn” Tu
nildldutlandn wild  wazduiladenldaidn “aelan” ivatdiuaouEesnunime
wiriudunisudafiuanuandn wild dnlddaaude Innsdiuunudalaaaaugnidniion
@ A e a 1 a » a My, Y o o -QII | a ]
Hwdiaening “edv@stan” 2enensen <65 Mddunisnseinidunsanannig wu ns
1 1 “ ” = o o | o a “dl o o oy o o o | o

W @1audadn “use” (4) InisdiuAnunsdudinian “Hindeunds” uazAinuAniiua

Aenl “at19L9e”
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(1) code: CT135 (2) adjective:

wonderful

(3) noun collocates:

(4) translation:

[l

1. child 1. (WAN) UAUR

2. family 2. (A7AUAY) TTUAUR
3. occasion 3. (Tana) guua

4. thing LA

4. (R9) Usiasg

(5) Fiaag19189AN lN1EAURLIL (source text) wazuniila (target text):

source text

target text

1. But Nenita could not yet accept that
God would put such a wonderful child
on earth only to allow her to die.

(hope11E)

] a o 1 o 1 1 & o

1. LW]Luumqﬂﬁ1ﬂﬂﬂN?UQWW?gL%’]qg@\?LﬂﬂV]
a = = ! »
Llﬂu@ﬂﬂ’]\itﬁ\uqﬂqiutﬂﬂ LINEIN L‘W'ﬂ@gﬂ@@ﬂiﬂ

AN

2. He had the support of a wonderful
family, and once he was home in
Wichita, his sister brought his old school
sweetheart, Annette Blazier, to see him.

(hope02E)

2. winlAFunsalUayUAINATALASINILAUA

'
aaan £

ga9111 waziieirnau il uiadnn desann

v
o ]

PDAUAAWIBULE LWALTES AWSNAILaNE DY

1293111

3. My mother made small protests,
expecting some local memento of this

wonderful occasion. (hope03E)

3. udARAULANtat NI zARdI AT uaaIn

¥

X = 9 a X
SLANNUTUDTANFDULA UL AT

4. Later Denyce would tell Grove that
the opera was “the most wonderful thing

I've ever seen.” (hope06E)

4. pravasailadnuanagannda talendu

1
a A

< o ,
“Aarlsziasgnganineny

&9
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A13719% 135 (a)

(6) analysis:

o ! Y o | Wy, ] . w8 dl )

A1 wonderful IfiuAR anaudadn “A” 1M wonderful child “W@inAuara” (1), wonderful
. o t:ll z:l”, dl ZJ/ o 1 a a o dl “dln o £

family “ATEUATINLAUA"" (2) TINIABIFRLENINNITRNANTEN “N” WATAERLTNN

“aan”; WAulenia Suuwnlduwladn “Auee” (3) 1w wonderful occasion “lanasiuua

e Tan1sUfuunulaluinuesfeaiufiaedned 1 was 2; wonderful thing a1audadn

“Aatlseidsg” (4)
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(1) code: CT136

(2) adjective:

young

(3) noun collocates:
1. body

2. daughter

3. girl

. graduate

man

man

N o o s

man
8. man

9. man

10. man
11. man
12. man
13. man
14. man
15. man
16. man
17. man
18. mother
19. people
20. woman
21. woman

22. woman

(4) translation:
1. (829N0"8) -

2. (gnaN7) Tenend
3. SLANENIAN
4. (TouAm)
5. (118)) N

6. (1181) Wt

7. (118) ni

8. (T18) N

9. (1ne1) U
10. (181n) wiju
1. (4s910) VY
12. (1) Wi
13. (1) wiju
14. (41610) N
15. (18n) Wiju
16. (1181) U
17. 98) Ui

v Y

18. (ud) engtila
19. (AW) NUNATY
20. (d19) Hegl

21. (Ke) 412

22. (ATY4) @19
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A137197 136 (a)

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

1. But the shock to her young body had

been massive. (hopeO1E)

1. wAlsaRan1rfann19s1enIgatinein

2. The young daughter presented

herself meekly. (love02E)

2. gNANIIELENIAIDENNIDLNNT]

3. “Such a young girl having to deal with

death — it's awful,” she said. (love11E)

v @ @

3. “SlLANEUANAFAINNS U AR UAINNAN RS

wan 1elnaFreasa] aamn

4. The young graduate began repaying
the debt as soon as he landed his first

job after college. (love01E)

o =

4. TuRAUYNENANLULAUIUNNFaua LAY

1H9UNN

5. One March evening, as Lee went
about his usual closing routine, a young
man sat on a bicycle outside the store,

his pet bulldog at his side. (hope08E)

5. Ardunielupauiuian aaanldilndu

FINLINF BrewNAUNTTIag LuanIEUIT

% = o -eil/ [ (=3 1Y
U N PRENNUTLANBNAE U’

kTl

6. A young man sat under a ftree,

playing a trumpet. (hope06E)

6. aenynuniudne sl

7. Before long, a young man

approached and asked me what was

wrong. (love14E)

7. sennliuu TrendaAunilaAuNI N9

Wluazlsvze

8. While he was struggling to put some

parts back together again, another
young man appeared on the scene.

(love14E)

8. WULNINNYN AN TUAIULTUNALIEN

[ < o -eg -e:ll %’/
dranynanauilingfaauluniy

9. Then the young man on the bicycle
fell, critically wounded in the spray of

bullets. (hope08E)

9. UATIEUYNUUINTEUAANAILIALAY

aigannIzgunaadinen
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A137197 136 (a)

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

10. As he walked to his office, he
noticed a young man across the street
on his hands and knees, scrubbing the
front steps of Churchill's, a clothing

wholesaler. (love0O1E)

a o o o < [

10. mmmmuﬁﬁmumm LNANLNALALLAN
' 2 o o . v X o
‘nquﬂuuux‘lmm@ﬂmemmuuuimmm@m

] L) dl 1=
mﬂmmmmmﬂ%@ﬂvﬁmuu

11. "What's your name?” asked Freed.

The young man told him. (loveQ1E)

. — .
11. “i5eToarls” WInn1N inuyNuandall

12. Freed went to his office and phoned
the butcher. “l just saw your son
washing the steps at the company
across the street from mine. He seems
like an intelligent young man — is that

the kind of work he's chosen to do?

(love01E)

12, WEadn lUNdineuuda InsamananeLile
“‘aniivaiugnaneandpiiuladEmdansedng
d1inauny gaziiluianuanrinniseann 1

= o .il’ = 'y
AN INBLLLRLAUTALLAN

13. “Do you want to go back to
college?” Freed asked
“More than anything!” the young man

replied. (loveO1E)

13, “asnnnauldFaunmanansasalun” Wi

[AMEN

“QUINNINNGALALATL” LANWYNADL

14. The next day when the young man

showed Freed his figures, the

shirtmaker looked them over and said:
“Don’t you want something for yourself?”

(love01E)

o ! Aél [~ 1 DG o a .Q{I
14, TuPNTU LANUUNITNTARIIUIURUN

FaN19 UNINALAITARTIAUAININTN “UEY

isa ldagnlduasdausarinmze”
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A137197 136 (a)

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text

target text

15. “Before handing over a check,
Freed told the young man, “There are
conditions | insist

several upon.”

(love01E)

ot P < v [ [ g
15. ﬂ’ﬂu@%ﬂuwﬂiﬂ WIALBANLANUYHNIT "2U

|
A

P oA 9 o
NL\‘]@‘L&%JMZWEI@HW\WWZ?J@IVVI’]

16. This young man ran back to his
nearby home several times to get what
he needed to help a perfect stranger

out of her predicament. (love14E)

16. wrawyaditanaudalduduiedlngs

[

= = = @ v Y
nargnaanatanresnadusasldlunasg

¥
a

1 A £ v v &
daenaaAuLlanuii muuiuwumnmmv;m

UDLDR

17. When my father returned, he and a
couple of other ambitious young men
borrowed money to buy a small stand of
timber on a range of hills above the
Russian River on the northern California

coast. (hope03E)

17. WHenanduNl Werus ey Ny

q
NULANZLTUBNADIANNAUAUDE N R UNTDLLEN

yala = ¥ e = VY -
VLN‘VW]QVH']LMM@LLNU']?@Lsﬁﬂuuumqﬂﬁ\?ﬁ’]ul:ﬂu@

a o
PagAANaTLLE

18. | was a young mother, having just

transferred from another town. (love14E)

18. Aduiuudianggsdaaniinenaniainan

A
bHNAEN

19. He also remembered the vow he’'d
made to do the same for someone else
and has since helped several young

people through college. (love01E)

19. wougeanlfudugninaadyyazdaanu
= o A4 o & a s, o
auluanezmaiu FeLAduNTNAgLALAY

uynaAnGEELaLNIneat llvane Ay

20. By now, the little lady had become a
young woman who answered with her
usual mixture of smile and sadness.

(love02E)

A = X < a = >
20. LHADIADUL Lﬁﬂﬁﬂ;’l\?sﬁ\?ﬂ@’]ﬁLﬂuﬂ'\’Ju@ﬂ

nanRaLAfE TUNTNENTY ALLAS LIRS
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A13799 136 (sia)

(5) Firagi19189AN N1 ENAURLIL (source text) azuniila (target text):

source text target text

21. Suddenly, a young woman points | 21. LAIUINR1AAUNTIIT bfaRaanzianig

12 |
=X I

and cries: “Look!” Just a stone’s skip | AINiFaINELANTRY WANFRITUGT “giin”
away, an enormous dolphin soars high | Tausalunn1asnszliaudunateanis 6o
in the air, tracing a giant arc against the FaalAminiuueiuii

sky. (loveO8E)

22. Later, a young woman sitting by her | 22. sAen1udlegnanuniieandagdnudisads

k1l

o S Aav Y

mother, in the bed next to my | aguuiBtNAAfURLIAINASUITUAGUTalTa
husband’s, saw me crying and came AN

over. (love14E)

(6) analysis:
A9 young Mduendaiuiwatie dnudadn “wdn” (4, 5,6, 7, 8, 9, 10,11, 12, 13, 14, 15,
16, 17) AuwwAne Snudadn “a12” (21, 22) vizaldianzaund a1audadn “UUNA" (19)

anauladn “Jaiend” (2) “dag” (18, 20), “Wan” (3) agslafinuaAiulamilauii wu “wn”

anadANNNIEANAWTE TuatAUATUINATLNY “FIEUYN” UAE “LANUYN” LiaxnAIN
1 =

young man Hawu ws “anin” Havuunisuiapanuianiduguedyn luanen “ae

q

win” 1unnsyansetneassnafaetsnainaner] lwinueamaaiuiannie “uigeans”
o & , ° o = =] 1o ' ¥ o
AU “anter” AmdsenaiimnumnawliaNiAnininunndn; lude 1 nisulatealsy
Tnsea¥19a7n body MiluArunduAIAuAWA “n1esenie” ianang “a1n1sdan” (shock)

i ilieanauiladndn young wszazieguilssuaziiludowiulunisuila “isaiiennis

< 1

QII 1 o 1 o, 1 Azd o Y o = tﬂl & 4
BANNWTWNNNUNARULENTREINUUN mﬂuLL‘}Jalumummwﬂuuﬂmﬂﬂ?ﬁumaumuﬂu

1
¥ o 1

Fenuiunmndaiuszndng “ster i “enisdenadionin” arawiell; nnsdiuum

a

utlaluda 3. “Safinsdadn” Hansniziiuduau: 4a 18 In1susulaseasrailulselamuene

« & ge¥ o = s S S ° o &0 =
AN ENUBE (sﬁ\?’ﬂqqﬂﬂ'}qﬂﬂﬂ’]ﬂLLﬂJ\ﬂHLﬁ]\?@@Hﬂ?Z@UﬂW?M) LW]HF’Y]@MFTWV]@'TL@HQ




